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  Deel 1


  1


  Ik dacht eraan hoe het was om dood te zijn. Ik kon me ieder onbenullig detail herinneren van dat laatste geintje dat ik had uitgehaald. Dat geintje dat me het leven kostte. Maar hoe kon ik denken aan hoe het was om dood te zijn als ik dood was?

  Daar dacht ik ook een tijdje over na, nadat ik gestopt was met gillen. Ik had zeeën van tijd om na te denken. Noem me maar Allen Carpentier. Dat is de naam waaronder ik schreef, en er zal vast wel iemand zijn die zich die naam herinnert. Ik was een van de bekendste science fiction schrijvers die er op de wereld rondliepen en ik had horden fans. Mijn verhalen waren niet het soort dat prijzen wint, maar ze waren onderhoudend en ik had er een heleboel geschreven. Ja, ik weet bijna zeker dat er ergens iemand is bij wie een belletje gaat rinkelen als hij mijn naam hoort. Het waren de fans die me het hoekje om hielpen. Dat wil zeggen, ze lieten me gewoon hun gang gaan toen ik mezelf het hoekje om hielp. Het spelletje is al zo oud als de weg naar Kralingen. Op science fiction conventies proberen de fans hun favoriete auteur hartstikke straalbezopen te krijgen. Dan kunnen ze als ze weer thuis zijn tegenover hun vrienden opscheppen over het feit dat ze erbij waren toen Allen Carpentier kachel als een Maleier werd. Ze maken de verhalen steeds mooier, net zo lang tot er hele legenden geweven worden rond wat schrijvers op conventies allemaal uitvreten. Iedereen amuseert zich er kostelijk mee, de fans zijn dol op mij en ik ben dol op de fans.

  Ik geloof tenminste van wel. Maar de fans kennen de Hugo awards toe, en om de Hugo te krijgen moet je populair zijn. Ik was al vijf keer voorgedragen en had nog nooit een prijs gewonnen, daarom was ik vastbesloten dat jaar vrienden te maken. In plaats van me met andere schrijvers stilletjes terug te trekken in een of ander achterafkamertje, dronk ik op de verbroedering met een stel fans - kleine, lelijke snotneuzen met jeugdpuistjes, lange, serieuze studentikoze types, meisjes met lang haar dat eruit zag als uitgeplozen touw, meisjes die half-ontkleed waren om te laten zien dat ze half-mooi waren, en maar verdomd weinig mensen met een beetje beschaving. Herinner je je dat drinkgelag in Oorlog en Vrede, waar een van de personen wed dat hij in een raam kan zitten en een hele fles rum achterover kan slaan zonder zich vast te houden aan het kozijn ? Ik ging dezelfde weddenschap aan. Het hotel waarin de conventie werd gehouden was heel groot, en de kamer bevond zich op de achtste verdieping. Ik klom naar buiten en ging zitten, met mijn voeten bungelend tegen de gladde stenen buitenwand van het gebouw. Een briesje had de smog verdreven en Los Angeles was mooi als een droom. Ondanks het energietekort brandden er overal lichtjes, de hoofdwegen waren bewegende rivieren van licht en de zwembaden in de buurt van het hotel straalden met een blauwe gloed. Het rooster van licht strekte zich uit zo ver het oog reikte. Ergens werd vuurwerk afgestoken, maar ik weet niet wat ze vierden.

  Ze overhandigden me de fles rum. 'Je bent een toffe kerel, Allen', zei een puber van middelbare leeftijd. Hij had last van acne en slechte adem, maar hij gaf een van de belangrijkste fanbladen uit. Van literatuur had hij totaal geen kaas gegeten. 'Hé, dat is een heel eind naar beneden.' 'Ja. Prachtige avond, niet? Kijk, daar staat Arcturis. De ster met de grootste schijnbare beweging. Is in de laatste drieduizend jaar een paar graden opgeschoven. Jakkert bijna door het zwerk.'

  De onbenullige laatste woorden van Carpentier: een zinloze lezing voor een gehoor dat die lezing niet alleen al kende, maar haar gelezen had in een van mijn eigen boeken. Ik nam de fles rum en zette hem aan mijn mond. Het was alsof ik een accu leeggoot in mijn keel. Er was geen lol aan. Morgen zou ik er spijt van hebben. Maar de fans achter me begonnen opgewonden te schreeuwen, en dat bezorgde me een plezierig gevoel totdat ik zag waarom ze schreeuwden. Asimov was de kamer binnengekomen. Asimov schreef wetenschappelijke artikelen en geschiedkundige werken en gewone romans en verhandelingen over de bijbel en Byron en Shakespeare, en hij produceerde meer in een jaar dan andere mensen in een heel leven. Ik pikte vroeger altijd ideeën en feitenmateriaal uit zijn kolommen. De fans verdrongen zich schreeuwend om hem heen, terwijl ik mijn nek waagde om ze iets te geven waarover ze jaren later nog zouden praten. En geen hond keek.

  De fles was half leeg toen mijn kokhals-reflex in werking trad en er rum in mijn neus terecht kwam. Ik boog me voorover om te hoesten en gleed van het raamkozijn af, naar beneden.

  Ik geloof niet dat er iemand was die me zag vallen. Het was een ongeluk, een stompzinnig ongeluk dat veroorzaakt werd doordat ik zo stompzinnig dronken was, en op de keper beschouwd was het allemaal de schuld van de fans. Wie laat iemand nou zoiets doen? En het was niet mijn bedoeling om te vallen, dat weet ik zeker. Zo zielig vond ik mezelf nou ook weer niet.

  De stad tintelde nog steeds van licht. Een grote vuurpijl spatte in een regen van schitterende gele en groene vonken uiteen tegen de met sterren bezaaide hemel. Ik had in ieder geval iets moois om naar te kijken terwijl ik langs de zijkant van het gebouw naar beneden viel. Het leek een hele tijd te duren voor ik de bodem bereikte.



  2


  Wat me het meest verbaasde was dat ik verbaasd kon zijn. Dat ik überhaupt iets kon zijn. Dat ik kon zijn. Ik was, maar ik was ook niet. Ik dacht dat ik kon zien, maar het enige wat er te zien viel was een heldere, egale, metalen bronskleur. Soms klonken er in de verte zwakke geluiden, maar die zeiden me helemaal niets. En toen ik naar beneden keek kon ik mezelf niet zien.

  Toen ik probeerde me te bewegen, gebeurde er niets. Ik had het gevoel alsof ik me had bewogen. Mijn spieren stuurden de juiste impulsen met betrekking tot waar ze zich bevonden. Maar er gebeurde niets, helemaal niets. Ik kon niets aanraken, zelfs niet mezelf. Ik kon niets voelen of zien, en mijn enige gewaarwording was van de houding waarin mijn lichaam zich bevond. Ik wist wanneer ik zat, of stond, of liep, of rende, of in de kronkels zat als een slangemens, maar ik voelde helemaal niets.

  Ik gilde. Ik kon de gil horen, en ik schreeuwde om hulp. Er kwam geen antwoord.

  Dood. Ik was dood, dat kon niet anders. Maar doden denken niet na over de dood. Waar denken doden over na? Doden denken niet. Ik dacht, maar ik was dood. Op dat punt begon ik hysterisch te lachen, waarna ik mijn zelfbeheersing terugvond en weer van voren af aan begon. Dood. Geen enkele leer of religie had het ooit over een toestand als deze gehad. Niet dat ik ooit verstrikt was geraakt in een van de vele godsdiensten die in mijn tijd floreerden, maar geen ervan had voor zoiets gewaarschuwd. Ik was bepaald niet in de hemel, en voor de hel was het hier te eenzaam.

  Het zit zo, Carpentier: dit is de hemel, maar jij bent de enige die het ooit gehaald heeft. Ha!

  Ik kón gewoon niet dood zijn. Wat dan? Bevroren? Bevroren! Natuurlijk, dat was het, ze hadden een lijklollie van me gemaakt! De conventie was gehouden in Los Angeles, waar de beweging die zich bezighield met het invriezen van mensen, begonnen was en waar de meeste leden en sympathisanten woonden. Ze hadden me natuurlijk ingevroren en me in een dubbelwandige doodskist gelegd die gevuld was met vloeibare stikstof, en toen ze hadden geprobeerd me weer tot leven te wekken was de wederopstanding de mist in gegaan. Wat ben ik nu? Een brein in een reageerbuis dat gevoed wordt door gekleurde slangetjes? Waarom proberen ze geen contact met me te krijgen ? Waarom maken ze me niet dood?

  Misschien hebben ze nog steeds hoop me te kunnen wekken. Hoop. Misschien is er toch hoop.

  In het begin was het strelend voor mijn ego om te bedenken dat een team specialisten vocht om me weer menselijk te maken. De fans! Ze hadden natuurlijk beseft dat het hun schuld was, en ze hadden geld bijeengebracht! Hoe ver in de toekomst zou ik wakker worden? Hoe zou de wereld er dan uitzien? Zelfs de definitie van het begrip menselijk zou wel eens veranderd kunnen zijn.

  Zouden ze onsterfelijkheid hebben? Stimulatie van psychische krachtcentra in het brein? Rijken die bestonden uit duizenden werelden? Dat waren allemaal onderwerpen waarover ik geschreven had, en mijn boeken zouden natuurlijk nog steeds gelezen worden! Ik zou beroemd zijn. Ik had geschreven over -

  Ik had verhalen geschreven over toekomstige beschavingen die overvallen uitvoerden op de vrieshuizen waar de lijklol-lies lagen opgeslagen om aan reserveonderdelen - transplantatieorganen - te komen. Was dat wat er met me gebeurd was, mijn lichaam in mootjes gehakt voor reserveonderdelen? Maar waarom was ik dan nog steeds in leven? Omdat ze mijn brein niet konden gebruiken. Laten ze het dan op de schroothoop gooien! Misschien konden ze het over een tijdje wél gebruiken.

  

  Ik kon met geen mogelijkheid zeggen hoe lang ik daar was. Ik had niet het gevoel dat er tijd verstreek. Ik gilde vaak en lang. Ik rende en rende oneindig lang nergens naar toe, volkomen doelloos: ik kon niet buiten adem raken en ik bereikte nooit een muur. Ik schreef tiéntallen romans, in mijn hoofd, zonder een mogelijkheid om ze op papier te kunnen zetten. Ik speelde spelletjes met mezelf. Ik doorleefde dat laatste feest op de conventie wel duizend keer opnieuw. Ik haalde me ieder detail van mijn leven voor de geest, met een schaamteloze, niets ontziende eerlijkheid die ik nog nooit eerder had gehad. Wat moest ik anders doen? Ik was voortdurend doodsbang om waanzinnig te worden, en dan vocht ik tegen de doodsangst, omdat die me tot waanzin zou kunnen drijven.

  Ik geloof niet dat ik waanzinnig werd. Maar het ging maar door, en door, en door, tot ik weer begon te gillen.

  Haal me hier uit! Alsjeblieft, iemand, het kan me niet schelen

  wie, haal me hier uit!

  Er gebeurde natuurlijk niets.

  Trek de stekker eruit en laat me doodgaan! Maak er een eind

  aan! Haal me hier uit!

  Niets.

  Hé, Carpentier, herinner je je 'De Grote Kilte' nog? Je held was een lijklollie, en ze hadden de temperatuur te ver laten dalen. Zijn zenuwstelsel was supergeleidend geworden. Niemand wist dat hij leefde in die kist. Hij was stijf bevroren maar hij kon nadenken en krijste in zijn hoofd omdat hij die afschuwelijke kou voelde en wist dat er geen eind aan zou

  -Nee! In Godsnaam, laat me hier uit!

  

  Ik lag op mijn linkerzij in een veld, met een stoffige bodem onder me en overal om me heen warm licht. Ik staarde naar mijn navel, en ik kon hem zien! Zelfs in mijn stoutste dromen had ik nooit zoiets schitterends gezien. Het was het mooiste dat ik me ooit verbeeld had. Ik durfde me niet te bewegen uit angst dat mijn navel en ik als een zeepbel uiteen zouden spatten. Het duurde een hele tijd voor ik de moed had om mijn hoofd op te heffen.

  Ik kon mijn handen en mijn voeten en de rest van me zien. Als ik mijn vingers bewoog, kon ik ze heen en weer zien gaan. Ik was helemaal in orde. Het leek wel alsof ik nooit acht verdiepingen naar beneden gevallen en op het trottoir tot pulp verbrijzeld was.

  Ik was gekleed in een ruimvallend wit nachtgewaad dat van voren gedeeltelijk openstond. Die uitmonstering vond ik niet zo verbazingwekkend, maar waar was het ziekenhuis dat erbij hoorde? Ze maakten Slapers toch niet midden in een braakliggend veld wakker?

  Ze? Buiten mezelf kon ik verder niemand zien. Ik lag op een stuk grond dat hier en daar was platgetreden en omlaag glooide tot waar het veranderde in een glinsterende moddervlakte. Ik hief mijn hoofd op en zag iemand achter me staan. Het was een dikke man, lang maar zo massief gebouwd dat ik in het begin niet zag hoe lang hij eigenlijk wel was. Zijn kaak was buitengewoon krachtig en vierkant en stak grimmig naar voren; het was het eerste dat me opviel aan zijn gezicht. Hij had een brede mond en een hoog voorhoofd en korte, stompe, krachtige vingers. Hij had net als ik een wit nachtgewaad aan.

  Hij was heel mooi. Alles was heel mooi. Maar mijn navel? Magnifique!

  'Ben je in orde?' vroeg hij.

  Hij sprak met een accent: een land rond de Middellandse Zee; Spanje, misschien, of Italië. Hij keek me onderzoekend aan en vroeg weer: 'Ben je in orde?' 'Ja, ik geloof het wel. Waar ben ik?'

  Hij haalde zijn schouders op. 'Dat is altijd de eerste vraag die iedereen stelt. Waar denk je datje bent?' Ik schudde mijn hoofd en grijnsde, zo maar, omdat ik het fijn vond om te grijnzen. Het was een genot me te kunnen bewegen, te kunnen zien hoe ik me bewoog, de druk te kunnen voelen van de grond onder me en te weten dat iets weerstand zou bieden aan mijn bewegingen. Het was pure verrukking om mezelf te kunnen zien bij het heldere licht dat overal om me heen was. Ik keek op naar de lucht. Er was geen lucht.

  Oké, ik geef toe, er moet een lucht zijn. Dat weet ik zelf ook wel. Maar ik zag niets. Een dik wolkendek? Maar er was nergens een plek te ontdekken die lichter of donkerder was dan de rest, enkel een monotoon grijs boven me. Ik vond het er lelijk en neerdrukkend uitzien, en dat zegt toch wel wat als je bedenkt dat ik het ik-weet-niet-hoe-lang zonder zintuiglijke prikkels had moeten stellen en nu bijna kon huilen van ontroering bij het zien van een gewone kiezelsteen. Het stuk grond waarop ik stond strekte zich aan de ene kant uit naar de moddervlakte en aan de andere kant naar wat lage bruine heuvels, een paar kilometer verder. Ik zag een heleboel mensen op de heuvels. Ze renden achter iets aan dat ik niet kon onderscheiden. Ik ging rechtop zitten om betér te kunnen zien.

  De heuvels eindigden bij een hoge muur die zich zo ver het oog reikte in beide richtingen uitstrekte. Hij leek recht als de lijn van een wiskundige, maar ik zag dat hij heel licht naar binnen boog voor hij teloor ging in de diepe duisternis. Er was iets mis met het perspectief. Ik kon niet precies zeggen wat, maar ik wist dat er iets niet klopte. De heuvels en de moddervlakten vormden een brede strook tussen de muur en een snelstromende rivier die zo zwart was als inkt. De rivier was ongeveer anderhalve kilometer ver weg en leek van die afstand niet erg breed. Ik kon alle details perfect onderscheiden. Ook dat was niet in de haak, want normaal gesproken zou ik nooit zo'n scherp beeld hebben kunnen krijgen van die afstand.

  Aan de andere kant van de rivier zag ik groene velden en witte villa's zoals ze die rond de Middellandse Zee bouwen, klassiek, massief, vierkant, met een ommuurde binnenplaats. Sommige waren behoorlijk groot. Ze stonden her en der verspreid, zonder plan of regelmaat, en het effect was strelend voor het oog. Ik draaide me weer om naar de muur. Niet erg hoog, dacht ik. Maar wel zo hoog dat het je moeite zou kosten eroverheen te klimmen, zeg ongeveer twee of drie keer mijn lengte van één meter tachtig. Het verstoorde perspectief speelde me parten. De muur leek twee kilometer van me verwijderd, maar het hadden er net zo goed twintig kunnen zijn, hoewel dat belachelijk leek. Ik haalde diep adem en wat ik rook beviel me helemaal niet. Een muffe stank, met een zweem van iets bitters; de geur van verrotting; een weerzinwekkend zoet parfum om lijkenstank te maskeren; de geur van oranjebloesems vermengd met ziekenhuisluchtjes - allemaal zo subtiel dat ik ze niet eerder had opgemerkt, maar mijn maag draaide er toch van om. Ik zal het niet vaak over de geuren hebben, maar ze waren altijd aanwezig. Aan de meeste vieze geuren raak je snel gewend en dan ruik je ze niet meer, maar dit mengsel bestond uit te veel componenten en de melange veranderde te vaak van samenstelling. Net als je gewend was aan een geur werd hij vervangen door een andere.

  Naast me op de grond lag een kleine bronzen fles met een klassieke bekervorm. De inhoud schatte ik op een liter.

  Afgezien van de man die naast me stond, was er verder niets, helemaal totaal niets.

  'Laat die vraag over waar ik ben maar zitten,' zei ik. 'Waar ben ik al die tijd geweest? Ik kan me niet herinneren dat ik het bewustzijn verloor. Ik was aan het gillen, en nu ben ik opeens hier. Waar was ik?'

  'Eerst vraagje me waar je bent. Dan waar je was. Kun je niets anders bedenken om te zeggen?' Hij keek me met een afkeurende frons aan, alsof hij me helemaal niet mocht. Maar wat voerde hij hier dan uit, alle donders nog an toe? Wacht even. Hij had me natuurlijk bevrijd uit die toestand waarin ik al die tijd had verkeerd. 'Ik begrijp watje bedoelt', zei ik. 'Bedankt.'

  'Bedank liever Degene die mij naar jou toegestuurd heeft.'

  'En wie was dat?'

  'Je hebt Hem om hulp gevraagd -'

  'Ik kan me helemaal niet herinneren dat ik iemand om hulp gevraagd heb', zei ik. Maar dit keer hoorde ik hem duidelijk de hoofdletter uitspreken. 'O natuurlijk. "In Godsnaam", zei ik. Nou en?'

  Zijn vlezige lippen vertrokken en zijn ogen vulden zich met bezorgdheid. Toen hij me weer aankeek, las ik geen afkeer in zijn blik maar deelneming. 'Goed dan. Je zult nog heel wat moeten leren. Maar eerst zal ik je vragen beantwoorden. Waar ben je? Je bent dood en je ligt op de grond van het Voorportaal van de Hel. Waar was je?' Hij trapte met een van zijn in sandalen gestoken voeten tegen de bronzen fles. 'Daarin.'

  Grote loeiende blaaspijpen, ik zit in het gekkenhuis en de hoofdzot is naar me toe gekomen om een praatje te maken. Carpentier wordt duizend jaar na zijn laatste vlucht en slordige landing wakker, en gelijk zit hij al tot over zijn oren in de moeilijkheden. Het gebruik van mes en vork en eetstokjes, verkeerslichten, de manier waarop je een broek aantrekt, dat moet misschien allemaal opnieuw geleerd worden. Wetten en gewoonten veranderen in duizend jaar. Het kan zelfs zijn dat de samenleving mensen als Carpentier beschouwt als geestelijk niet volwaardig.

  Maar maak hem wakker in een 30-eeuws gesticht temidden van 30-eeuwse malloten, en alle problemen zijn opgelost. In een gekkenhuis hoef je je nergens aan aan te passen. Er lagen nog meer flessen op de grond. Sommige waren groter, andere kleiner dan mijn fles. Ik weet niet waarom ik ze niet eerder had opgemerkt. Ik raapte er een op en liet hem als de bliksem weer vallen. Hij was gloeiend heet en er kwamen zwakke geluiden uit.

  Zo te horen was het een stem die sprak in een vreemde taal, een stem die vervloekingen schreeuwde. Die toon kon niets anders beduiden. Een stem die zonder ophouden krijste en vloekte -

  Waarom zouden ze radio's in oude bronzen flessen stoppen en er het krankzinnigengesticht mee vergeven? Ik moest nog eens driftig sleutelen aan die hypothese van me. De mensen op de heuvels waren nog steeds aan het rennen. Ze hadden een cirkel beschreven en waren ongeveer terug op het punt waar ik ze voor het eerst gezien had. Ze hadden het ding of de persoon waar ze op joegen nog niet te pakken gekregen. Lieten ze de gekken in de toekomstige gestichten in cirkels rondrennen?

  Waar was ik al die tijd toch geweest? Waar? Er was nergens een ziekenhuis te bekennen, geen apparatuur om een lijklollie op de gewenste temperatuur te houden, alleen maar deze vent waar een schroefje aan los was en een heleboel bronzen flessen en mensen die in cirkels rondrenden en - en een soort insekten. Iets zoemde venijnig en dook als een zelfmoordpiloot mijn oor in. Iets anders stak me in mijn nek. Ik sloeg wild om me heen, maar er was niets te zien. Zelfs de pijn van het mezelf slaan was een genot. Mijn 'redder' wachtte geduldig tot ik wat tegen hem zou zeggen. Het kon geen kwaad hem zoet te houden tot ik wat meer informatie bezat.

  'Oké, ik ben in het Voorportaal van de Hel en ik zat in een fles. Een fles waar ze geesten in bewaren. Hoe lang heb ik er in gezeten?' Ik vertelde hem de datum waarop ik uit het raam was gevallen.

  Hij haalde zijn schouders op. 'Je zult er wel achter komen dat tijd hier niet de betekenis heeft waaraan je gewend bent. We hebben al de tijd die we ooit nodig zullen hebben. De eeuwigheid strekt zich voor ons uit. Ik kan je niet vertellen hoeveel tijd je in die beker hebt doorgebracht, maar ik verzeker je dat het niet belangrijk is.'

  Niet belangrijk? Ik was bijna gek geworden in dat ding! Dat besef deed me opnieuw huiveren, en hij liet zich op zijn knieën vallen naast me, een en al bezorgdheid, en legde een hand op mijn schouder.

  'Het is nu voorbij. God zal niet toestaan dat je weer terug in die fles gaat. Ik kan je helaas niet de verzekering geven dat je niet ergere dingen zult moeten doorstaan voor je de Hel kunt verlaten. Veel dingen zullen heel wat erger zijn. Maar gesteund door hoop en vertrouwen zul je alles kunnen verdragen, en je zult de Hel achter je kunnen laten.' 'Da's een hele troost.'

  'Het is een troost die 's mensen begrip te boven gaat. Begrijp je het dan niet? Ik weet hoe je hier uit kunt geraken!' 'O ja? Nou, ik ook. Over die muur daar.' Hij lachte. Ik luisterde geduldig, maar na een tijdje werd het irriterend. Uiteindelijk bracht hij het terug tot een gegrinnik. 'Het spijt me, maar ook dat zeggen ze allemaal. Ik denk dat er niets anders opzit dan je het te laten proberen. Tenslotte hebben we tijd genoeg.' Hij lachte weer. Wat nu? Zou hij me aangeven als ik over de muur probeerde te klimmen? Ik stond op, verbaasd over hoe goed ik me voelde afgezien van de muggen en de stank. Al die denkbeeldige lichaamsbeweging die ik in de fles -Ja, moet je nou eens luisteren, ik moet toch érgens gezeten hebben, niet? En ik had me tenslotte laten flessen, bij wijze van spreken. In ieder geval, de lichaamsbeweging die ik in de fles had gehad kwam me nu goed van pas. Ik ging in een stevig tempo op weg naar de muur.

  Waar de grond omlaag glooide veranderde hij in zuigende modder waar ik tot aan mijn enkels in wegzakte. Er zaten kleine levende dingen in de modder. Ik probeerde de laagten zoveel mogelijk te vermijden. De dikke man liep naast me voort. Ik kon hem met geen mogelijkheid kwijtraken. Na een

  tijdje zei ik: 'Als je toch van plan bent me te blijven volgen, kun je me net zo goed vertellen hoe je heet.' 'Benito. Je kunt me Benny noemen als je dat wilt.' 'Oké. Benito.' Benny klonk veel te amicaal. 'Luister, Benito, wil je hier niet uit ?'

  Ik had een gevoelige plek geraakt. Hij hield abrupt zijn pas in, en over zijn brede gezicht trok een register van emoties zoals ik nog nooit had gezien. Na een lange tijd zei hij: 'Ja.' 'Kom dan met mij mee over de muur heen.' 'Dat is onmogelijk. Voor jou ook. Je zult het zien.' Meer wilde hij niet zeggen. Hij hield gelijke pas met mij terwijl ik verder liep. We liepen.

  En liepen, en liepen, en liepen. Die muur was een verdomd eind weg. Ik had gelijk gehad, er was inderdaad iets mis met het perspectief. Zover ik kon nagaan hadden we al langer dan een uur gelopen, maar de muur was nog niet dichterbij gekomen.

  We liepen tot ik moest stoppen om op adem te komen. De muur was nog steeds een heel eind weg. Ik ging in de modder zitten om de muggen van mijn lijf te slaan. 'Ik had niet gedacht dat het zo ver was. Hoe hoog is dat ding eigenlijk? Hij moet wel kolossaal zijn.' 'Hij is niet hoger dan drie meter.' 'Maak datje grootje wijs.' 'Kijk eens achter je.'

  Het was de schok van mijn leven. De rivier was nu ongeveer drie kilometer van ons verwijderd in plaats van een. En we hadden uren gelopen. Maar -

  Benito knikte. 'Al liepen we een eeuwigheid, dan bereikten we de muur nog niet. En we hébben een eeuwigheid. Nee, ik zie dat je me niet gelooft. Goed dan, overtuig jezelf van de waarheid van mijn woorden. Loop verder naar de muur. Loop verder tot zelfs jij ervan overtuigd bent dat we hem nooit kunnen bereiken, en dan zal ik je vertellen hoe je kunt ontsnappen.'

  Het kostte me een paar uur, maar uiteindelijk geloofde ik hem.

  De muur was als de snelheid van het licht. Je kon er vrij dichtbij komen, maar hem bereiken was voor altijd onmogelijk. De muur was als de snelheid van het licht, of de bodem van een zwart gat, maar verder was hij met niets uit het mij bekende heelal te vergelijken.

  Het was duidelijk dat ontsnapping langs deze kant onmogelijk was.

  En - en waar waren we eigenlijk precies?
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  Ik zat op mijn billen in het stof en mepte naar de muggenterwijl Benito het nogmaals uitlegde.

  'We zijn dood en in de Hel. Dit is het Voorportaal van.de Hel,waar zij naar toe gaan die in het leven geen keus wildenmaken.

  Warm noch koud, gelovigen noch godslasteraars - je ziet ze daar in de heuvels. Ze jagen een banier na die ze nooit te pakken zullen krijgen.' Toen ging me een licht op. 'Dantes Inferno ?' Benito knikte. Zijn grote vierkante kaak deinde op en neer als een speelse walvis. 'Je hebt Inferno dus gelezen. Mooi. Dat was voor mezelf ook de eerste aanwijzing over hoe ik hier uit moest komen. Als we willen ontsnappen moeten we naar beneden toe -'

  'Tuurlijk, helemaal naar beneden.' Ik herinnerde me iets over een meer van ijs en een gat in het midden. Het was een hele tijd geleden dat ik Dante had gelezen. Maar wat had het voor nut me een boek te herinneren uit de dertiende eeuw? Dit kon onmogelijk de echte Hel zijn. Om te beginnen was Dantes kosmologie ronduit belachelijk geweest. Maar waar was ik dan ?

  'Hoe weetje zo zeker dat dit de plek is die Dante beschreven heeft?' vroeg ik.

  'Wat kan het anders zijn? Het beantwoordt tot in de kleinste

  bijzonderheden aan zijn beschrijving.'

  En ik was een hele lange tijd dood geweest. Eeuwen? Wat voor soort beschaving zou het zijn die een exacte kopie van Dantes Inferno bouwde? Een Infernoland. Zou het onderdeel vormen van een groter amusementspark, zoals Voor-trekkersland in het Disneyland complex? Of was er buiten Infernoland verder niets?

  Wie en wat was Benito? Een stroman, of een opnieuw tot leven gewekte lijklolliezoals ik?

  De muur. Hoe hadden ze dat voor elkaar gekregen? De muur was niet dichterbij gekomen, ondanks het feit dat ik gelopen had tot mijn tong op m'n schoenen hing. Een soort plaatselijk veldeffect? Verbogen tijdlijnen? Gekromde ruimte? Kom op, Carpentier, als er iémand is die een verklaring moet kunnen verzinnen, dan ben jij het wel. Het hoeft niet de juiste verklaring te zijn, als hij maar aannemelijk is! 'Eerst moeten we de rivier oversteken', zei Benito. 'Geloof je me als ik zeg dat je niet moet proberen haar over te zwemmen en dat je zelfs ten koste van alles moet voorkomen dat je in aanraking komt met het water, of wil je ook dit op de proef stellen?'

  'Wat gebeurt er als ik er gewoon in duik?'

  'Dan beland je in dezelfde situatie als waarin je verkeerdetoen je in de fles zat: bij bewustzijn, maar niet in staat je tebewegen. Het verschil is dat het erg koud zal zijn en heelonbehaaglijk, en je zult daar eeuwig moeten blijven, wetenddat het je eigen schuld is dat je daar zit.'

  Ik huiverde en sloeg naar een mug. Misschien loog hij, maarik nam toch maar het zekere voor het onzekere; voor mij geenduik in het water!

  Het zag er heel knus en gezellig uit aan de andere kant van de rivier.

  Daar moesten we heen voor we Dante Alighieri's vluchtgat in het midden van Infernoland konden vinden. Naar de hel met dat vluchtgat! Ik zou al dik tevreden zijn als ik in die villa's aan de overkant kon wonen. 'Van wie zijn die villa's daar?'

  'Deugdzame heidenen', antwoordde Benito. 'Zij die Gods Woord nooit gekend hebben, maar zich aan de Geboden hebben gehouden. Ze worden niet vervolgd. Hun lot is

  misschien het wreedste van allen in dit oord.' 'Omdat ze niet gemarteld worden?'

  'Omdat ze denken dat ze gelukkig zijn. Laten we er naar toe

  gaan, dan zul je het zelf zien.'

  'Hoe?'

  'Er is een veerpont. Eens was het een roeiboot, maar -'

  '- die kon de drukte niet meer aan. Teveel nieuwkomers in de Hel. Ik weet er alles van.' En in Disneyland had ik op een hekwieler gevaren die groot genoeg was om vijftig of zestig mensen aan boord te nemen. De rivierboot voer ploffend zijn rondjes op een kleine vijver die hij deelde met een miniatuur driemaster. De Bouwers van Infernoland gaven wel blijk van gevoel voor humor door Charons oude roeiboot te vervangen door een veerpont. Misschien zouden we op de pont met enkele van de betalende bezoekers van Infernoland kennismaken. Volgens mij behoorde Benito niet tot die groep. Hij gedroeg zich meer als een zieltjeswinnende katholiek.

  En wat was ik? Ik had geen rol gekregen. Wie woonden er inInfernoland?

  Wie woonden er in de Hel?

  Verdoemde zielen. Zou dat misschien mijn baantje zijn -verdoemde ziel spelen voor het vermaak van de toeristen^ Niet bepaald een rol die me aantrok.

  De terugweg naar ons punt van uitgang nam evenveel tijd in beslag als de heenweg. De dingen waren hier in ieder geval consequent. Alles hier gehoorzaamde wel degelijk aan vaste wetten, je moest er alleen achter zien te komen welke wetten dat waren en dat was nu juist de moeilijkheid. Toen we voorbij de fles kwamen die naast me had gelegen toen ik wakker werd, sloegen we linksaf en liepen schuin op de rivier af. Een oud drinkliedje dat we plachten te zingen op science fiction conventies bleef maar door mijn hoofd spelen. 'Als gij niet gaf aan uw medemens, broek en jas en kiel, dan zal het vuur u louteren tot op het bot, en ontvangt Onze Vader uw ziel. Was het dan werkelijk waar, was ik in een echte hel, waar de goddelozen hun gerechtvaardigde straf kregen toegemeten?

  Een angstaanjagend idee. Het zou betekenen dat er werkelijk een God was, en misschien was Jonas wel echt opgeslokt door een walvis in de Middellandse Zee, en had Joshua inderdaad de rotatie van de aarde stopgezet voor zijn eigen kleinzielige doeleinden ...

  Ik zag iets geleund zitten tegen een rots. In het begin kon ik niet precies zien wat het was. Het leek op een roze heuveltje dat bovenop begroeid was met haar. We kwamen dichterbij en het heuveltje veranderde in een vrouw van over de vijfhonderd pond die met gekruiste benen in een stinkende modderpoel zat. Een zwerm muggen gonsde om haar heen. Ze gaf zich niet de moeite zich de beesten van het lijf te houden.

  Ze keek naar ons op met doffe, uitgebluste ogen. Benito pakte me bij de arm en wilde me meetrekken, maar ik schudde zijn hand af. Ik wist bijna zeker dat ook zij geestelijk gestoord was, maar misschien kon ze me toch iets vertellen waar ik wat aan had. Benito wilde het niet doen, en ik had dringend hulp nodig.

  Ik ging naast haar op mijn hurken zitten en keek haar in hetgezicht. Ze zag er treurig uit, nauwelijks in staat om wie danook te helpen, haarzelf incluis. Bijna verscholen onder dikkerollen vet brandden twee vonkjes leven, dof grijs tegen zwart.Ogen zonder hoop, bijna zonder leven.

  Haar stem was een schor gefluister. 'Wat wil je?'

  'Ik weet niet waar ik ben. Ik ben hier net aangekomen, en ikmóet het weten. Kan jij me helpen ?'

  'Ik jou helpen ? Ik stierf, en toen gebeurde er dit met me!'

  'Je stierf?'

  'Hoe kom je anders in de hel ?'

  Ik was verbaasd en geschokt, maar ze verhief haar stem om mijn aandacht vast te houden; haar adem rolde in misselijkmakende golven over me heen. 'Wat heb ik misdaan? Ik heb dit niet verdiend! Ik hoor hier helemaal niet!' jammerde ze. 'Ik was heel mooi. Ik kon eten als een paard zonder een gram aan te komen. Toen werd ik hier wakker en zag ik er zo uit!' Ze liet haar stem dalen tot een laag, vertrouwelijk gemurmel. 'We zijn in de handen van oneindige macht en oneindig

  sadisme.'

  Ik deinsde achteruit. Weer een die niet goed snik was. 'Kun je helemaal niets doen?' vroeg Benito haar. 'Natuurlijk wel. Ik kan achter banieren aanjagen om slank te blijven. Maar wat schiet je daar mee op? Ze laten je nooit iets zinvols doen.'

  Ik huiverde. Hetzelfde had mij kunnen overkomen. 'Wat heb je gedaan dat ze je dit aandoen ?'

  'Ik ... denk dat het kwam omdat tien miljoen dikke mensen me haatten.' Haar stem werd giftig. 'Dikke, logge, vette mensen zonder wilskracht en zelfrespect.' 'Waarom haatten ze je?'

  'Omdat ik mijn plicht deed! Omdat ik probeerde de mensen te helpen, omdat ik ze tegen zichzelf wilde beschermen! Omdat ik ervoor gezorgd heb dat cyclamaten werden verboden, daarom! Het was voor hun eigen bestwil', oreerde ze. 'Uit zichzelf leggen de mensen zich totaal geen beperkingen op. Sommige mensen worden ziek van cyclamaten. Als ze er zelf niet van af kunnen blijven, moet iemand ze het gebruik ervan verbieden. En moet je kijken wat ik heb gekregen als dank omdat ik ze heb geholpen!'

  'We gaan proberen te ontsnappen,' zei ik. 'Wil je met ons mee? Benito denkt dat we uit dit krankzinnige oord kunnen komen door naar beneden te gaan naar het centrum.' Een klein vonkje belangstelling gloeide op in haar ogen, en ik hield mijn adem in. Wanneer leerde ik nou eens die grote mond van me dicht te houden? Grootspraak had me al een keer acht hoog uit het raam laten vallen, en nu dit weer. Als ze met ons meeging zouden we nooit ontsnappen. Ze zou een blok aan ons been zijn.

  Ze deed haar best om op te staan, en liet zich toen weer neerploffen tegen haar rotsblok. 'Nee, bedankt.' 'Oké.' Ik wilde nog iets zeggen bij wijze van afscheid, maar wat? Als alles goed ging zou ik haar nooit terugzien. Dus fifc^ ik maar gewoon weg, en ze liet haar hoofd terugzinken in de rollen vet rond haar nek.

  Terwijl we wegliepen vroeg Benito: 'Wat zijn cyclamaten ?' Ik mepte naar een mug. De muggen waren overal, de lucht

  wemelde ervan, en ze staken ons allebei, maar Benito liet ze gewoon hun gang gaan. 'Een vervangingsmiddel voor suiker. Voor mensen die willen afvallen.'

  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Als er teveel voedsel is, zouhet dan niet beter zijn minder te eten en het voedsel datoverblijft te geven aan hen die niets hebben?'

  Ik keek naar zijn dikke buik en zei niets.

  'Ik ben ook niet voor niets in de Hel,' bracht hij me inherinnering.

  'O, ik begrijp het. Wat ze met haar gedaan hebben hadden ze ook met jou kunnen doen ...' Ik huiverde. Wij hadden geluk gehad.

  'Ik neem aan dat je het niet met haar beleid eens was?' zei Benito.

  'Stelletje idioten. Als ze de proefdieren een vergelijkbare hoeveelheid suiker hadden gegeven in plaats van cyclamaten, dan zouden die beesten nog eerder gecrepeerd zijn dan nu het geval was. In plaats daarvan veroordeelden ze een heleboel mensen tot zwaarlijvigheid. Er was geen goed vervangingsmiddel voor cyclamaten. Ik ken een vent die, net voor het verbod inging, een vrachtwagen vol kratten frisdrank kocht waarin cyclamaten waren verwerkt. Hij gaf ons met Kerstmis altijd een kratje van het "onversneden spul". Iedereen stelde het altijd zeer op prijs.' Benito zei niets.

  'Ik ken een stel dat om de zoveel tijd naar Canada ging om cyclamaten te kopen. Het was een idioot beleid.' Ik keek achterom naar de vormloze roze heuvel. 'Maar zo'n zware straf had ze toch niet verdiend, lijkt me.' 'Vind je de straf niet rechtvaardig?'

  'Noem je dat rechtvaardig?' Ik zei verder niets, maar ik herinnerde me haar woorden. ' "We zijn in de handen van oneindige macht en oneindig sadisme."' En wie was die Benito eigenlijk? Een betalende klant die zich ten koste van ons vermaakte? Een verdoemde ziel als ik? Of was hij lid van de staf van Infernoland? Hij raaskalde als een godsdienstwaanzinnige en scheen zich totaal niet te verbazen over wat hij om zich heen zag.

  Misschien was het wel helemaal niet zo verstandig om hem te volgen. Maar wat kon ik anders doen? Een ding was zeker: als hij vond dat die vrouw rechtvaardig behandeld was, was hij niet veel beter dan de duivel zelf.

  Hé, Carpentier. Zouden er in een namaakhel namaakduivels rondlopen ? Ik keek eens goed naar Benito. Hij was gedeeltelijk kaal. Er staken geen horens uit zijn voorhoofd. De grond leek onder ons door te vliegen, alsof het effect dat ik bij de muur had waargenomen nu in omgekeerde richting werkte. Voor we het wisten bevonden we ons in een menigte die zich naar de rivier toe bewoog. Er was niemand die de mensen voortdreef, maar zo te zien hadden ze het niet erg naar hun zin; ze keken onvriendelijk en wisselden geen woord met elkaar. Iedereen was volledig in zichzelf teruggetrokken en schuifelde voort zonder te kijken waar hij liep. Of waar zij liep; er waren een heleboel vrouwen bij. De kapitein van de veeerpont had een lange witte baard en ogen als gloeiende kolen. Hij krijste van woede als iemand treuzelde bij het instappen. We stonden mannetje aan mannetje op het dek, zo dicht opeen dat we ons niet konden bewegen.

  'Ben jij er ook weer bij?' zei de kapitein, terwijl hij zijn brandende ogen op Benito richtte. 'Ik heb jou al eens eerder overgezet! Wel, je zal niet nog een keer ontsnappen!' Hij sloeg Benito op zijn hoofd met een lange knuppel. De klap kwam zo hard aan dat ik dacht dat de schedel van mijn gids zou splijten, maar hij wankelde alleen een paar passen achteruit.

  Er kwamen nog meer mensen bij, tot het zo vol was aan dek dat ik zelfs niets meer kon zien. Eindelijk voelde ik hoe de boot begon te bewegen. Tegen die tijd zou ik er een lief ding voor over hebben gehad om achter te kunnen blijven, maar ik kon niet van de boot af.

  Twee stemmen fluisterden vinnig vlak bij mijn oor: 'Waarom remde je niet toen ik gilde?' 'Omdat je me zo liet schrikken met dat gekrijs van je dat mijn voet van de rem gleed. In ieder geval hoef ik nu niet meer dat geleuter aan te horen over hoe slecht ik rij en hoe goed jij het wel kan

  'Je vergeet dat we in de hel zijn, liefje. Ze stoppen ons waarschijnlijk in een auto zonder remmen. Misschien geven ze je wel een toeter. Zou je dat niet fijn vinden?' 'Hou je kop! Hou je kop!'

  Ze hield haar kop, en er daalde een stilte neer. Ik had nog nooit een menigte gezien die zo stil was. Het leek alsof de mensen elkaar totaal niets te zeggen hadden. We liepen met een schok aan de grond. 'Iedereen van boord', schreeuwde Charon. 'Verdoemde zielen! Voor eeuwig verdoemd! Jullie hebben God vervloekt, en nu zullen jullie ervoor boeten!'

  'Naar de hel met God en de hele wereld!' 'Ik heb schijt aan je, ouwe!' 'Ik veeg me reet af met die God van je!' 'Hé, klootzakken, ga van me voet af, verdomme!' 'Maar ik hoor hier helemaal niet.' 'Wat heb ik dan gedaan? Vertel me alleen maar wat -' 'Krijg de pest, jullie allemaal, ik ben gestorven als een man!'

  We duwden en trokken en dansten om op de been te blijven in het gedrang. Ten slotte stapten we aan land. De menigte haastte zich heuvelafwaarts, langs een weg die tussen hoge, dikke muren liep. Ik bleef wat achter in de hoop dat Benito met de rest mee zou gaan. Vergeet het maar. De weg draaide en kronkelde zodat we niet konden zien wat voor ons lag, maar dat was niet zo erg want na een tijdje waren we alleen. Ik probeerde tegen de muur op te klauteren. Het was een zware klim, en ik viel steeds terug. Na de vierde poging liet ik me op de grond zinken en griende een beetje voor me heen. 'Wil je dat ik je help?' vroeg Benito.

  'Graag. Ik dacht dat je zei dat de enige uitweg die kant op lag.' Ik wees heuvelafwaarts.

  'Dat is ook zo, maar we hebben tijd om onderzoekingstochten te maken. Probeer het nog een keer, dan zal ik je een zetje geven.'

  Hij slingerde me bijna over de muur. Ik had niet gedacht dat hij zo sterk was; hij zag er in ieder geval niet naar uit. Ik bleef een ogenblik op de muur zitten en keek op hem neer. Hij scheen te wachten tot ik hem naar boven zou helpen.

  Wat nu, Carpentier? Eerlijk is eerlijk, hij heeft me geholpen. Ja, dat weet ik, maar om welke reden ? Laat hem vallen, hij betekent niks dan moeilijkheden.

  Maar hij weet dingen die ik niet weet. En hij heeft me bevrijd uit die fles.

  O ja? Hij zegt dat hij je uit een fles heeft gehaald die nauwelijks groter is dan een borrelglas, en jij gelóóft hem? Laat hem vallen, zeg ik je.

  Ik kreeg niet de kans om te beslissen. Terwijl ik er nog over na zat te denken, begon Benito als een volleerde alpinist te klimmen. Hij gebruikte kleine spleetjes en uitsteekseltjes die ik nauwelijks kon zien. In een mum van tijd had hij een hand over de muur en trok hij zich op. Zijn adem ging niet sneller dan anders, en hij zei niets over het feit dat ik geen hand had uitgestoken om hem te helpen.

  Ik draaide me om om naar het landschap te kijken. Dit Infernoland scheen gemodelleerd te zijn op de hel van Dante, en het leek de moeite waard dat te verifiëren. Op school had ik maar net genoeg aandacht aan het boek besteed om door het examen te kunnen rollen en ik herinnerde me er bijna niets van, maar ik wist wel dat het er niet wat je noemt gezellig was. De martelkamer van God, heel middeleeuws. Vage beelden doken in mijn geheugen op: duivels met hooivorken, bomen die praatten en bloedden, reuzen en centaurs, vuur, slangen ... maar hoorden die eigenlijk wel thuis in de Hel, of vormden die het bezinksel van kindersprookjes en de tekenfilms van Walt Disney? Wat maakt het uit, Carpentier? Je bent toch niet van plan verder te gaan.
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  Het was heel lieflijk aan de andere kant van de muur. Ik sprong naar beneden en landde op stevige bodem, bedekt met fris groen gras, heel aangenaam. De lucht was zuiver, als op de top van een berg, met die pittige geur die je alleen ruikt als je met je rugzak om een verlaten gebied binnentrekt. De muggen waren verdwenen. We wandelden in de richting van de villa's. Het waren prachtige gebouwen, vierkant, met de gloeiende kleuren die sommige gesteenten hebben in het licht van de ondergaande zon.

  We werden omringd door mensen, mannen en vrouwen en kinderen - een heleboel kinderen, veel te veel eigenlijk. Allemaal keken ze ons aan met grote, ronde ogen (of aman-delvormige ogen), aan rassenscheiding werd niet gedaan in de Hel. De volwassenen waren net zo nieuwsgierig als de kinderen, maar niemand zei iets.

  En ze wilden ook niet te dicht in onze buurt komen. Ze stapten achteruit toen we naderden. Het was pijnlijk. Waarschijnlijk droegen we nog de geuren van het Voorportaal van de Hel bij ons, de walgelijke stank van rozen en verrotting. We zouden een plek moeten zien te vinden waar we ons konden wassen. 'Ik denk dat ik het hier wel naar mijn zin zal hebben,' zei ik. Benito keek me met een vreemde blik aan, maar hij zei alleen: 'Aantrekkelijk, niet? Straf kent men hier niet.' Het woord deed zeer aan mijn oren. Stra/impliceert autoriteit, iemand die meer macht heeft en moreel hoger staat dan jijzelf. Dat kon ik niet accepteren. We bevonden ons in de handen van de Bouwers van Infernoland, en wat hun moraliteit was had ik al ontdekt aan de andere kant van de zwarte rivier.

  Maar ik werd niet kwaad op Benito. Luchtigjes vroeg ik:

  'Dus dit zijn de bevoorrechten van de Hel ?'

  'Ja.' Benito glimlachte niet. 'Ze hebben nooit gezondigd. Zezouden de hemel zijn binnengegaan als ze de Kerk hadden

  gekend.'

  En de kinderen?' 'Ongedoopt.'

  Ik had wel eens gehoord van een dergelijke regel in het katholieke geloof, maar het leek me wel een erg harde straf voor die stumpers, zelfs in Infernoland. 'Ik dacht dat ze naar het voorgeborchte gingen.'

  'Noem het zoals je wilt. Dit is de Eerste Cirkel van de Hel.' Hij zweeg even, onzeker. 'Er zijn legenden die zeggen dat de kinderen opnieuw geboren zullen worden.'

  Er waren hier net zoveel kinderen als volwassenen! Alsof de Bouwers korting hadden gekregen wegens grote afname. Hmmm. Waren deze schepsels misschien androïden? In dat geval was het begrijpelijk dat er zoveel kinderen waren: kleine androïden zijn goedkoper dan grote - ze hebben minder reflexen en er is minder materiaal nodig. Zou het goedkoper zijn om androïden te bouwen dan mensen te vangen en hier naar toe over te brengen? Ik zou pas antwoord op die vraag kunnen geven als ik wist wie de Bouwers waren en waarom ik hier was - hier neergezet zonder mijn toestemming of medeweten, door een onbekende hand. En als ze dat met mij konden doen, waarom dan niet met duizend anderen? Een biljoen?

  Benito zou me niet van veel nut zijn. Hij scheen alles om hemheen gelaten te aanvaarden, zonder erover na te denken.Robot of mens, kind of volwassene, ze zagen er in ieder gevalniet ongelukkig uit. Behalve degenen die in onze buurtstonden ... 'Benito, wat hebben die lui?'

  'Ze voelen dat we hier niet horen. Ik kom van een lagerniveau in de Hel, en mijn ziel wasemt de geur van de diepten.'

  'Maar ik kom daar toch niet vandaan?'

  Zijn glimlach was grimmig. 'Toch zullen ze jou ook nietaccepteren.'

  Dat wist ik nog zo net niet. Als ik een manier kon vinden om me te wassen en andere kleren aan te trekken... hmm. Iemand een mep verkopen en hem zijn toga ontfutselen; waarom niet? Wel, omdat ze me in reepjes zouden scheuren als ze me te pakken kregen, om maar iets te noemen. En omdat er hier nergens donkere steegjes waren, of een plek waar ik me kon afzonderen. De villa's misschien. Of -Ik wees naar het dichtstbijzijnde gebouw. Het stond heuvelopwaarts en zag eruit als een koepelvormig planetarium. 'Wat is dat?'

  Hij keek. 'Dat gebouw heb ik nooit eerder gezien.'

  'Kom op, dan gaan we eens een kijkje nemen.'

  Hij ging met me mee, maar niet van harte. 'Het is mogelijkdat ze ons de toegang weigeren. Het gebouw staat open voorhet publiek, maar wij zijn niet het juiste publiek.'

  'We', Ik hield op met praten omdat een witbehaarde patriarch, omhangen met met paars afgezette witte beddelakens, me ruw bij de arm gegrepen had. Hij stelde op onbeleefde toon een vraag in het koeterwaals. 'Ga fietsen', deelde ik hem mede.

  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Hedendaags Engels? Ik vroeg je waarom je bent binnengedrongen in een oord dat niet voor jou bestemd is.'

  'Ik ben bezig met een opiniepeiling. Ben je hier gelukkig? Is alles naar tevredenheid?' Hij snoof. 'Nee.'

  'Waarom ga je dan niet weg van hier?' vroeg Benito. 'Er is een vluchtweg.'

  De bebaarde man nam Benito op van hoofd tot voeten, terwijl verscheidene voorbijgangers bleven staan om te luisteren. Hij zei: 'Waar bevindt zich die vluchtweg?' 'Helemaal beneden. Om haar te bereiken moet men naar het laagste punt, naar het centrum. Kennis van het kwaad is een van de wegen die leiden naar kennis van het goede.' Als dialoog was het waardeloos, en de bebaarde man dacht er net zo over. 'Ik trek je kennis van de diepten van de Hel niet in twijfel,' zei hij scherp, 'maar ik geloof toch dat je liegt.'

  'Waarom zou ik? We zijn van plan de Hel te verlaten -' Benito's betoog werd onderbroken door ruw gelach. Er begon zich een menigte te vormen, en die keek niet bepaald vriendelijk.

  'Jullie kunnen allen de Hel verlaten.' Zo te zien was Benito doodserieus. 'Ga met mij mee, dieper en dieper de Hel in. Leer het kwade te haten -'

  'Leren haten om zaligheid te kunnen verwerven?' vroeg een van de ouderen. 'Een merkwaardige route naar verlossing.' Benito scheen hem te kennen. 'Toch is het de juiste weg, Epictetus. Men moet leren niet de mens zelf te haten, maar zijn feilen. En dat is iets dat je niet met mate kunt doen. Je kent nu de waarheid. Je weet dat de rede alleen niet volstaat. Vraag om genade...'

  Ik glipte weg onder de preek. Ze stonden daar allemaal

  beleefd te wachten tot hij uitgesproken was. Wat had kunnen ontaarden in een vechtpartij was uitgelopen op een formeel debat.

  Hoe lang zou het goed gaan? Benito duwde ze in een richting die ze niet eens in overweging wilden nemen, en ze mochten hem helemaal niet. Ze hadden mij op dezelfde manier aangekeken; met openlijke verachting en bittere hoon. Ze wilden wel weg, maar ze geloofden eenvoudig niet dat ontsnapping mogelijk was, en ze zouden het zeker vertikken lang te luisteren naar iemand die niet een van hen was. Benito predikte haat, en het gevolg was dat ze hem haatten. Hij had zijn hersens beter moeten gebruiken. Zoals ik deed. Die koepel: het kon geen planetarium zijn, want er was hier geen hemel. Mogelijk was het een badhuis waar ik me kon wassen en me een onbewaakte toga kon toeëigenen. Ik klom ernaar toe.

  Er waren geen wachters. Ik liep tussen Dorische pilaren door, ging zwart marmeren treden op en kwam in een soort hal met een vloer van zwart marmer. Een handjevol mensen stond in een cirkel te praten. Ze stonden een heel eind bij me vandaan, maar toen ze me in het oog kregen draaiden ze me met een beslist gebaar de rug toe en gingen verder met hun gesprek.

  De taal waarin ze spraken klonk me volkomen onbekend in de oren.

  De hal was helemaal leeg, op die zes onbeleefde vlerken na, en een ding in het midden van de zwart marmeren vloer. Het had een beeldhouwwerk kunnen zijn, maar voor hetzelfde geld was het een machine: een dikke zilveren ring van vier meter hoog die op zijn kant stond, en aan de voet ervan een controlepaneel.

  De console zag er operationeel uit. Ik zag opschriften, in het Engels, een schakelaar (waaronder de woorden AAN, UIT), een stuurknuppel, en een inkeping met een knop erin. De inkeping liep over de hele lengte van de console. Ik probeerde de stuurknuppel. Hij bewoog in alle zes de richtingen: links, rechts, voorwaarts, achterwaarts, naar boven en naar beneden. Toen ik de schakelaar omdraaide

  verduisterde de ruimte binnenin de ring, en veranderde toen in een met sterren bezaaide ruimte. Het was dus toch een planetarium. Toen ik tegen de stuurknuppel drukte gebeurde er niets. Ik keek wat nauwkeuriger naar de schaalverdeling langs de inkeping. Hij was logaritmisch, verdeeld in parsecs per seconde. De knop bevond zich helemaal links. Ik schoof hem een flink stuk naar rechts en probeerde weer de stuurknuppel.

  Het heelal spatte uiteen in mijn gezicht. Whoeeesh! Sterren schoten langs en om me heen; een zon dook op me af, explodeerde in een onderdeel van een seconde tot een onverdraaglijke lichtgloed, en was verdwenen. En ik lag plat op mijn rug een paar meter van de console af. Dat was nog eens een planetarium!

  Het handjevol inboorlingen scheen het nogal vermakelijk te vinden wat mij was overkomen. Het dak op met ze. Ik liep terug naar de console, stelde de knop in op een parsec per seconde, en toen op een tiende daarvan. Ik probeerde nogmaals de stuurknuppel.

  Dit keer was de beweging goed merkbaar, maar niet te wild. Ik stuurde op een blauw-witte ster af, vertraagde de snelheid toen ik haar naderde en gleed de ster binnen. Het licht zou mijn ogen eigenlijk hebben moeten verschroeien, maar het was zelfs niet pijnlijk. Vreemd ... Ik ging door het centrum van de ster (blauwe reus) en kwam er aan de andere kant weer uit (reusachtige uitbarstingen sprongen voor me uit) en ik was weer in de ruimte. Wat nu? Proberen een planeet op te speuren? Een andere ster? Sterren waren veel makkelijker te vinden in deze fonkelende leegte, maar het leek me een te gékke belevenis om een wereld in te duiken die op de aarde leek. Ik zou alle mantels kunnen bestuderen, en de witgloeiende nikkel-ijzeren kern kunnen zien. Laat eens kijken, die niet-zo-heel-erg-heldere vlek zou wel eens een gele dwerg kunnen zijn. Ik verschoof de knop -Een grote hand viel zwaar op mijn schouder. Ik sprong op als iemand die 220 volt door zijn bast krijgt. Ik draaide me om, en daar stond de dreigende menigte waarvan ik dacht dat ik haar achter me gelaten had: meer dan vijftig grote zware kerels omringden mij en Benito en de Overal Machine.

  De witbehaarde man die Engels sprak zei: 'We willen dat je vertrekt, en wel meteen.'

  Ik zei: 'Verdomme! Waarom? Die vervloekte machine wordt verder door niemand gebruikt. Heel mijn leven heb ik op zoiets gewacht!'

  'We willen jullie hier niet hebben,' zei hij. 'We hebben geduld betoond omdat we hoopten dat er een afgezant van de goden zou komen om jullie te verwijderen. We hadden hem dan misschien vragen kunnen stellen ... maar we hebben jullie al te lang getolereerd. En wat die machine betreft -' Een mondhoek ging omhoog. ' Als je hem kan dragen mag je hem meenemen.'

  Ik begon hem uit te maken voor alles wat mooi en lelijk was. Ik hield op toen zijn breedgeschouderde vrienden op me afkwamen. Verscheidenen droegen een wapenrusting! Ze sloten Benito en mij volledig in en voerden ons weg. Ik fluisterde: 'Benito, kan je ze niet tegenhouden ?' Hij keek me aan. 'Hoe?' Daar zat iets in.

  Maar als ik geweten had wat me beneden te wachten stond, zou ik gevochten hebben als een duivel.
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  Benito weigerde het op te geven. Terwijl ze ons met gezwinde pas naar de muur voerden, schreeuwde hij: 'Jullie kunnen deze plek verlaten! Hector! Aeneas! Jullie zijn toch niet zo laf dat jullie blijven waar het aangenaam is, wanneer jullie ergens anders zoveel kunnen winnen! Kom met ons mee!' Ze negeerden hem.

  Ze zagen er hard en krachtig uit in hun wapenrustingen, te krachtig om te bevechten, zelfs als het mensen waren, wat ik betwijfelde. Hector, Aeneas: die namen kende ik. Ik herinnerde me de lopende en pratende Abe Lincoln robot inDisneyland. Zouden die wapenrustingen een integraal deel van hen vormen? Met inspectieluikjes -'Waar is Vergilius?' tierde Benito. 'Die is toch ook niet meer hier, niet? En keizer Trajanus?'

  'We hebben onze kans gehad,' zei de langste en breedste van de twee. 'We hebben hem niet aangegrepen. Een andere krijgen we niet meer.'

  'Zijn er sindsdien geen mensen meer bijgekomen?' vroeg Benito.

  De soldaten lachten bitter. 'Velen.'

  'Is het redelijk te veronderstellen dat die mensen nooit de kans zullen krijgen om hier uit te komen?' We waren bij de muur aangekomen. 'We zullen erover nadenken,' zei een van hen. 'En nu eruit, jullie. Ga terug naar waar je thuishoort.' De poort sloeg achter ons dicht. Ik liep naar de muur en bestudeerde hem. De moed zonk me in de schoenen. De uitsteeksels en spleten die Benito had gebruikt zouden zelfs een spin nog hoofdbrekens hebben bezorgd.

  Benito keek met een wrange glimlach toe. 'Je geeft het nietmakkelijk op, hè?'

  'Nee.'

  'Volharding is prijzenswaardig; je zult het nodig hebben. Maar je moet je ook andere deugden eigen maken, zoals oordeelkundigheid. Wat denk je dat er zal gebeuren als je weer de Eerste Cirkel binnengaat?'

  'Misschien krijgen ze ons dit keer niet te pakken. Ik zorg er gewoon voor dat ik bij niemand in de buurt kom voor ik andere kleren aangetrokken en een bad genomen heb.' 'Breng de engelen niet in verzoeking,' zei Benito. Hij meende het. Ja, en waarom ook niet? Ik verwachtte duivels in Infer-noland, dus waarom geen engelen?

  Ik zei: 'Zij wilden anders niets liever dan dat er een boodschapper uit de hemel zou neerdalen.' 'Zij, ja. Maar wij zijn vluchtelingen, Allen.' Er was niets dat houvast bood, en dit keer wilde Benito niet helpen. Ik was nog steeds bezig de muur te beklimmen toen een vloedgolf van mensen de steeg binnenspoelde. Terwijl zein een afschuwelijke stilte op ons af kolkten, deed ik een laatste poging om tegen de muur op te komen. Toen werden we meegesleurd en dreven we weg op de stroom.

  We bevonden ons in een marmeren paleis. Het was enorm groot en er stond geen enkel meubelstuk in. De muren waren bedekt met fresco's van stieren en dolfijnen en lieftallige meisjes in gerimpelde rokjes en jakjes die van voren openstonden zodat hun naakte borsten zichtbaar waren. Het paleis werd verlicht door fakkels in bronzen houders langs de muren, en er viel nergens iets te bespeuren dat duidde op een moderne technologie.

  Behalve het paleis zelf dan. Het ging maar door en door, zaal na zaal, verbonden door reusachtige trappen met machtige pilaren waarop inscripties stonden in talen die ik niet kon lezen. Het paleis was te groot; waarschijnlijk was het opgetrokken uit gewapend beton of iets dat nog meer spanning kon dragen. Ik zou dolgraag gebleven zijn om eens rond te kijken, maar de menigte voerde ons onweerstaanbaar mee. Niemand sprak of besteedde enige aandacht aan ons. Ik was blij dat ik Benito had. Ik heb er een hartgrondige hekel aan opgesloten te zitten in een menigte waarvan ik niemand ken, en dit was nog erger dan de metro in het spitsuur. Iedereen keek strak voor zich uit en niemand bemoeide zich met een ander.

  We stroomden een enorme zaal in die open was aan het eind. Ik had een goed zicht door de pilaren heen. De grond glooide steil naar beneden naar het grimmigste, meest troosteloze V landschap dat ik ooit had gezien. Het gebouw waarin we ons bevonden stond op de rand van een gigantische kom, een kom zo groot als de wereld. Ver beneden me zag ik vuren oplichten en rookwolken opstijgen, maar de met roet bezwangerde nevel die over alles hing verhinderde een nauwkeurige waarneming.

  Aan het eind van de zaal stond een troon. Er zat een buitenaards wezen op. Hij leek een heel klein beetje op een stier, maar ik zou hem voor een overdreven uit de kluiten gewassen man hebben aangezien als hij die staart niet had gehad.

  Godallemachtig wat een staart! 'Wat is dat?' vroeg ik. 'Minos, Rechter van de Doden,' zei Benito. De Bouwers hadden wat Egyptische of Kretenzische mythologie door hun christendom gemengd. Dat, of ze hadden net zo lang met het landschap geknoeid tot het paste bij dit onvervalste buitenaardse wezen. Een herkauwer die veranderde in een met rede begiftigde tweevoeter kwam me niet zo onaannemelijk voor. Met genoeg tijd en aanleg en misschien wat hulp van biologische ingenieurs kun je heel wat bereiken. Ik had zelfverhalen over dat soort dingen geschreven. Zou Minos een van de Bouwers zijn ?

  Een meisje in een gele jurk stapte naar voren. Ik kon niet horen wat ze tegen Minos zei, maar het monster grinnikte en knikte. Plotseling schoot zijn staart naar voren, wond zich enkele keren om het meisje en tilde haar op. De staart rekte zich uit als een sliert kauwgom. Het meisje schoot tussen twee pilaren door en werd steeds kleiner, tot ze haast niet meer te zien was. Minos' staart moet op dat moment tientallen kilometers lang zijn geweest. De staart kwam terugkronkelen door de lucht, terwijl de stip die het meisje was naar beneden dwarrelde als een eenzame sneeuwvlok.

  Mijn bereidheid het onmogelijke te geloven spatte in kleine scherfjes uiteen. Ik begon hysterisch te giechelen. Niemand merkte het op. Niemand behalve Benito, die me nieuwsgierig aanstaarde terwijl ik de flarden van mijn zelfbeheersing bij elkaar raapte, hem bij de arm greep, op Minos wees en zei: 'Dat is onmógelijk!'

  Maar hij deed het weer! De staart strekte zich tussen de pilaren uit als een oneindig lange slang, liet een man in het uniform van een postbode in de sombere duisternis vallen en kwam teruggekronkeld.

  Maar zoveel gewicht aan het eind van zo'n lengte zou hem hebben moeten doen omvallen! En hoe kon een staart van die lengte, een flexibele staart op de koop toe, sterk genoeg zijn om bijna kaarsrècht te blijven? En afgezien daarvan, er was helemaal geen ruimte in Minos' lichaam voor tientallenkilometers opgerolde staart.

  Zijn voeten waren niet aan de vloer verankerd; ik keek net zo lang tot ik ze beide zag bewegen. De staart werd dus ook niet onder de vloer opgerold. 'Voel je je niet goed?' vroeg Benito.

  Het schemerde me voor de ogen en mijn hele lichaam voelde aan als een been dat slaapt. 'Ik geloof dat ik ga flauwvallen,' zei ik.

  'Je kunt hier niet flauwvallen. Verman je.' Hij greep me bij de schouder.

  Een mooie donkerharige vrouw werd in de staart gewikkeld tot er bijna niets meer van haar te zien was, opgetild en de diepte ingezwiept. Vervolgens was een man in het uniform van een taxichauffeur aan de beurt. De staart werd drie keer om hem heen gewikkeld en weg vloog hij. En zo ging het door, en door -

  Er stonden hier duizenden mensen te wachten. Voor wij aan de beurt waren zouden we al lang van honger gestorven zijn. Maar ik voelde me niet hongerig, en mijn maag had niet één keer gerommeld sinds ik uit de fles was gekomen, en dat was al uren geleden. Er was ook iets mis met de tijd. Minos had totaal geen haast, integendeel. Hij nam voor ieder geval de tijd, en er waren meer dan genoeg gevallen; en toch dunde de menigte veel sneller uit dan eigenlijk had gemoeten. Waar gingen al die mensen heen? Ik zag geen enkele keer iemand de zaal verlaten, maar het kon niet anders of er moesten mensen wegglippen, de zijgangen in naar andere zalen, waar honderden, misschien wel duizenden kopieën van Minos hun oordeel velden over de gestorvenen. Belachelijke poppenkast. Maar die staart dan, Carpentier! Verborgen in de hyperruimte, of te voorschijn schietend uit een alternatieve tijdlijn ? Als de Bouwers over zoveel technische kennis beschikken, hoe lang moet je dan wel niet dood geweest zijn ? Tienduizendjaar ? Een miljoen ? Wij waren aan de beurt. We kwamen gezamenlijk naar voren. Niet veel hadden dat gedaan. 'Sodomieten, hè?' zei Minos. 'Zevende Cirkel, Derde Niveau. Of hebben jullie iets te bekennen dat erger is ?'

  Ik zei: 'Ik weiger te antwoorden op grond van -' Hij leek heel erg op een woedende stier toen hij zijn wenkbrauwen fronste, en helemaal niet op een machine. Hij wendde zich tot Benito. 'Jij bent hier al eerder geweest. Waarom heb je de jou toegewezen plaats verlaten ?' 'Gaat jou dat aan? Je ziet dat ik me vrijelijk door de Hel kan bewegen.' 'Ja. Hoe?'

  'Hogere machten hebben daarover beslist. Je hebt niet het

  recht je daarmee te bemoeien.'

  Minos gebaarde naar mij. 'En deze?'

  'Hij is afkomstig uit het Voorportaal,' zei Benito. 'Je zultopgemerkt hebben dat hij uit eigen beweging hier naar toe isgekomen. Het staat je niet vrij een oordeel over hem uit tespreken.'

  'Je lijkt wel een advokaat,' zei Minos lachend. 'Ik heb altijd erg veel moeite met het plaatsen van advokaten. Er zijn zoveel plekken waar dat soort thuishoort. Waar zijn jullie twee op weg naar toe?' 'Naar beneden', zei Benito. 'Terug naar de Eerste Cirkel,' zei ik.

  We hadden gelijktijdig gesproken. Minos lachte. 'Teruggaan is niet mogelijk. Weet je zeker dat je niet door mij veroordeeld wilt worden, Allen Carpenter? Mijn oordeel is eerlijk en rechtvaardig. Je zou voor jezelf iets kunnen kiezen dat erger is dan je gerechte straf.'

  'Staak dit!' beval Benito. Ik schrok op. Ik herkende Benito bijna niet. Hij straalde macht uit zoals hij daar stond, met zijn krachtige kin tartend naar voren gestoken, zijn gezicht kalm en streng. Het was duidelijk dat hij eens gewend was geweest gehoorzaamd te worden.

  'Het is mij toegestaan een oordeel te vellen over -' Minos'stem had plotseling een kribbige klank.

  'Je hebt al een oordeel over mij geveld,' zei Benito. 'Welkemacht bezit je daarbuiten nog? En deze man valt niet onderjouw jurisdictie. Laat ons in vrede vertrekken.'

  'Niet terug naar boven.'

  'Nee. Naar beneden.'

  Minos lachte weer. Hij wuifde naar de trap achter zijn troon die naar beneden leidde, de kom in. 'Gaat heen. Gij zijt gezonden!' Hij lachte nog steeds toen we de treden begonnen af te dalen, en het spottende gelach klonk nog in onze oren toen we het paleis al niet meer konden zien.
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  Alles ging goed zo lang we de treden onder onze voeten hadden. Maar helaas gingen ze snel over in een brokkelige helling die nog steeds onder een hoek van vijfenveertig graden naar beneden ging. Op hetzelfde moment stak er een wind op. Benito en ik draaiden ons met ons gezicht naar de helling en klauterden met behulp van handen, voeten en knieën verder naar beneden.

  Er woedde een hevige storm in mijn hoofd (waar verbergt dat Minosgeval zijn staart? Wie is Benito, dat hij bevelen kan geven aan een onmens die de macht heeft iedereen die voor hem verschijnt te veroordelen? Is dit een speciale hel voor science-fïctionschrijvers, waar een loopje genomen wordt met de natuurwetten en raadsels geen antwoord hebben?), maar die storm was niets vergeleken met de orkaan waar we in afdaalden. We lieten ons nu in achterwaartse tijgersluipgang langs de helling naar beneden glijden, ons vastklemmend aan uitsteeksels en met de tenen tastend naar houvast. Benito gilde: 'Minos sprak je aan met Carpenter in plaats van Carpentier.'

  Ik had me al lopen afvragen hoe het monster dat wist. 'Mijn echte naam is Carpenter,' schreeuwde ik naar beneden naar Benito. 'Ik heb de "i" eraan toegevoegd om de naam interessanter te maken, zodat hij makkelijker te onthouden was. Ik schreef onder de naam Carpentier.' En als ik in mezelf praatte gebruikte ik ook de naam Carpentier, maar dat vertelde ik Benito niet.

  We kropen achterwaarts een brede richel op. Ik hield me zo olat mogelijk en keek voorzichtig om me heen. Iemand danste op de muziek van de huilende wind.

  Hij was benig en had een buikje en lang wapperend haar dat ongelijkmatig begon te grijzen bij de slapen. Hij sprong en danste en wiekte met zijn armen als een vogel, met een uitdrukking van grimmige vastberadenheid op zijn lelijke snuitwerk.

  Ik brulde tegen de wind in: 'Hé, vriend -' Hij wachtte de vraag niet af. 'Kon ik maar loskomen van de grond!'jammerde hij. 'Die kerel met die helm op heeft er wel een dozijn!'

  Hé, ik had die eerste keer toch gelijk gehad, wat ik je brom! Het was een futuristisch krankzinnigengesticht dat berekend was op psychodrama op grootse schaal! Ze konden hier hun waanvoorstellingen verwerkelijken, waarna ze mogelijkerwijs weer geschikt waren voor welke onvoorstelbare samenleving het ook was waarin ze niet mee hadden kunnen komen...

  In dat heerlijke ogenblik, vóór ik zijn opwaartse gerichte blik volgde, had ik het antwoord op alle vragen. Toen keek ik omhoog.

  De lucht was vol vliegende mensen.

  Ze waren nu niet direct meester over hun vlucht. De wind joeg ze voort als dorre bladeren. Het ene moment wervelden ze omhoog in een tunnel van lucht, het andere werden ze omlaag en opzij geslingerd. Dan werden ze meegerukt door een horizontale windstoot, en draaiden en wentelden ze in de stromingen. Ze vlogen rond als papieren zakdoeken in een wervelstorm, maar ze zagen eruit als mensen, en ze krijsten als boeren die buiten op het veld worden overvallen door een tornado.

  De meesten vlogen rond in man-vrouw paren. Maar, inderdaad, daar zag ik een vent die omringd was door wel een dozijn meisjes, en ze wervelden allemaal in een kluitje rond op de top van een kolom opstijgende lucht. De benige kerel op de richel wierp zich met wild flapperende armen de ruimte in. Er waren nog meer mannen en vrouwen op de richel, en ze probeerden allemaal te vliegen. Ik hield er heel andere ideeën op na. Ik klemde me vast aan de rotsen en drukte me plat tegen de grond.

  'De Zinnelijken,' schreeuwde Benito tegen de wind in. 'Zij wier hele leven gericht was op het bevredigen van hun zinnelijke lusten. Ik denk dat de mannen en vrouwen op de richel mensen zijn die ongelukkig waren in de liefde. Op de volgende richel zal het minder gevaarlijk zijn.' Hij begon te kruipen.

  'Benito! Ik heb 't!' gilde ik. 'We kunnen de wind gebruiken om de Hel uit te vliegen!'

  Hij draaide zich verbaasd om. Dat was een vergissing. De wind gleed onder zijn iets opgeheven schouders, tilde hem op en smeet hem in mijn richting.

  Ik wist hem bij zijn enkel te grijpen. De schok rukte me bijna los, maar ik had een goed houvast in een rotsspleet en ik klampte me uit alle macht vast. Hij boog voorover en werkte zich via zijn eigen benen en mijn arm terug tot hij weer plat op de grond lag. 'Dank je,' bulderde hij.

  'Het is niets. Ik wou dat je je eigen gezicht had kunnen zien.' Ik voelde me nogal met mezelf ingenomen, net alsof ik erin was geslaagd een glas op te vangen dat iemand anders met zijn elleboog van tafel had gestoten. Uitstekend reactievermogen, Carpentier! 'We kunnen de wind gebruiken om te ontsnappen!' gilde ik opgewekt in zijn oor. 'We bouwen een zweefvliegtuig en vliegen gewoon over de muur!'

  'Eens was ik ook koppig. Misschien ben ik het nog wel. Is dit werkelijk je wens, Allen?'

  'En of. We gaan een zweefvliegtuig bouwen. Luister, als we V, licht genoeg zijn om door het eerste het beste briesje weggeblazen te worden, hebben we waarschijnlijk niet meer nodig dan een grote vlieger! Hé, laten we er voor zorgen dat we uit de wind komen, dan kunnen we er op ons gemak over praten.'

  

  We begonnen weer te kruipen.

  Het weer veranderde naarmate we hoogte verloren, maar het werd er niet beter op. De wind ging liggen; we hoefden ons niet meer vast te klampen aan de rotsen, en we konden

  onszelf weer verstaanbaar maken. Maar er begon een ijskoude motregen te vallen.

  Nu het idee zweefvliegtuig eenmaal bij me had postgevat, zat het me dwars dat we hoogte verloren. 'We hebben een plek nodig waar we het kunnen bouwen, uit de wind,' zei ik. 'We hebben stof voor de bekleding nodig, een heleboel stof, en hout. Waarschijnlijk zullen we ook gereedschappen nodig hebben.'

  Benito knikte. 'Ik weet een goede plek, een reusachtig moeras, de Styx. Daar groeien bomen. Wat de stof en de gereedschappen betreft, we kunnen de Styx oversteken en ze uit de muur halen.'

  'Hoeveel muren hebben jullie hier eigenlijk?'

  Benito glimlachte grimmig. 'Geen zoals er voor ons ligt.

  Gloeiend heet ijzer.'

  Ik geloofde hem onmiddellijk. In Infernoland ging alles van dik hout zaagt men planken. 'Hoe ver naar beneden is het? Met iedere stap verliezen we hoogte.' 'Nog een flink eind.' Benito lachte. 'Een zweefvliegtuig. Waarschijnlijk ben je de eerste bij wie dat idee ooit is opgekomen. Als we het vliegtuig kunnen lanceren van de heuvel boven de Styx, kunnen we gebruik maken van de opstijgende warme lucht boven de roodgloeiende muur. Jakkes', zei hij, ongeveer op hetzelfde moment dat ik achterwaarts in een of andere ijskoude prut stapte.

  We hadden weer een vlak stuk bereikt. Ik ging staan en keek om me heen. Naar alle kanten strekte zich een kille moddervlakte uit, en daarin lagen mensen in volle lengte uitgestrekt, als half ondergedoken boomstammen. De regen veranderde in natte sneeuw. Ik stond tot aan mijn enkels in de smerige bagger.

  'Zie hier de achterbuurt van de Hel', zei ik.

  Benito grinnikte. 'Nog niet', zei hij, en als ik nog niet derillingen had, dan kreeg ik ze op dat moment. Hij maakte eenweids armgebaar en zei: 'De Gulzigaards.'

  'Ik wil er niets van weten. Kom op, hoe eerder we hier doorzijn hoe beter.'

  We waadden de vlakte in.

  Het was donker en ik werd half verblind door de natte sneeuw, maar ik slaagde er toch niet in op half begraven slachtoffers te trappen. Sommigen hieven hun hoofd op toen we voorbij kwamen; hun ogen hadden allemaal dezelfde uitdrukking van doffe wanhoop. Nadat we gepasseerd waren lieten ze zich terugzakken.

  Er waren ongeveer evenveel mannen als vrouwen, en hun lichaamsomvang varieerde van lekker mollig via zwaarlijvig tot wanstaltig dik. Drie of vier waren even erg als de vrouw in het Voorportaal. Ik vroeg me af of het hen zou troosten te weten dat er iemand was die minstens net zo dik was als zij. Een keer veegde ik natte sneeuw uit mijn ogen, onderwijl binnensmonds verwensingen uitend die van een rijke fantasie getuigden. Toen ik mijn hand weer liet zakken zag ik hem naar me staren: een man met lang blond haar en het figuur van een atleet.

  'Allen Carpentier,' zei hij triest. 'Ze hebben jou dus ook te pakken.'

  Ik keek wat beter en herkende hem. 'Petri? Jan Petri! Watdoe jij hier? Jij bent helemaal geen gulzigaard!'

  'Ik ben de minst gulzige man die ooit geleefd heeft,' zei hijbitter.

  'Al deze engerds propten alles naar binnen wat hen maar voor de mond kwam, van varkensvlees tot tuinslakken - jij had daar ook een handje van, Allen - maar ik lette altijd heel goed op wat ik at. Natuurzuiver voedsel. Biologisch verbouwde groenten. Geen vlees, geen chemicaliën. Ik rookte niet en ik dronk niet. Ik -' Hij vermande zich. 'Maar wat leuter ik eigenlijk. Je bent mijn advokaat niet. In ieder geval ben je ook hier.'

  'Maar ik blijf hier niet. Dit is mijn vakje niet.' Hij veegde natte sneeuw van zijn gezicht om me beter te kunnen zien. 'Waar ga je dan naar toe?' 'Naar buiten, weg uit dit oord. Ga je mee?' Hij zou onplezierig gezelschap zijn tot we hem een bad konden geven, maar ik wist dat hij ons tempo niet zou vertragen. Geen mens die altijd zo op zijn gezondheid lette als Petri. Hij placht iedere dag vijftien kilometer hard te lopen. Hij zou ons van veel nut

  zijn bij het bouwen van het zweefvliegtuig. 'Hoe denk je uit de Hel te kunnen ontsnappen?' vroeg hij. Dus hij geloofde er ook in. 'We gaan eerst een eind naar beneden, en dan -'

  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik zou niet naar beneden gaan als ik jou was. Ik heb verhalen gehoord over wat zich daar in de diepten allemaal afspeelt. Roodgloeiende doodskisten en duivels en noem maar op.'

  'We gaan niet erg ver naar beneden. We zijn van plan een zweefvliegtuig te bouwen en ermee over de muur te vliegen.' 'O ja? En als je over die muur bent, waar ga je dan naar toe?' Hij scheen het idee nogal grappig te vinden. 'Je werkt je alleen maar dieper in de nesten, en waarvoor? Je kan beter gelaten je lot ondergaan, hoe onrechtvaardig het ook is.' 'Onrechtvaardig?' vroeg Benito.

  Petri draaide zijn hoofd met een ruk om. 'Onrechtvaardig, ja! Ik ben geen gulzigaard!'

  Benito schudde bedroefd zijn hoofd. 'Gulzigheid is het teveel aandacht besteden aan aardse zaken, vooral met betrekking tot eten. Het is de obsessie zelf die telt, niet de hoeveelheid voedsel die men eet.'

  Petri staarde hem een ogenblik aan. Toen zei hij op doffe toon: 'Lazer op,' en liet zich weer in de ijskoude blubber zinken. Toen we wegliepen kon ik hem in zichzelf horen mompelen: 'In ieder geval ben ik niet wanstaltig vet als die varkens hier. Zorg goed voor mijn lichaam.' Ik was kwaad op Benito. 'Waarom heb je hem beledigd? Hij is sterk; we hadden zijn spieren goed kunnen gebruiken. Ik ...Hé-

  Benito hoorde de paniek in zijn stem. 'Wat is er?' 'Ik ben op Petri's begrafenis geweest! Hij besteedde altijd zoveel aandacht aan zijn gezondheid, en toen werd hij doodgeschoten bij een relletje. Maar hij werd niet bevroren, dat weet ik absoluut zeker! Ik was erbij toen ze hem cremeerden!'

  'Bevroren?'

  Ik nam niet de moeite het uit te leggen. Petri was gecremeerd, verbrand tot as. Hij kon eigenlijk onmogelijk opnieuw tot leven zijn gewekt. De Bouwers van Infernoland zouden zelfs niet de specificaties hebben kunnen vinden die nodig waren om een robot te construeren die op hem leek. En ook geen cel om te klonen. Niets, helemaal niets. Als je gecremeerd bent ben je zo dood als maar mogelijk is!

  Hadden de Bouwers misschien een tijdcamera? Een apparaat dat volgens nog onbekende principes werkte? Ze hadden Petri herschapen, dus moesten ze in staat zijn het verleden te fotograferen. Oké, ze hadden dus een tijdcamera, en velden die de ruimte kromden, en genoeg genetische kennis om Minos te scheppen en Carpentier te bevrijden van de noodzaak om te eten, te drinken en te slapen; en ze hadden beheersing over het weer, en een manier om de massa van lichamen te verminderen zoals bij de mensen die heen en weer werden geblazen door de wind, en de technologische kennis die Infernoland zelf mogelijk had gemaakt.

  Hé, Carpentier, als ze zo machtig zijn, wil je dan eigenlijk nog wel tegen ze vechten?

  Nee, natuurlijk niet. Ik wil hier alleen maar uit!

  'Je bent nogal diep in gedachten verzonken', zei Benito. 'Kijk uit waar je loopt.'

  Ik bleef stilstaan bij de rand van een afgrond. Toen volgde ik Benito naar beneden langs een gevaarlijk, slingerend pad. Het zigzagde langs de steile rotswand naar beneden, en er waren veel plaatsen waar je heel gemakkelijk kon uitglijden en naar beneden vallen. Mijn knieën werden slap bij de gedachte. Tenslotte had ik dat al eens een keer meegemaakt ...

  In ieder geval konden we nu gewoon naar beneden lópen in plaats van te moeten klauteren, en de natte sneeuw was opgehouden.

  Ja, het begon er allemaal wat zonniger uit te zien. Toch, er klonken vreemde geluiden op vanuit de duisternis onder ons. Het klonk alsof er iets heel groots werd gebouwd. Dreun. Een lange pauze waarin stemmen bevelen schreeuwden die te zwak waren om te verstaan. Dreun.
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  Het pad kwam uit op een vlakte van hardgebakken klei. Toen we de bodem bereikten hield Benito me tegen met zijn arm. Ik had verder geen aansporing nodig om te blijven staan, want ik had al gehoord dat het dreunende geluid en het geschreeuw onze richting op kwam. Een rotsblok van ongeveer vijf meter doorsnee denderde langs ons heen. Het was bijna rond en stuiterde over de gebarsten klei, omringd door een schreeuwende menigte. De mensen renden met het rotsblok mee en duwden het voort. Ze waren gekleed in de mooiste en duurste vodden die ik ooit had gezien: overblijfselen van avondjurken, fluwelen kleding uit de tijd van de Restauratie, academische kostuums en oorspronkelijke creaties van Gernreich, allemaal gescheurd en smerig.

  De leider droeg een gestreepte broek, een pandjesjas en een ring waarin zelfs een nijlpaard zich verslikt zou hebben. 'Dit keer zullen we ze krijgen!' schreeuwde hij uit alle macht. 'We kunnen nu verder,' zei Benito kalm. 'Wat had dat allemaal te betekenen ?' KNAL!

  Ik keek naar links. Twee bijna identieke massa's bleekblauwe, doorschijnende steen stonden nog wat na te schommelen van de klap. Er omheen lagen bijna honderd mensen alsof ze er met handenvol waren neergesmeten. Een paar krabbelden overeind. De leider schudde zijn vuist en schreeuwde: 'Schrapers! Potters! De volgende keer - Kom op, mannen, we hebben een langere aanloop nodig!' Meer mensen stonden op, versufd met hun hoofd schuddend, en twee groepen zetten hun schouders onder de reusachtige stenen en begonnen ze moeizaam in tegenovergestelde richtingen te rollen. Het andere team, dat het verst van mij verwijderd was, was anders gekleed: ze hadden ook vodden aan, maar deze vodden waren om te beginnen al niet veel geweest.

  'Vrekken en Verkwisters', zei Benito. 'Natuurlijke vijanden van elkaar. Ze zullen in alle eeuwigheid proberen elkaar met die rotsblokken te verpletteren.'

  'Benito, je zou zweren dat die rotsblokken ...'

  'Ja?'

  'Laat maar. Als je een tijdje hier hebt rondgezworven kijk je nérgens meer van op.' We begonnen de vlakte over te steken. Een paar honderd meter voor ons bevond zich een soort heg, en geluiden filterden er doorheen. De vrekken rolden hun rots naar de heg om een goed lange aanloop te krijgen voor de volgende stormloop. We volgden ze tot ze de heg bereikten en bleven staan. Ze draaiden zich om en begonnen het rotsblok de andere kant op te duwen. Een nuffig heertje met een ringbaartje, dat gekleed was in de gerafelde overblijfselen van een donker pak uit de jaren negentig van de vorige eeuw, schreeuwde in de richting van de andere menigte: 'Jullie hebben het goede in jullie leven vergooid! Nu zullen jullie ervoor boeten!'

  Ik kon me niet langer inhouden. Ik greep een matrone met wild rollende ogen bij de schouder. Ze probeerde zich los te rukken. 'Laat me los! We moeten die verkwisters verplet -' 'Is het jullie ooit gelukt?' 'Nee.'

  'Denk je dat het jullie dit keer wel zal lukken?' 'Met een beetje geluk wel!'

  'Ja, natuurlijk', zei ik. 'Wat zou er gebeuren als jullie eens ophielden met dat rotsblok voort te duwen en je gemak ervan namen?'

  Ze bestudeerde mijn gezicht om te zien of ik werkelijk zo idioot was als ik klonk. 'Ze zouden mosterd van ons maken.' 'En als beide groepen nu eens ophielden?' Ze rukte zich los, rende naar het rotsblok en zette haar schouder eronder. De menigte duwde het over een hobbel heen. Ze schreeuwde over haar schouder tegen mij: 'Ze zijn niet te vertrouwen. En zelfs al waren ze dat wel, dan konden we er toch niet mee ophouden. Minos zou ons onze schat -' '- af kunnen nemen,' zei ik op de gis. 'Ik dacht al dat de kleur van die rotsblokken me bekend voorkwam.' Verscheidenen wierpen me achterdochtige blikken toe. Een paar mannen kwamen op me af.

  'Hé, kalm aan! Ik zou hem nooit in m'n eentje kunnen stelen. Ik wil hem niet eens hebben.'

  Ze waren zichtbaar opgelucht. Een van hen, een man die gekleed was in de overblijfselen van een boerenkiel, zei: 'Sommigen van ons zijn hier al sinds onheuglijke tijden. Koningin Artemesia ginder zegt dat toen zij hier voor het eerst kwam, hij nog facetten had. 't Moet een glorievol gezicht zijn geweest.' Hij zuchtte spijtig. Dat moet het zeker zijn geweest. Hé, Carpentier, hoe lang zou het duren voor alle hoeken van een vijf meter grote diamant zijn afgesleten? Ik draaide me weer om naar Benito. Hij praatte met iemand die op de grond lag. Het was een man, en allebei zijn benen waren verbrijzeld. Waarschijnlijk was de diamant eroverheen gerold. Hij was nog in een shocktoestand, want hij gilde niet van pijn, maar dat zou niet lang op zich laten wachten. Bloed sijpelde uit de afzichtelijke massa die eens zijn benen waren geweest. 'Alsjeblieft,' smeekte hij, 'trek me opzij. Misschien krijgen ze me een paar keer niet te pakken, en dan kan ik uit hun buurt blijven -'

  Hij was er geweest, dat was duidelijk. En tegelijk met zijn lichaam had ook zijn geest een fatale klap gehad. Maar goed ook. We zouden hem eigenlijk naar een ziekenhuis moeten brengen, maar wat had het voor zin? Hij was er geweest. 'We gaan uit de Hel ontsnappen', zei Benito. 'We zijn op weg naar beneden -'

  'O nee! Ik weet wat ze daar beneden allemaal met je doen! Trek me alleen maar een eindje opzij, alsjeblieft?' Ik vroeg me af waar ik hem neer moest leggen. De richel was hard en vlak, gebakken klei, en nergens tussen de rotswand en de heg was er enige beschutting. Maar we konden hem hier toch ook niet laten liggen. Ik pakte hem onder de armen beet en sleepte hem naar de rotswand, zodat hij daar in vrede kon sterven.

  'Dank je,' fluisterde hij. 'Hoe heet je?' 'Allen Carpentier.'

  Hij scheen wat op te fleuren. 'Ik had al je boeken.' 'Nee! Werkelijk?' Plotseling mocht ik de man.

  'Jammer dat ik mijn verzameling niet meer heb, anders zou je je boeken kunnen signeren. Ik had... alle boeken van iedereen. Heb je wel eens van mijn verzameling gehoord? Allister Toomey ?'

  'Ja.' Ik had veel boekenverzamelaars gekend, en allemaal hadden ze wel eens van Allister Toomey gehoord, tot hun woede en verdriet. Toomey had al het geld dat hij had geërfd - een niet onaanzienlijk bedrag - uitgegeven aan boeken, rijp en groen door elkaar, van in leer gebonden werken met goud op snee tot strips waar net vraag naar begon te ontstaan. Veel in zijn verzameling was uniek en onvervangbaar geweest. Hij had alles ondergebracht in een reusachtige schuur die hij op de een of andere manier had weten te behouden. Verder gaf hij iedere cent die hij bezat uit aan boeken: er was geen geld over om de boeken de verzorging te geven die ze nodig hadden. Ze lagen te beschimmelen in die schuur. Ratten en insecten eisten hun tol, water druppelde erop neer via lekken in het dak. Als hij er een paar verkocht zou hebben, had hij de rest op de juiste manier kunnen verzorgen. Ik had heel wat verzamelaars onder mijn kennissen geteld, en ze hadden allemaal de neiging om wat somber en in enkele gevallen zelfs moordlustig te worden als het gesprek op Allister Toomey kwam.

  'Ik hoef natuurlijk niet te vragen waarom jij hier bent', zei ik. 'Nee. Ik was zowel een ... vrek als een verkwister. Ik stond tussen beide groepen in. Zo bezien is mijn straf wel rechtvaardig. Ik wou dat ik was ingegaan op... enkele van de aanbiedingen die ik voortdurend kreeg. Maar ik zat altijd met de vraag: wat moet ik verkopen?' Ik knikte en wendde me af. Hij bleef doorpraten, in zichzelf nu. 'Niet de complete jaargangen van Analog. Niet Alice in Wonderland. Het had een opdracht van de schrijver zelf. Van de schrijver zelf!'

  Vaarwel, Allister Toomey, die nu twee keer gestorven was. Ik wachtte samen met Benito tot de menigte voorbij was met haar stuiterende reuzendiamant. Toen renden we de vlakte over. KNAL!

  We vonden een gat in de heg en worstelden ons erdoor. Er was alleen een smalle richel na de heg, en daar voorbij een diepe afgrond. Een dichte mist verhulde de bodem, maar het was een heel eind naar beneden. Zo te zien was er geen brug of iets dergelijks over het ravijn.

  We liepen een paar kilometer langs de heg. Erachter waren andere groepen (KNAL!) die allemaal gilden en schreeuwden (KNAL!) in verscheidene talen.

  Toen veranderden de geluiden. Ik hoorde het ronken van machines, het gesis van klinknagelpistolen, het galmende geluid van hamers op metaal, het gekletter van gereedschappen.

  

  Gereedschappen! We hadden gereedschappen nodig voor het zweefvliegtuig. Ik begon te rennen.

  Een enorm stuk van de richel was ingestort, en de kloof strekte zich uit van de voet van de rotswand die zich boven ons verhief tot aan de voet van de helling onder ons. Door de spleet bruiste een stroom, die de kloof nog dieper had uitgesleten. Ver onder ons konden we mensen als bezetenen aan een dam zien werken.

  Een andere groep was net zo bezeten bezig de dam weer af te breken.

  Op ons eigen niveau werd een zelfde tweestrijd gevoerd. Een groep probeerde een brug over de kloof te slaan, en een tweede groep brak hem net zo snel weer af. Vijftig meter in beide richtingen zag ik nog meer bruggebouwers en hun tegenhangers. Zo te zien werd hier op gigantische schaal een heleboel energie verspild.

  Ik keek Benito aan, maar hij haalde slechts zijn schouders op. 'Ik ben nog nooit in dit deel geweest. Ik denk dat Dante hier ook nooit is geweest.'

  De groep vlak voor ons was koortsachtig bezig met U-balken, liggers, platen, alles wat ze te pakken konden krijgen. Ze bevestigden de delen aan elkaar met hete klinknagels. Er loeide een smidsvuur waarin de klinknagels werden verhit. Ik keek naar al die koortsachtige bedrijvigheid en begreep er niets van - tot ik Barbara Hannover zag.

  Plotseling ging me een licht op. Ik had Barbara een hele tijd gekend. Ze was niet gemeen en ze haatte de mensen niet, maar ze hield meer van de natuur. Wat iemand ook voorstelde, een nieuwe brug, een nieuwe verkeersweg, stadsuitbreiding, een mijn, een energiecentrale, een olieboring of land-ontginning, zij had altijd een miljoen redenen bij de hand waarom het niet door kon gaan. Ik geloof werkelijk dat ze alle tarwevelden van Kansas weer terug veranderd zou hebben in prairie, compleet met bizons, als ze een manier had kunnen bedenken waarop het gedaan had kunnen worden. Voeg aan dat fanatisme een rechtskundige opleiding toe, plus een van de scherpzinnigste breinen in het land, en het was niet moeilijk te begrijpen waarom voorstanders van de vooruitgang begonnen te huiveren als zij haar aandacht richtte op wat zij aan het doen waren. En natuurlijk was ze bezig de brug af te breken. Ik kreeg een idee en bekeek de constructiewerkers wat nauwkeuriger. Als Barbara in dit deel van Infernoland was, kon Pete nooit ver zijn...

  En daar was hij, druk in de weer met hamer en klinknagels. Pete en Barbara waren een tijdje getrouwd geweest. Een kort tijdje. Net als zij geen huis in aanbouw kon zien zonder om bulldozers te gaan roepen, zo kon hij geen mooi plekje in de vrije natuur zien zonder er een verbetering in aan te willen brengen in de vorm van een blokhut. Ik had eens een keer een lange wandeltocht met hem gemaakt. De hele zeventig kilometer was één lang ontwikkelingsplan geweest, met ideeën voor het verbeteren van het pad, het neerzetten van jeugdherbergen, het aanleggen van kunstmatige beverdammen, het aanbrengen van hekken en leuningen op plaatsen waar het pad steil omhoog ging... voor de tocht ten einde was kon ik hem wel vermoorden.

  'Uit artistiek oogpunt bezien is het rechtvaardig,' zei ik tegen Benito. 'Pete en Barbara waren allebei fanatici.' Geen van tweeën had me gezien. Staalbewerkingsgereedschappen zouden me trouwens toch niet van veel nut zijn. Maar stroomopwaarts werd een houten schraagbrug gebouwd. Een groep probeerde hem te voltooien terwijl een

  andere groep hem in stukken probeerde te zagen. Ik keek naar de zagen en mijn begeerte werd gewekt. Als we een zaag hadden, hadden we verder niets meer nodig. Natuurlijk zouden andere gereedschappen wel nuttig zijn, maar als de nood aan de man kwam konden we ze zelf maken, en dat was met een zaag niet mogelijk. Ik móest er een hebben. Het vreemde was dat ze eikaars gereedschappen gebruikten en elkaar niet hinderden bij het werk. Ik zag een kerel die druk bezig was een balk op zijn plaats te spijkeren, en een ander was druk bezig dezelfde balk in tweeën te zagen - en ze deden elkaar niets, afgezien van het elkaar naar het hoofd slingeren van verwensingen. De regels in Infernoland waren ingewikkelder dan ik had gedacht. Of de robots waren heel raar geprogrammeerd. Maar die twee leken toch wel verdraaid veel op Pete en Barbara.

  Ik wachtte tot een vooruitstrevend tiep zijn zaag neerlegde, en liep er op af. Te laat. Een vrouw met een ingevallen gezicht griste hem voor mijn neus weg en attaqueerde er de balk mee die de ander had staan bewerken. De volgende keer was ik er sneller bij. Toen ze de zaag verwisselde voor een bijl, sprong ik er op af. Op de grond ernaast lag een handboor, een gedraaid stuk metaal dat meer waard was dan zijn gewicht in diamanten. Ook de boor eigende ik me toe.

  Je zou bijna gedacht hebben dat de werktuigen diamanten waren, zo heftig reageerden de eigenaars. Madame Haviksneus kwam op me af met de bijl, en de constructiewerker met moordlust in zijn ogen. Hij had geen bijl nodig. Hij had me met zijn blote handen in mootjes kunnen hakken. 'Rennen!' schreeuwde ik.

  Benito hoorde mijn kreet. We maakten benen en stoven het pad af dat omlaag voerde, de kloof in. Het pad was smal en slingerde, maar het zag er veiliger uit dan wat we achter ons lieten.

  Ik had in ieder geval één ding bereikt: voor het eerst sinds Infernoland was opengesteld voor het publiek hadden de twee groepen zich ingezet voor een gezamenlijk doel.

  Helaas bestond dat gezamenlijke doel eruit mij in stukken te scheuren. Het pad maakte een bocht en voerde toen steil omlaag langs de rotswand. We volgden het.
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  Enkele meters onder de overhangende rand van de rotswand bevond zich een richel, en we bleven een ogenblik staan om op adem te komen. Ik dacht dat ik de rotswand voelde trillen en ik vroeg Benito wat dat kon beduiden. 'Dit is eigenlijk geen plek om stil te blijven staan,' zei hij op waarschuwende toon. 'Je zult er wel achter komen, Allen, dat er in de Hel nergens een veilige plek is. Waar je je ook bevindt - wel, het zal je niet bevallen.'

  'Dat neem ik grif aan.' Ik moest hier uit zien te komen, en hoe meer ik erover nadacht hoe beter het idee van dat zweefvliegtuig me voorkwam. Ik had nu een zaag waarmee ik alle onderdelen, zoals het geraamte, ribben en langsverbanden, kon uitzagen, als ik tenminste iets kon vinden om te verzagen.

  Ik vroeg me nog steeds af wat we voor de bekleding moesten gebruiken, maar er zou vast wel ergens een pakhuis zijn waarin de kostuums lagen opgeslagen. De nachtgewaden die Benito en ik droegen zouden prima geschikt zijn. De stof was heel dicht geweven en buitengewoon sterk en het weefsel had het grootste gedeelte van het vuil en de modder afgestoten waar we doorheen gekropen waren. Ik tilde de zoom op en blies op de stof. Er kwam niet veel doorheen. Uitstekend. De richel beefde weer. Ik vroeg me af of dit speciaal voor ons was bedoeld, en lachte toen om mijn eigen gedachte. Aardbevingen op bestelling? De Bouwers waren machtig, maar zo machtig?

  We klauterden naar beneden tot een waterval ons de weg versperde. Het water was zwart en smerig en stonk als een riool, maar het had een bedding uitgesleten in de rotswand en in de zijkanten van die bedding waren handgrepen aangebracht.

  Hoeveel tijd zou eroverheen gaan voor een stroom zo'n bedding had uitgesleten? Het hing ervan af uit welk materiaal de rots bestond. Natuurlijk zouden de Bouwers de kloof zelf uitgehakt kunnen hebben, hoewel hij er natuurlijk genoeg uitzag.

  Na een tijdje bereikten we de voet van de rotswand. De grond viel hier steil omlaag. We vonden een pad dat naar beneden voerde, langs de stinkende stroom. Al draaiend en kronkelend kwamen we lager en lager. Op enkele plekken voerde het pad vlak langs een diepe afgrond. Het zou een ideale plaats zijn om een zweefvliegtuig te lanceren, als we het tenminste de helling op konden krijgen. Naar boven slepen, op de rand van een afgrond balanceren, en duwen. Een fluitje van een cent. Het idee kwam me steeds beter voor, maar eerst zouden we een zweefvliegtuig moeten bouwen, en welk materiaal zou ik daarvoor gaan gebruiken? Ik wilde die bomen wel eens zien waar Benito het over had gehad. Ik drukte de zaag dichter tegen me aan. Benito staarde me aan. Ik staarde terug. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij, 'maar je houdt dat werktuig vast op een manier die ik eerder heb gezien.'

  'O ja?'

  'Zo houden monniken die verscheurd worden door twijfels hun crucifix vast om zichzelf ervan te overtuigen dat hun geloof het enige ware is.'

  'We zullen deze zaag hard nodig hebben', zei ik. 'En nog wat andere dingen. Hout, touw -'

  'Denk je dat je die daar zal kunnen krijgen?' Hij wees naar beneden.

  We waren nu bijna de bodem genaderd. Voor ons strekte een stinkend moeras zich uit. Het grootste gedeelte werd aan het oog onttrokken door een dichte mist, die slechts zo nu en dan even optrok en ons een blik gunde op de waterige vlakte. Dingen wentelden zich met veel gespetter rond in het smerige water, maar er waren ook struiken en bomen waarvan lianen afhingen in sombere bogen. Hout! Lianen! Met die materialen kon ik een zweefvliegtuig bouwen, dat wist ik zeker! 'Het enige dat we nu nog nodig hebben is stof voor de bekleding,

  maar dat moet niet al te moeilijk zijn. Er zal hier toch wel een opslagplaats zijn, of een wasserij of iets dergelijks?' Benito zuchtte. 'Die is er inderdaad.' 'Geweldig! Denk je dat we er flink wat van die nachtgewaden kunnen krijgen?' 'Dat zal niet gemakkelijk zijn.'

  'Gemakkelijk?' Ik lachte. 'Wat kan mij dat schelen, zolang we hier maar uit komen!'

  Benito's vastberaden uitdrukking deed hem verdacht veel op een buldog lijken. 'Goed dan. Ik zal je helpen om te bemachtigen wat je nodig hebt, en met het bouwen en vliegen van je zweefvliegtuig, in elke richting die je verkiest. In ruil daarvoor wil ik je belofte dat als dit dwaze plan mislukt, je met mij meegaat naar de werkelijke uitgang.' 'Tuurlijk, tuurlijk, da's best.' Ik had niet echt geluisterd. Mijn aandacht werd teveel in beslag genomen door het moeras voor ons.

  De dingen die erin rondplasten waren mensen. Enkelen lagen half ondergedompeld in de borrelende modder. Ze kletsten aan een stuk door onzin. Anderen bevochten elkaar, ik kon niet zien waarom. Ze brachten het stinkende water in heftige beroering, waardoor slijmerige dingen boven kwamen drijven. Alles was gehuld in een dichte mist, en ik kon maar een paar meter voor me uit zien. 'Deze kant op.' Benito waadde de blubber in. Hij scheen te weten waar hij moest lopen, want het water kwam niet verder dan tot zijn enkels. De smurrie sopte in mijn sandalen, plakkerig en bijzonder onplezierig. Hier en daar verhief vaste grond zich een paar centimeter boven de bagger. We zochten ons behoedzaam een weg tussen bosjes en laaghangende boomtakken door. Ik betastte het hout en gebruikte mijn zaag om een tak van een van de bomen af te zagen. Het hout leek sterk genoeg en heel veerkrachtig. Ik hakte een stuk liaan af en het bleek te sterk om met blote handen te breken.

  Het idee om een zweefvliegtuig te bouwen begon steeds reëlere vormen aan te nemen!

  Naarmate we dieper in het moeras doordrongen zagen weminder mensen, maar ik kon vervloekingen horen in alle mogelijke talen, mensen die tegen elkaar schreeuwden, en het geluid van klappen. Soms probeerde een met drab besmeurde gedaante zich omhoog te werken naar de grond waarop wij liepen, maar dan grepen anderen hem beet en sleurden hem terug in het slijk. Ik huiverde. Waarom deden ze dat toch?

  'De Toornigen en Weerspannigen,' zei Benito, als in antwoord op mijn vraag. 'De ergste zondaars in de bovenste Hel.' Hij wilde nog iets anders zeggen, maar zijn voet stootte tegen iets op het pad en hij viel bijna.

  Het was een man, onder de drek, die als een foetus lag opgerold. Zijn ogen waren open en hij staarde woedend naar ons, of liever gezegd, hij staarde woedend naar het heelal in het algemeen. 'Hallo,'zei ik.

  'Kom met ons mee,' voegde Benito eraan toe. 'Er is een weg.' Hij klonk niet erg hoopvol, en natuurlijk gaf de man geen antwoord. 'Onthoud dat er een weg is. Je moet naar beneden, alles accepteren -'

  'Kom mee, hij is catatonisch.' Het zat me niet lekker dat Benito een preek afstak tegen die menselijke egel. Had ik dan toch gelijk gehad met mijn theorie over dat krankzinnigengesticht? Psychodrama in het groot?

  Maar waarom was ik dan hier? En Jan Petri, en Pete en Barbara? Het leek alsof de Bouwers iedereen die ooit op aarde was geweest hadden doen herleven! Waarna ze zich gezet hadden aan de taak de gekken te genezen. Vonden ze dat ik tot die laatste categorie behoorde? Er stond iemand anders op het pad, en hij was allesbehalve catatonisch. Hij keek ons kwaad aan, terwijl aan weerszijden van hem anderen zich woest in de modder wentelden en kronkelden. Als we hem wilden passeren zouden we ons temidden van de vechtenden moeten begeven, en dat zou het einde van onze tocht betekenen. Ze zouden ons nooit meer laten gaan.

  'Neem ons niet kwalijk,' zei Benito minzaam. 'Als u twee passen naar voren zou willen doen, dan kunnen wij er langs.' 'Je kan het lazarus krijgen.'

  'U gaat me toch niet vertellen dat u ons de doorgang wilt versperren?' Benito was nog steeds vriendelijk, maar zijn stem had een iets scherpere klank gekregen. 'Het heeft me honderd jaar gekost om hier te komen,' zei de man. 'Als je zelf in de blubber ligt zal je wel anders piepen, vader. Als het goed genoeg was voor mij, is het ook goed genoeg voor jou.'

  Het was een grote man met krachtige armen, en hij scheen te menen wat hij zei.

  'Ga opzij,' zei Benito op bevelende toon. 'Je mag meegaan met ons als je dat wilt - en als je kunt, wat ik betwijfel. Maar je zult ons er niet van weerhouden onze weg te vervolgen.' Benito's stem had die autoritaire klank die Minos bakzeil had doen halen, en de grote kerel was een ogenblik zijn zelfvertrouwen kwijt.

  'Ken ik jou niet ergens van?' zei hij. Hij staarde naar Benito.

  'Ik weet zeker dat ik je al eens eerder heb gezien. Nou ja, wieje ook bent, als je er langs wilt zal je ervoor moeten knokken.'

  'Vriendje laat ons geen keus,' zei Benito.

  'Aha! Nou weet ik wie je bent! Je bent Ben - Hé! La me los!

  Hé!'

  Benito greep hem bij de schouders en tilde hem op alsof hij een kind was. Ik keek met open mond toe hoe Benito hem het moeras in keilde. Hij haalde na afloop zelfs niet sneller adem. 'Kom, Allen.'

  Als verdwaasd volgde ik hem, me afvragend wie Benito in werkelijkheid was. Een beroepsworstelaar? De sterke man van een circus? Wat hij gedaan had was niet onmogelijk. Ik had het al eerder zien doen, maar niet vaak, en zó sterk zag Benito er niet uit.
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  Ten slotte werden de bomen en struiken minder en bereikten we open water. Aan de rand ervan stond een grote zwarte toren. Ik kon er niemand in ontwaren, maar plotseling gloeide er licht op in het bovenste raam. Een robijnrode straal flitste over het moeras.

  Rood? Robijn? Een laser! Geen magie, gewoon een lasersignaal van de top van een oude stenen toren. Ver weg in de duisternis boven het water vonkte het antwoord op, een knipperend licht dat dezelfde kleur had als het eerste signaal. 'Phlegyas zal nu zo komen,' zei Benito. 'Je moet voorzichtig zijn. Zeg alleen het hoognodige. Laat de rest aan mij over.' 'Tuurlijk. Waarom eigenlijk?'

  'Omdat we voortvluchtigen zijn en we de, eh... administratieve centra van de Hel naderen. Er zijn hier demonen, en wachters. Ze kunnen verschrikkelijke dingen met ons doen.' 'Goh, nou vertel je me iets nieuws.' Ik had al genoeg gruwelen gezien. Waren het de Bouwers die een klap van de molen hadden gehad? Ze schenen in ieder geval verzot te zijn op pijn.

  Van ergens achter ons hoorde ik kreten van woede en pijn, en geplons en gespetter. Ik dacht dat ik rimpels zag in het water voor ons.

  Toen kwam er iets vorm aan in de duisternis, iets dat op ons afkwam.

  Het was een boot. Een grote bebaarde man, met een lagegouden kroon op zijn hoofd, stond achterin met een roeiriemdie door een oog op de achterplecht was gestoken. Hijboomde bedaard, maar de boot stóóf door het water. Ik konmaar net mijn lachen inhouden. Waarschijnlijk had de bootverborgen straalpijpen of iets dergelijks.

  'Daar heb ik je weer!' kakelde de man. 'Ah, Benito, weer inde val. Mooi werk!' Hij nam me scherp op en zijn grijnsverflauwde. 'Wie ben jij ?'

  Ik gaf geen antwoord.

  'Ben je veroordeeld tot de onderste Hel?'

  'Phlegyas, bepaal je tot je eigen zaken,' zei Benito. 'Leg deboot aan. Ik pas ervoor dat smerige moeras van je in tewaden.'

  'Je houdt niet van koude voeten, hè?' Phlegyas scheen die opmerking buitengewoon grappig te vinden. 'Nou, waar jij heengaat zal je het in ieder geval niet koud hebben! Stap in,

  Benito, stap in. Die andere moet natuurlijk hier blijven. Ik heb opdracht gekregen jou op te halen, maar over hem hebben ze niets gezegd.' Hij keek me weer aan. 'Heeft Minos je geen pas gegeven? Geen papieren ? Dan mag je niet mee.' 'Hij gaat wel mee,' zei Benito. 'Dit is beslist waar datgene wat beslist is moet zijn. En breng nu die boot naar de kant.' Phlegyas haalde zijn schouders op. 'Oké, oké, je hebt de juiste formule.' Zijn stem was vol zelfbeklag. 'Het leven is er niet prettiger op geworden sinds Dante dat boek gepubliceerd heeft. Je zou ervan staan te kijken hoeveel er proberen dat geintje met me uit te halen. En ik kan er niet eens wat aan doen ook.'

  We klauterden aan boord en gingen behoedzaam zitten. Ik zag dat de boot geen centimeter dieper in het water kwam te liggen. Wogen we helemaal niets? In dat geval konden we op het water lopen! Maar dat was je reinste onzin, want het oppervlak van het moeras rimpelde en borrelde van de mensen - en we waren tot aan onze enkels in de smurrie weggezakt. Mijn voeten stonken er nog van. Af en toe stak iemand zijn neus boven water om adem te halen, waarop hij weer verdween. Hoeveel zaten er wel niet in dit moeras? Ik kon mensen horen schreeuwen van pijn en woede en mijn oren vingen vloeken op in alle talen, maar in het schemerige licht kon ik geen enkel detail onderscheiden. Phlegyas bewoog de boom heen en weer en de boot schoot weg van de kant. De mist omhulde ons als een deken en het enige dat zichtbaar was was een cirkel van donker water dat schuimde en kolkte, met schreeuwende gezichten en kippedarmen en andere smerige troep die op de stroom omlaag werd gevoerd uit het land van de Vrekken en de Verkwisters. Enkele keren werd de waterspiegel doorbroken door een klauw die naar de dolboorden graaide, maar Phlegyas verpletterde ze met een twee meter lange paal die hij onder handbereik hield. Hij boomde zonder moeite verder met één hand.

  'Weetje, de echte opzichters kan je niet om de tuin leiden met die formule,' zei hij. Hij zette zijn kroon recht en keek ons zuur aan. 'Ze hébben me m'n bevoegdheid tot het nemen vanbeslissingen ontnomen. Ik heb een paar foutjes gemaakt, een paar heel onbenullige foutjes, en nu denken ze dat ze het beter kunnen dan ik. Ik ben hier nu al meer dan tweeduizend jaar in dienst, maar die jonge broekjes hebben meer te vertellen dan ik. Het is niet eerlijk. Schoften. Vuile schoften. Maar zonder pas laten ze je er niet in, wacht maar af, je zal het zelf wel zien.' 'Zwijg, oude man,' zei Benito.

  'Hm!' Phlegyas boomde wat energieker en de boot vloog door het water. Ik kon nu een zwakke rode gloed onderscheiden. De mist begon op te trekken en we konden de hitte voelen.

  Voor ons waren muren met torens en sommige van de torens waren kersrood. Zelfs op deze afstand was de hitte die ze uitstraalden al onaangenaam. Tussen het moeras en de muren strekte zich een lage, brede modderbank uit, en recht voor ons, aan het eind van een smalle baai, kon ik een aanlegsteiger zien. We voeren er recht op af. In de voorste muur ging een deur open en een man kwam naar buiten. Hij was oud en gebogen, en hij hinkte. Hij droeg een doos van ongeveer een meter in het vierkant en drie centimeter diep.

  Hij strompelde naar de waterkant en gebruikte een schep om zijn doos met modder te vullen. Toen draaide hij zich om en rende terug naar de muur. Zijn mantel flapperde achter hem aan. Hij bereikte de muur en dook de deur in waaruit hij even tevoren zo schuifelend te voorschijn was gekomen. De hele vertoning leek volkomen zinloos.

  Ik draaide me om naar Benito, maar die haalde alleen maarzijn schouders op. Hij wist het ook niet.

  We voeren de ingang van de baai voorbij. 'Je kunt ons bijdeze steiger afzetten,' zei Benito.

  'Nee,' zei Phlegyas, terwijl hij doorging met bomen.

  'Het zou ons beter uitkomen.'

  'Ja.'

  'Waarom doe je het dan niet?' vroeg ik.

  'Omdat ik het niet verplicht ben,' antwoordde Phlegyas. Hijbleef bomen tot we een andere steiger bereikten. 'In de dienstregeling staat dat ik van het ene eindpunt naar het andere moet varen, en dat doe ik dan ook. Er staat niets in over een halte in Himuralibima Baai.' Benito keek boos, maar we hielden onze mond. De boot schuurde langs de aanlegsteiger. Er stond niemand op ons te wachten en daar was ik helemaal niet rouwig om. 'Uitstappen, uitstappen,' schreeuwde Phlegyas. 'Er willen nog meer mensen mee. Nooit heb ik eens een momentje rust, nooit. Uitstappen, uitstappen.' Hij reikte naar zijn knuppel en we klommen haastig aan wal voor hij ons ermee kon verpletteren. Zodra we aan land waren boomde hij weg, terug naar de andere oever, met de vaart van een motorboot. De stad was ongeveer vijfhonderd meter verder over harde stinkende modder. De muren waren heet, hoewel niet zo heet als verderop. Twee kilometer links van ons stond een toren die roodgloeiend was.

  Opstijgende warme lucht! Er zou hier een heleboel opstijgende warme lucht zijn waarvan we gebruik konden maken als we met het zweefvliegtuig over het moeras heen konden komen. We zouden een flinke dosis geluk nodig hebben en we zouden het vliegtuig behoorlijk hoog tegen de rotswand op moeten slepen, maar het was mogelijk. 'Let vanaf nu heel goed op je woorden,' zei Benito. 'Ik zal de beambten moeten misleiden. Zorg dat je ze geen reden tot argwaan geeft.'

  'Bedoel je dat je gaat liegen? Oh, Benito, dat is zondig. Daar kan je voor naar de Hel gaan.'

  Hij vatte het ernstig op. 'Ik weet het. Het is een van deredenen waarom ik hier ben.'

  'Hm, maar dit is voor een goed doel...'

  'Ik dacht dat mijn bedrog ook voor een goed doel was.' Hijhaalde zijn schouders op. 'Het Gebod zegt dat we geen valsegetuigenis mogen afleggen, en bij uitbreiding verbiedt hetons opzettelijk bedrog te plegen, te liegen of ons op enigeandere wijze oneerlijk of oneervol te gedragen. Dat zullen wedan ook niet doen, en zoals je zei, het is voor een goed doel.

  Dat hoop ik tenminste. We begeven ons op gevaarlijk terrein,

  Allen.' 'Kom op,' zei ik, en liep in de richting van de deur die ik in de verte kon zien. Ik zou het voortaan wel uit mijn hoofd laten om nog eens zo'n grapje met hem te maken. Het werd voortdurend warmer. Links van ons, vlak bij de roodgloeiende toren, zag ik de overblijfselen van een reusachtige poort die uit zijn hengels was gerukt. Ervoor liepen wezens op wacht. Ze waren ver weg en overal zweefden slierten nevel en stoom, zodat ik ze niet duidelijk kon onderscheiden. Maar de wezens zagen er vreemd uit, verwrongen, bizar. Ik voelde niet de behoefte Benito ernaar te vragen. We kwamen bij een in tweeën gedeelde deur waarvan de bovenste helft openstond. De onderste helft had een balie. Door de opening golfde hitte naar buiten. Binnen, in een klein kantoortje aan een hoge schrijftafel, stond een verveeld kijkende man in een hoge stijve kraag die zo weggelopen leek uit een roman van Dickens. Zijn gezicht was smal en spichtig, en de hitte maakte zijn humeur er waarschijnlijk niet beter op. Er stond verder geen enkel meubelstuk in het vertrek. We wachtten aan de balie.

  En wachtten, en wachtten, terwijl de klerk druk bezig was met papieren die voor hem op de schrijftafel lagen. Zo te zien spelde hij iedere letter van een enorm formulier dat wel twaalf pagina's dik was. Zo nu en dan gebruikte hij een rood potlood om een notitie te maken. Toen hij door bleef gaan met het omslaan van bladzijden en het neerkrabbelen van aantekeningen zonder ons zelfs maar een blik waardig te keuren, sloeg ik met mijn vuist op de balie. 'Zijn we soms onzichtbaar?' vroeg ik.

  'Een ogenblikje, meneer. Een ogenblikje geduld, alstublieft. We zijn hier heel onderbezet, meneer. U zult moeten wachten.' Elk 'meneer' klonk als een verwensing. 'U zou er beter aan doen ons meteen te woord te staan.' Benito's stem had weer die waarschuwende klank. De klerk keek ons slecht op zijn gemak aan. Het was duidelijk dat hij ons geen van beiden herkende. Dat was nauwelijks verrassend te noemen. 'Uw papieren, alstublieft.' 'We hebben geen papieren,' antwoordde Benito.

  'O hemeltje, het is weer eens zo ver,' mompelde de klerk. 'Wel, in dat geval mag ik u niet binnenlaten. De regels zijn heel duidelijk op dat punt, en er kan niet van worden afgeweken. U zult terug moeten gaan voor uw papieren.' Hij draaide zich om naar zijn schrijftafel en begon weer de formulieren te bestuderen die erop lagen. 'We hebben binnen een opdracht te vervullen,' zei Benito. 'Door ons op te houden dwingt u mij een ongunstig rapport over u uit te brengen.'

  De klerk keek hem zenuwachtig aan. Hij nam ons nog eens nauwkeurig op en zag de smurrie op onze gewaden, rook de stank die onze voeten verspreidden. Dat scheen hem op te monteren. 'Wat is binnen uw rang?' vroeg hij. 'Ik heb geen vaste positie,' antwoordde Benito. 'Dan kan ik u niet helpen, meneer. Ik beheer slechts het archief van de Zesde Cirkel. Volgende loket alstublieft.' Hij draaide zich weer om naar zijn schrijftafel. We wachtten. Benito floot wat voor zich uit, een toonloos liedje. Ten slotte draaide de klerk zich weer om. 'Bent u er nog, meneer? Ik heb u toch gezegd dat u bij het volgende loket moet zijn ?'

  'We moeten naar de Zesde Cirkel.'

  'Waarom zegt u dat dan niet meteen?' zei de klerk op klaaglijke toon. Hij reikte in een kastje en kwam te voorschijn met een stapeltje papieren en twee stompjes potlood. 'Als u niet in het bezit bent van de juiste papieren moet u deze formulieren invullen.'

  Ze waren twintig pagina's dik, bezaaid met lege vakjes die moesten worden ingevuld, en er waren negen kopieën. Niet alleen was er geen carbonpapier, maar de lege vakjes waren op iedere kopie anders gerangschikt, hoewel ze naar dezelfde informatie vroegen.

  Ik werd woedend. 'Waar heb je dat allemaal voor nodig! Hier: "Bloedgroep van overgrootmoeder"! Waarom moet ik dat allemaal invullen?'

  'Omdat de reglementen dat voorschrijven,' zei de klerk, die steeds geïrriteerder begon te worden. 'U ziet dat de formulieren lege vakjes hebben, en die lege vakjes moeten worden ingevuld. Kijk, hier bovenaan staat: "Vervanging van zoekgeraakte papieren, aanvraag voor, D-345t839y-4583, dient in negenvoud te worden ingevuld." Zonder die informatie kan ik niets voor u doen.' 'Zijn er geen uitzonderingen?'

  'Natuurlijk zijn er uitzonderingen, meneer. Bijna tweeduizend jaar geleden is er nog een gemaakt. Dat was voor mijn tijd, maar ze hebben het er nog steeds over.' Hij huiverde. 'Maar u bent Hem duidelijk niet. Is een van u beiden misschien een levend mens? Kan een van u engelen ontbieden? Daar staat ook iets over in het boek.' Hij wierp een blik op een plank boven zijn schrijftafel die bijna doorboog onder stapels losse foliovellen. 'Deel eenenzestig, pagina acht vierennegentig, paragraaf zevenenzeventig punt tweeëntachtig -ik ben blij dat we op het decimale systeem zijn overgegaan, hoewel de meesten van ons er anders over dachten - zegt heel duidelijk dat een ieder die engelen kan ontbieden toegang moet worden verleend. Maar als die regel op u van toepassing is zult u zich bij de hoofdpoort moeten vervoegen. Wacht met bewijzen dat u het kunt tot u bij de hoofdpoort bent,' voegde hij er haastig aan toe. 'Daar zullen ze verder voor u zorgen.'

  'Je laat ons dus niet binnen?' zei Benito. 'Zelfs niet als ik je vertel dat je in ernstige moeilijkheden zult komen als je het niet doet?'

  'Ik ken mijn plicht. U komt er niet in.' 'Heel goed. U hebt zich uitstekend van uw taak gekweten,' zei Benito. 'Als u ons had binnengelaten zou ik dat hebben gerapporteerd, maar nu heeft u recht op een gunstige aantekening. Wie is uw chef?'

  De klerk staarde Benito onthutst aan. 'Mevrouw Playfair. Een gewezen postbode. Maar -'

  'Ach, wat vervelend,' zei Benito. 'Dan vrees ik dat die gunstige aantekening toch niet doorgaat. Het heeft geen zin dat rapport aan haar te geven.'

  De klerk keek geschokt. 'Waarom niet, meneer?' Het 'meneer' klonk nu heel anders.

  'Het staat me niet vrij daarover te praten.'

  'Ah. U bedoelt -' Hij slikte een brok weg. Wat het ook was dat hij dacht dat er met mevrouw Playfair zou gaan gebeuren, het zat hem flink dwars. 'Maar wat gaat er met haar mensen gebeuren? Wat gaan ze met mij doen?'

  Benito zag er terneergeslagen uit. 'U kent de regels -'

  'Maar ik heb mijn werk altijd keurig gedaan! Mijn dossiers zijn perfect in orde - o verdraaid, ik heb haar nog zó gezegd dat ze die man niet in de archiefruimte moest toelaten! Er was iets mis met zijn geloofsbrieven, ik heb het haar nog zó gezegd! Het was allemaal haar schuld... mijn dossiers zijn perfect in orde. En ze zullen er niet eens naar kijken, ze zullen -' Handenwringend blikte hij zijn kantoortje rond. Benito fronste zijn voorhoofd. 'Het zou zonde zijn als u in de kokende pek werd -'

  'DE KOKENDE PEK?!' krijste de klerk.

  'Weet u zeker dat uw dossiers perfect in orde zijn?' vroegBenito streng.

  'Natuurlijk! Hier, kijkt u zelf maar.' Hij deed iets waardoor de deur openzwaaide.

  Benito liep naar binnen, met mij op zijn hielen. Benito nam een stapel foliovellen van de plank en bladerde hem door. 'Is dit tot op vandaag bijgewerkt? Brengt u veranderingen meteen aan zodra ze worden afgekondigd? Waar zijn de vellen die u nog moet invoegen ?' 'Die zijn er niet,' zei de klerk stijfjes.

  'Hmm.' Benito pakte het formulier dat op de schrijftafel lag en bladerde het snel door. 'Dit is in ieder geval niet in orde.' 'Maar ik had de zevende kopie nog niet nagekeken!' jammerde de klerk. 'Daar was ik mee bezig toen u me uit mijn werk haalde! Daar kunt u me niet voor op rapport zetten, ik probeerde u van dienst te zijn, en -'

  Benito gaf hem het formulier terug. De klerk zocht even en haalde er een bundeltje uit. De eerste zes pagina's waren met potlood ingevuld, daarna met iets dat donkerder was. Benito bestudeerde het nieuwsgierig. 'Dit is nauwelijks leesbaar,' zei hij.

  'Hij had zijn potlood opgebruikt,' zei de klerk. 'In deel vier, pagina achtennegentig, paragraaf zes staat dat er per aanvraag niet meer dan één potlood mag worden uitgereikt, dusheb ik hem het formulier met iets anders laten invullen. Hij gebruikte er bloed voor.' 'Zijn eigen bloed?' vroeg ik.

  'Waar zou hij anders bloed vandaan moeten halen?' Deklerk wendde zich tot Benito. 'Wie is die man eigenlijk?'

  'Ik heb hem onder mijn hoede. Getuige. Heeft niets met jouwzaak van doen, maak je er geen zorgen over.' Hij gaf hetformulier terug. 'Zo te zien is het in orde.'

  'Dank u.' De opluchting straalde van het gezicht van deklerk.

  'Een antwoord was heel moeilijk te lezen. Wees de volgende keer wat zorgvuldiger.'

  'Ja, meneer. Natuurlijk, meneer. Bent u hiermee klaar?' Benito knikte. De klerk nam het formulier - nummer zeven van de negen kopieën - en wierp het in een prullenmand die in de hoek stond. Het vatte onmiddellijk vlam. Ik staarde ernaar. Iemand had zijn eigen bloed gebruikt om dat in te vullen! Ik wierp een blik op de formulieren die de klerk ons gegeven had.

  Ja hoor, daar stond, bovenaan kopie nummer zeven: 'VERNIETIGEN.' Kopie acht ging naar 'AANVRAGER' en op kopie negen stond: 'OPNEMEN IN DE STATISTIEKEN.' 'Wat zijn de beschuldigingen die tegen mevrouw Playfair uitgebracht gaan worden?' vroeg de klerk op samenzweerderige toon.

  Benito fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik heb begrepen dat er tekorten zijn ontstaan in de afdeling uniformen en voorraden-'

  'Maar daar hebben wij helemaal niets mee te maken!'

  'Precies,' zei Benito op veelbetekenende toon. Begrip daagde op het gezicht van de klerk. Hij knikte. 'Dat gaan we nu controleren,' zei Benito. 'Ga zo door, meneer, eh -'

  'MacMurdo, Vincent MacMurdo. Zult u aan mij denken als -'

  'Daar kunt u van op aan.' Benito hield de binnenste deur voor mij open. Ik stapte erdoor, trachtend me niet te haasten.
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  Benito volgde me en deed de deur achter zich dicht. Met buikpijn van het ingehouden lachen liet ik me tegen de muur zakken.

  Razendsnel sprong ik weer weg. De muur was gloeiend heet. Ik rook de geur van verschroeide stof. Nog een seconde en ik zou een paar lelijke brandwonden opgelopen hebben. We bevonden ons in een gang die zich in beide richtingen tot in het oneindige uitstrekte. Hij was ongeveer drie meter breed en even hoog, en er zaten deuren in op regelmatige afstanden van elkaar. Mensen haastten zich in beide richtingen, zonder aandacht aan ons te besteden. Het was verbijsterend hoeveel sóórten mensen er waren! Mannen en vrouwen in wijdvallende gewaden, in uniformen van de PTT, in tropenpakken, in de hoge stijve kragen die de Dickensiaanse klerk ook droeg, militaire uniformen, Chinese mandarijnenmantels, moderne lichtgewichtpakken zoals zakenlui die dragen, overalls met daarop insignes van planeten en sterren en zonnen - een kolkende mensenzee die langs ons spoelde alsof we niet bestonden. In ieder geval zouden onze rare kleren hier niet opvallen. De oude man die we buiten gezien hadden snelde op een drafje langs ons heen. Hij droeg een doos verse modder en prikte er onder het lopen met een stukje hout in. We keken toe hoe hij een deur inging en verdween. Achter ons lachte iemand. We draaiden ons om en zagen een man in een Romeinse toga staan. 'Spreekt u Engels?' vroeg ik. 'Jazeker.' Hij lachte nog steeds. 'Wie was dat?' vroeg ik.

  De man hield op met lachen en keek ons doordringend aan. Hij had een soort houten plankje met was erop bij zich, en in de was waren letters gegrift. 'Bent u nieuw hier?' vroeg hij. 'Van een andere afdeling,' zei Benito snel. Hij liet zijn stem dalen. 'Speciale opdracht.'

  De Romein deed een stap achteruit. 'Die opdracht heeft toch zeker niet te maken met Himuralibima? Hij is onze meest

  hoogstaande en rechtschapen medewerker.' Benito keek hem veelbetekenend aan. Ik had nog steeds een nietszeggende uitdrukking op mijn gezicht. 'Hij was Hammurabi's secretaris. Heeft het boekstaven uitgevonden,' zei de Romein.

  'Ah,' zei ik. Hammurabi? O, natuurlijk, hij is Hammurabi's secretaris. En ik ben Napoleon Bonaparte. 'Je zou denken dat ze hem na al die jaren wel wat rustiger aan konden laten doen.'

  'Hij kan hèt niet rustiger aandoen,' protesteerde de Romein. 'Ze hebben hem zijn pensioen aangeboden, maar daarvoor moet hij de juiste formulieren invullen, en in zijn geval zijn die natuurlijk in spijkerschrift. En heeft u opgemerkt hoe heet het hier binnen is?'

  Ik kon me niet langer inhouden. Ik gooide mijn hoofd achterover en brulde van het lachen tot ik er zowat in stikte, terwijl ik dacht aan die eerste bureaucraat die probeerde de formulieren voor zijn pensioen in te vullen vóór de modder hard was geworden van de hitte...

  Plotseling flitste er iets door mijn gedachten: Himuralibima Baai? Zou die oude man ...?

  Benito knikte alleen maar. 'Een passende straf. Ik neem aan dat u werk te doen heeft, meneer -?'

  'Eh, natuurlijk,' zei de Romein. 'Neem me niet kwalijk.' Hij liep langs ons heen en beende fluks verder door de gang. Onze klerk kwam zijn kantoortje binnen. De Romein bleef staan en ze spraken fluisterend met elkaar. 'Allen, is het nodig dat je dergelijke nutteloze vragen stelt?' vroeg Benito.

  'Ik ben schrijver. Natuurlijk moet ik vragen stellen.'

  'Doe het alsjeblieft niet. Niet hier. Voor het ogenblik zijn we veilig. Ze denken dat we -' Hij gebaarde met zijn ogen. Ik keek zo onopvallend mogelijk naar de plek die hij aanwees. De Romein had iemand anders staande gehouden en fluisterde hem nu wat in het oor. De ander, een jonge man in een legeruniform uit 1930, knikte. Ze gingen uiteen en de jonge man hield iemand anders staande. Beiden wierpen steelse blikken in onze richting. Ze hielden weer anderen staande...

  'Er worden verhalen over ons verteld,' zei ik.

  'Ja. Laten we hopen dat het de juiste zijn. Kom, dan gaan weop zoek naar het centrale magazijn.'

  Waar we ook gingen werden we vooruitgegaan en gevolgd door gefluister, en iedereen vermeed ons zoveel mogelijk. Als we door een deur wilden, als het er zelfs maar naar uitzag dat we door een deur wilden, struikelden de mensen over hun eigen voeten in hun haast om de deur voor ons open te houden.

  'Ze doen het bijna in hun broek voor je,' zei ik. 'Ze wetennatuurlijk wie je bent.' Wat dat betreft wisten ze meer dan ik.

  'Ik denk dat slechts weinigen me ooit gezien of van megehoord hebben', antwoordde Benito.

  'Maak dat de kat wijs. Je kent hier precies de weg.'

  'Nee. Ik weet alleen precies hoe een bureaucratie in elkaarzit. Deze verschilt in geen enkel opzicht van elke andere.'

  'Wasje vroeger dan een bureaucraat?'

  Hij aarzelde. 'Zo zou je het kunnen zeggen.'

  'Wat wasje eigenlijk pre -'

  Een stem vol pijn en woede overstemde mijn woorden. We kwamen voorbij een open deur en ik hoorde een vrouwenstem schreeuwen: 'Maar dat formulier is zevenentwintig pagina's lang! En dat allemaal voor één onbenullig stuk gereedschap?'

  Ik keek naar binnen, zag een haviksneus die me bekend voorkwam, draaide me om en liep haastig door. 'Voor je uit blijven kijken,' zei ik uit mijn mondhoek. Er klonk een andere stem. 'Dan had je maar beter op die zaag moeten letten. In de regels staat heel duidelijk...' Bij de volgende deur stond een lange rij naakte mensen: zwaarlijvige mannen met uitgezakte buiken, mooie meisjes, lelijke vrouwen, knappe kerels, een dwarsdoorsnede van het mensdom in al haar vormen en variëteiten. De rij stond voor een toonbank waar een dikke kerel kleding uitdeelde terwijl twee broodmagere vrouwen vragen stelden en formulieren invulden.

  Wat was dit? Was dit het centrale magazijn van Inferno-land? Waren dit werknemers, of toeschouwers, of -ja, wat eigenlijk?

  We sloten ons bij de rij aan. We waren de enigen die gekleed waren. Een spichtig mannetje in een middeleeuws kostuum kwam aanlopen, ging achter de toonbank en fluisterde iets tegen de magazijnbediende. Deze riep de twee oude tangen erbij, en er ontspon zich een gefluisterd gesprek tussen het viertal.

  Ten slotte kwam een van de vrouwen achter de toonbank vandaan. Ze droeg een soort overall die ik niet thuis kon brengen, donkerblauw met vreemde insignes. 'Waarmee kunnen we u van dienst zijn?' vroeg ze. Ze probeerde vriendelijk te zijn, maar het was pijnlijk duidelijk dat ze nooit geleerd had hoe ze dat moest doen.

  'Men heeft deze man de verkeerde kleding uitgereikt,' zei Benito. 'Hij draagt hetzelfde als ik. In onze sectie geven we een jongste bode niet hetzelfde uniform als een afdelingschef.'

  Ze fronste haar voorhoofd. Benito zag er niet bepaald naar uit dat hij gekleed was als chef. Hij leek meer op iemand die ontsnapt was uit een inrichting voor gevaarlijke zwakzinnigen. Ik ook trouwens. Maar hij staarde haar alleen maar aan, en na een tijdje sloeg ze haar ogen neer. 'Wat zou hij dan moeten dragen?' vroeg ze.

  'Een lendedoek. En er zijn in mijn sectie negen mensen die meer dienstjaren hebben dan hij en zich desondanks tevreden moeten stellen met een lendedoek. Die situatie is onverdraaglijk.'

  'O.' Ze wist niet wat ze daar mee aan moest. Ze ging terug en fluisterde tegen de andere tang.

  Intussen schoof de rij op. De magazijnbediende bestudeerde een formulier en toen de dikke man die voor hem stond. Hij ging het magazijn in en kwam terug met een felgekleurd kostuum met pofmouwen en een strakke broek. Een kind kon zien dat het veel te klein was.

  'Ongoed,' protesteerde de dikke man. 'Dubbel plus ongoed. Te klein. Verkeerd tijdperk.'

  'Pech gehad, maat. Iedereen heeft zo z'n moeilijkheden. Wie volgt!'

  De twee oude tangen liepen naar hem toe en fluisterden. Hij keek ons aan. 'Eh, u daar, heren - kan ik u helpen?'

  

  Drie hielpen er met het dragen van de gewaden, en een vierde kwam er achteraan met een stapel formulieren vol zegels en lintjes. Benito besteedde geen aandacht aan me; hij liep gewoon voor ons uit alsof hij als vanzelfsprekend aannam dat we hem zouden volgen, wat we dan ook deden. We sloegen een hoek om, en hij bleef staan. 'Vanaf hier kunnen we het wel alleen af. Geef die dingen maar aan Allen. U heeft uw eigen werk, en dit is eigenlijk zijn taak.' 'Zoals u wilt, meneer. Kunnen we verder nog iets voor u doen?' Deze vrouw droeg een politie-uniform dat er vaag bekend uitzag, hoewel de pet een vreemde vorm had. Ze sprak zonder lidwoorden, en als ze iets tegen haar ondergeschikten zei gebruikte ze een taal die ik niet kende. Ik had niet de moed haar te vragen wanneer ze gestorven was. 'Ik zei dat we het vanaf hier alleen afkonden,' antwoordde Benito. 'Buiten staan mensen te wachten die ons zullen helpen. U kunt gaan.'

  'Dank u, meneer.' Het wijf draaide zich om en beende weg, gevolgd door de anderen.

  Toen ze uit het zicht waren leek Benito in elkaar te zakken als een taart die te vroeg uit de oven wordt gehaald. Zijn kaarsrechte houding en hooghartig opgeheven kin waren als bij toverslag verdwenen. Hij begon te lachen. 'Er is in al die tijd dus niets veranderd. Nu moeten we hier zien weg te komen voor iemand dit verhaal aan een agent van de interne veiligheidsdienst vertelt.'

  'Ze denken natuurlijk - ja, wat denken ze eigenlijk? Dat we hoge omes zijn?'

  'Nee, natuurlijk niet. Ze weten dat we alleen maar doen alsof.'

  'Maar dan -'

  'Ze weten het echter niet zeker. Er is een kans dat we zijn wie we voorwenden te zijn. Maar de meesten denken dat we leden van de geheime politie zijn.'

  'Maar hoe weetje dat er een geheime politie is?'

  Benito keek heel bedroefd. 'Allen, die moet er zijn. Je kuntgeen bureaucratie besturen zonder een geheime politie.

  Kom.'

  We vonden een deur die naar buiten leidde, en Benito overhandigde de wachter een van de duur uitziende dokumenten die we verzameld hadden. De wachter liet ons door, en daar stonden we weer op de stinkende moddervlakte. Een briesje streelde mijn huid, verrukkelijk koel, en ik zei: 'Ahh

  In de verte, rechts van ons, zag ik Himuralibima, die net zijn doos met modder had gevuld. Hij rende naar de deur, als een bezetene met zijn stokje in de klei griffend.
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  Ik draaide me glimlachend om naar Benito. De zware stapel gewaden op mijn hoofd wiebelde. 'Wat nu?' Benito staarde uit over het moeras. 'Ik weet het niet.' 'Oh?'

  'We zullen Phlegyas er nooit toe kunnen brengen ons weer over te zetten. Ik vrees dat we moeten zwemmen.' Hij zette zijn eigen stapel gewaden neer, ontvouwde het bovenste gewaad en gebruikte het om er de rest mee bijeen te binden. Zwemmen? Door dat? Het vuil en het afval vond ik niet zo erg, maar ik huiverde bij de gedachte aan al die woedende mensen, half of helemaal verborgen onder de waterspiegel. Stel dat we zo'n kerel tegenkwamen als die welke door Benito het moeras in geslingerd was ... of een half dozijn van die lui, terwijl we onze armen vol hadden met stapels doorweekte beddelakens! 'Een momentje, Benito. Laten we eerst iets anders proberen.' 'Ga ons voor, Allen. Ik volg je.'

  Ik bond mijn stapel bijeen zoals Benito het had gedaan. Toen gingen we op weg. Ik volgde een tijdje de oever van Himuralibima's Baai en waadde toen het water in. Leuk vond ik het niet, maar het was de enige manier om erachter te komen wat ik wilde weten. In het ergste geval stelde ik onze zwempartij maar een poosje uit. Maar als het een beetje meezat... 'We hebben tijd genoeg, Benito. Dat heb ik je tot vervelens toe horen zeggen.'

  'Het is ook zo. Ik vraag me af watje verwacht te vinden.' Mijn voet raakte iets zachts aan.

  Ik keek naar beneden. Het water was hier tamelijk helder en ze was duidelijk zichtbaar: een vrouw met lange armen en benen. Zwart haar zweefde als zeewier rond haar ingevallen gezicht. 'Is ze dood?' vroeg ik. Stomme vraag natuurlijk. 'Uiteraard,' zei Benito.

  Ze was opgerold in een foetushouding, en ze bleef volkomen star toen ik haar omdraaide om haar hoofd boven water te brengen. Er was geen spoor van ontbinding, en geen teken van leven. Ik legde mijn hand op de slagader in haar hals en voelde haar hartslag.

  'Catatonisch.' Een golf van woede kwam in me op. 'De zoveelste. Wat smerig om dergelijke mensen zoiets aan te doen. Bij óns worden waanzinnige mensen die een misdaad hebben begaan niet vervolgd. Wie denken de Bouwers eigenlijk dat ze zijn om gekken in de Hel te stoppen?'

  'De Bouwers?'

  'Laat maar zitten. Ik vind het een smerige manier van doen. Benito, kan je mijn bundel even vasthouden?' Hij zette mijn stapel gewaden op zijn andere schouder en keek toe terwijl ik me bukte om de vrouw in een zittende positie te manoeuvreren.

  Catatonie is een heel zeldzame afwijking, maar ze is bijna ongeneeslijk. In bijna iedere inrichting kun je wel een of twee gevallen vinden. Ze vormen altijd het onderwerp van een onuitputtelijke reeks grapjes, die allemaal identiek zijn, want je kunt een catatonisch iemand iedere positie doen laten aannemen die je maar wilt en hij zal dan oneindig lang in die positie blijven volharden.

  Iedere nieuwe internist denkt dat hij de eerste is die de komische mogelijkheden hiervan ziet. Hij neemt de lijder aan catatonie mee naar de ingang van de eetzaal, stelt hem net buiten de deur op en laat hem daar achter met een vinger in zijn neus of een hand opgeheven in een obsceen gebaar. Om je dood te lachen!

  Maar soms gebeurt er iets waarop hij niet heeft gerekend ... Ik moest op haar knieën gaan staan om haar benen te buigen, maar uiteindelijk waren ze dan toch recht. Ze leunde nog te ver achterover, zodat haar ogen in het oneindige staarden door een centimeter troebel water. Ik bleef op haar knieën staan om kracht te kunnen zetten, stak mijn armen onder water, greep haar schouders beet en trok haar overeind in een zittende houding.

  Nu zou ze tenminste adem kunnen halen. ... soms gebeurt er iets waarop onze grappenmaker niet heeft gerekend. Net als hij de vinger van de patiënt op de juiste plaats in de neus heeft aangebracht, verandert de hand in een vuist en de vuist in een dood en verderf zaaiend projectiel. Lijders aan catatonie zijn ongelooflijk sterk. Dat moeten ze wel zijn, anders zouden ze nooit oneindig lang in een houding kunnen volharden.

  En deze lijder aan catatonie zat. Ze haalde uit en probeerde dwars door mijn kruis heen te stompen. Het scheelde niet veel of het was haar gelukt. Ik gaf een gil en klapte dubbel, happend naar adem. Dat wil zeggen, ik dacht dat ik naar adem hapte, maar het bleek smerig moeraswater te zijn. Hulpeloos zonk ik onder de waterspiegel. Ik probeerde me uit te strekken. Mijn longen wilden nog steeds hardnekkig water inademen. Ik spande me tot het uiterste in en centimeter voor centimeter kwam mijn mond dichter bij het oppervlak. Ten slotte was ik er. Ik zoog mijn longen vol heerlijke stinkende lucht, en schreeuwde. Benito kwam aangeplonsd. Ik gebaarde hem terug te gaan. Als hij de gewaden liet vallen bij zijn pogingen mij te helpen, zouden ze zich volzuigen met water en vier keer zo zwaar worden!

  Hij bleef staan. Ik wachtte tot de pijn iets minder werd en probeerde op te staan. Toen het gewicht op mijn benen kwam leek het alsof ze me een tweede keer sloeg. Ik liep dubbelgebogen naar de kant.

  De onderlip van de vrouw was op gelijke hoogte met het wateroppervlak. Haar arm stak recht vooruit, de vuist gebald. 'Wind je niet op,' zei ik zuur toen ik haar passeerde. Ze reageerde niet en ze zag er nog steeds uit als een dode. Water stroomde uit haar neus.

  Ik bleef niet meer staan voor lijders aan catatonie. Geleidelijk was ik in staat wat rechterop te gaan lopen. Benito volgde geduldig, met de twee bundels op zijn schouders. We waadden tot aan onze dijen door het water. Ik lette niet op het ronddrijvende vuilnis; smeriger dan ik nu was kon ik toch niet worden.

  De bodem voelde anders aan onder mijn voeten. Onder een dunne laag glibberige modder lagen een soort tegels met scherpe hoeken die de neiging hadden om weg te glijden ... Ik bleef staan. Benito volgde mijn voorbeeld. Ik zei: 'Voel je dat?'

  Benito begreep niet wat ik bedoelde. 'Wat zou ik moeten voelen?'

  'Dit is de plek waar Himuralibima's kleitabletten gedumpt worden! Ik weet natuurlijk niet hoe ver het doorgaat, maar met een beetje geluk komen we een heel eind door het moeras. Hier, geef me die stapel.' Ik nam een van de bundels op mijn schouder en waadde het moeras in. Het was moeilijk om je evenwicht te bewaren en de tegels gleden onder je voeten weg, maar het was beter dan zwemmen. Ik voelde dat ik het recht had om op te scheppen, en dat deed ik dan ook, dubbelloops. 'Ik had me de hele tijd al af lopen vragen waar ze al die hardgeworden modder toch lieten. Het spul zou iets krimpen als het water verdampte, maar je hebt zelf gezien hoe reusachtig groot die baai is. Waar gooiden ze de tafeltjes neer nadat Himuralibima het opgegeven had? Op een hoop? Maar misschien wilden ze geen reusachtige gebroken kleitabletten in hun achtertuin hebben. Misschien waren ze wel bang dat ze een uitbrander zouden krijgen wegens slordigheid. Dus dacht ik: ze smijten die dingen terug de baai in, en ik had gelijk. Om de honderd jaar moeten ze een stukje verder het moeras in lopen, anders zou de berg tabletten boven het water uitsteken.' 'Heel vernuftig, Allen.'

  'Mijn dank is groot.' We wisten niet tot waar het pad reikte, maar we waren nu al een heel eind in het moeras gevorderd en het water kwam nog steeds niet hoger dan tot aan onze kuiten. Adem inhouden en duimen, Carpentier. Of gewoon alleen maar je adem inhouden, je kan ieder moment kopje ondergaan.


  We waren bijna aan de andere kant toen het ondergedoken pad eindigde. De bodem liep af en ik waadde verder alsof ik op eieren liep, met de stapel gewaden op mijn hoofd. Toen ik de laatste kleitabletten achter me had gelaten en de glibberige moerasbodem weer onder mijn voeten voelde, stond het water tot aan mijn kin.

  Tot zover ging alles prima. Ik vond een terreinverhogingonder water en volgde die. Het water zakte tot aan mijnmiddel, toen mijn dijen. Ik waadde naar de kant, met Benitoin mijn kielzog. Toen liet Vrouwe Fortuna ons in de steek.De breedgeschouderde man die ons de weg versperde wasdezelfde die ons al eerder de doorgang had belemmerd. Hijdeinsde achteruit toen hij ons herkende, zag toen in welkesituatie we verkeerden en begon te grijnzen.

  Ik draaide me om naar Benito. 'Heb je er bezwaar tegen alsik het eens probeer?'

  'Als je denkt dat het nut heeft.'

  'Ik schreef science fïction, weetje nog? Als er iemand is die in staat moet zijn om een ingewikkeld idee aan een idioot uit te leggen, dan ben ik het wel.'

  Ik had hardop gesproken. De breedgeschouderde man kwam dreigend naderbij en zei: 'Wie is er een idioot?'

  'Maak je daar maar niet te sappel over,' vertelde ik hem. 'Je hebt wel ergere dingen om aan te denken. Herinner je je die vliegles nog?'

  Zijn grijns kwam weer terug. 'Dat zou ik die ouwe Benito wel eens willen zien proberen met zijn armen vol soepjurken!' 'Dat kan hij niet,' zei ik, langzaam en nadrukkelijk. 'Hij zal ze neer moeten zetten. In het moeras.' Pauze. 'Dan worden ze allemaal vies.' Pauze. 'Denk je eens in wat dat met zijn humeur zal doen.'

  Ik hield zijn ogen in de gaten: hij begreep waar ik op doelde. Ik zei: 'Waarom doe je niet een stapje opzij om er eens rustig over na te denken ?'

  'Sommige mensen zijn rap met het mondje, maar als het op vechten aankomt zijn ze niet thuis,' zei hij vol verachting. Toen draaide hij zich om en beende terug naar zijn uitkijkpunt.


  Deel 2
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  'Ja, het begint er beslist zonniger uit te zien voor Allen Carpentier.'

  'Hoe bedoel je?' vroeg Benito, terwijl hij zijn blik liet gaan over het moeras en de kwijnende bomen die omhuld waren door nevelslierten.

  'We hebben een rustige plek waar we ongestoord kunnen werken, ik heb wat vuurstenen gereedschappen gemaakt en er is hier alles dat nodig is om een zweefvliegtuig te bouwen. Wat willen we nog meer?'

  Benito zuchtte, en ik ging weer terug naar mijn werk. Het eerste dat we gedaan hadden was een vlakke plek uitzoeken. We bevonden ons op een soort plateau, niet meer dan dertig meter in het vierkant, genesteld tegen de voet van de rotswand. De opvliegende kerel met de brede schouders had zich opgesteld tussen ons en de anderen. Hij liet niemand door, en hij zou het wel uit zijn hoofd laten ons lastig te vallen. Ik kon nog net zijn rug zien door de mist.

  Goed, nu het vliegtuig. Ik gebruikte een boomstam om een stuk grond vlak te maken dat groter was dan de kist zou worden en sneed toen een lange, rechte, veerkrachtige tak af om als maatstaf te gebruiken. Na een tijdje had ik een hele verzameling takken en stammetjes van uiteenlopende lengten en dikten.

  Ik markeerde met een stok de ruwe omtrekken op de grond en ging aan de slag om de spanten en ribben te construeren. Het mag een primitieve manier lijken om een vliegtuig te bouwen, maar de gebroeders Wright deden het precies zo, en zelfs de DC-3 van Douglas, de beroemde Dakota, werd nog op die wijze ontworpen. Pas vlak voor de tweede wereldoorlog, lang nadat de mens had leren vliegen, werden de eerste vliegtuigen op de tekentafel ontworpen. Voor die tijd werd alles gewoon op het gevoel en met het blote oog gedaan, in een schuur, zoals ze dat al eeuwenlang met boten deden.

  Ik weet niet hoeveel tijd het me kostte om het goed te krijgen. Ik had geen haast, en Benito liet me gewoon mijn gang gaan, zonder me tot spoed te manen. Na een tijdje begon hij zelfs iets van enthousiasme te tonen.

  Heb je ooit geprobeerd ribben in de juiste vorm te buigen en ze dan in die stand vast te binden met ranken? Terwijl de ribben bestaan uit takken en uitlopers die je van moeraswilgen hebt afgezaagd? Een lesje in geduld dat slechts door weinig andere geëvenaard wordt...

  Uiteindelijk begon het op een zweefvliegtuig te lijken. De vleugels waren wel niet helemaal symmetrisch, de hoogte- en richtingroeren hadden met een vuurstenen mes uitgesneden houten pennen die draaiden in gaten die met een langwerpig stuk vuursteen waren uitgeboord, en de bekleding was vastgestikt met behulp van plantenvezels en doornen, maar het zag er in ieder geval uit als een zweefvliegtuig. Ik herinnerde me de Vracht Vereerders uit de Stille Zuidzee. De eilandbewoners hadden na afloop van de tweede wereldoorlog de vliegtuigen met lede ogen zien vertrekken. De inlandse tovenaars hadden mockups van vliegtuigen en landingsbanen gemaakt in de hoop daarmee de echte vliegtuigen en de gouden dagen van vracht en handel terug te brengen. Ik had Benito het verhaal verteld, en hij had smakelijk gelachen. Pas later besefte ik waarom die herinnering boven was komen drijven: wat ik aan het bouwen was leek ook niet meer dan een grove imitatie van een vliegtuig. Maar déze kist zou wél vliegen!

  Ik was net zoveel tijd kwijt met het maken van werktuigen als met het bouwen van het vliegtuig zelf. Weet je wat een boogboor is? Je neemt een boog, zoals ze die voor het schieten van pijlen gebruiken; in plaats van een pijl neem je een stevige tak. Je maakt de pees los, windt die een paar maal om de stok en bevestigt de pees weer aan de boog. Neem dan een blok hout, zet de punt van de stok op de juiste plaats, liefst in een verlaging zodat hij niet weg kan schieten, houd het eind van de stok stevig vast en trek met je andere hand de boog heen en weer. De wikkelingen van de pees doen dan de stok, en daarmee de punt, draaien. Het kost je ongeveer een week om op die manier een gat te boren. Ik heb wel eens gehoord dat botenbouwers in Azië aan hun boogboren de voorkeur gaven boven elektrische boren uit Amerika. Die lui moeten niet goed snik geweest zijn! Ik werkte maar door. Er was niets dat me kon afleiden. De Bouwers moesten mijn lichaam wel radikaal gewijzigd hebben: ik kende geen honger, dorst of slaap, het verlangen naar een vrouw was een vergeten begrip en ik hoefde geen enkele keer naar de wc. Ik vroeg me af wat ik gewórden was. Waar haalde ik nu mijn kracht en energie vandaan? Uit een krachtbron die geen brandstof nodig had en geen afvalstoffen produceerde? Als de energie door middel van gerichte straling werd overgebracht, zouden Benito en ik onszelf afzetten als we het vliegtuig aan de andere kant van de muur lieten dalen.

  Aan de andere kant van de muur... Daar had ik eigenlijk nog geen moment over nagedacht. Wat zouden we daar buiten vinden? Dante had een donker woud beschreven, een wildernis. Ja, waarom niet? Een wereld met een lage zwaartekracht, waar de plaatselijke vegetatie met rust werd gelaten en welig tierde...

  Maar dat is helemaal niet zeker, Carpentier. Voor hetzelfde geld is er niets dan Infernoland zelf, een reusachtige kegel die in de luchtloze ruimte zweeft, met helemaal beneden aan de punt een massa, een zwart gat bij voorbeeld, die voor de zwaartekracht zorgt. In dat geval waren we dood als een pier zodra we over die muur heen waren. Ik ging door met mijn werk.

  En ten slotte, daar stond ie dan: de Hellebreker, gebouwd door Carpentier B.V. 'Dit is een proefmiddel, mevrouw. De uiteindelijke uitvoering zal uitgerust zijn met de laatste snufjes, zoals een landingsgestel en stoelen voor de bemanning, metalen spanten ...'

  'Zal ze het houden als ze de lucht ingaat?' vroeg Benito. Hij klonk niet erg bezorgd, meer nieuwsgierig, zij het op een verstrooide manier.

  'Ik denk het wel. We moeten er niet al te gekke toeren mee uithalen, maar ik heb opgemerkt dat we hier minder wegen dan eigenlijk zou moeten. Infernoland schijnt gebouwd te zijn op een planeet met een lagere zwaartekracht dan de aarde.'

  'Dat waandenkbeeld van jou is het merkwaardigste dat ik hier tot nu toe ben tegengekomen. Wel, als jij zegt dat ze zal vliegen kunnen we het 't beste meteen uitproberen. Hoe eerder je overtuigd bent van de waanzin van dit plan, des te sneller kunnen we afdalen naar het middelpunt en ontsnappen.'

  Ik had hem kunnen vermoorden. Goed, ik geef toe, de Hellebreker was geen schoonheid. Maar vliegen zou ze! En mijn manier van ontsnappen was heel wat gerieflijker dan die van hem.

  Dat ik hem niet vermoordde had drie redenen. Ten eerste zou hij me de nek gebroken hebben. Ten tweede had hij zijn nut bewezen als gids; zonder hem zou ik de stof voor de bekleding nooit gekregen hebben. En ten derde had ik zijn hulp nodig bij het omhoog slepen van de Hellebreker naar een plek waar we haar konden lanceren.

  We trokken haar de helling op naar een plek waar de grond steil naar beneden viel. Het moeras onder ons borrelde als vloeibare magma, en hier en daar gloeide een ziekelijk schijnsel op tussen de krampachtig verwrongen struiken en bomen. 'Als we daar verongelukken komen we er nooit meer uit', zei ik. 'Kan jij met dit ding overweg?' Benito begon hartelijk te lachen. 'Wat is er?'

  'Ik heb dit al eens eerder gedaan,' zei Benito. 'Alleen was de rotswand bij die gelegenheid veel hoger. Een Oostenrijks soldaat redde me toen uit een zeer netelige situatie.' Hij ging achter de stuurknuppel zitten.

  Ik had het gevoel dat ik dat verhaal al eens eerder had gehoord ... maar Benito staarde uit over het moeras en ik kon er niet toe komen het hem te vragen. Zo te zien was hij veel te groot en te zwaar om een zweefvliegtuig te kunnen besturen, en ik moest mezelf eraan herinneren dat we hier niet wogen wat we zouden moeten wegen. Ik pakte de romp beet en begon te duwen.

  Het zou nooit gelukt zijn als we niet massa-loos waren geweest, of bijna massa-loos. We hadden wel gewicht, maar geen massa, zodat we niet gehoorzaamden aan de wetten van de traagheid. Steeds keerden mijn gedachten weer daarnaar terug, als een tong die een ontstoken kies niet met rust kan laten; hoe was het mogelijk dat we wel gewicht hadden maar geen massa? Het verkeerde gewicht, en geen ... Infernoland. Disneyland voor de Verdoemden. Hoe lang hadden ze me in die fles laten zitten? Ik moest steeds maar denken aan de Wet van Clarke, een oud axioma in science fïction kringen: 'Iedere voldoende geavanceerde technologie is niet te onderscheiden van dat wat we magie noemen.' In mijn tijd zou er magie aan te pas hebben moeten komen om zoveel mensen, niet hun gewicht, maar hun massa te ontnemen. Theoretisch gesproken was het zelfs onmogelijk de inertie aan een voorwerp te onttrekken zonder tegelijkertijd ook het gewicht weg te nemen. Maar zij konden het toch maar, de Bouwers, het Godsgilde. Waarom hadden ze dit alles toch geschapen? Het moest bergen met geld hebben gekost. Hoeveel betalend publiek zou hier jaarlijks wel niet moeten komen om dat eruit te halen? Misschien vingen de Bouwers ook wel kijkgeld van wezens die thuis de gebeurtenissen op hun scherm wilden volgen. Werden we op dit moment bekeken ? En door wie ?

  Ik duwde uit alle macht tegen het vliegtuig, en toen was er geen ruimte voor gedachten meer. Het vliegtuig viel als een steen naar beneden. Ik klampte me vast aan de staart en kroop naar voren naar de achterste zitplaats. Benito kon inderdaad met het vliegtuig overweg. Hij dook steil naar beneden, vlak langs de rotswand, tot we genoeg snelheid hadden; toen trok hij de neus op, en we scheerden over het moeras in de richting van de gloeiendhete stad.

  Dis. Dante had het beschreven: roodgloeiende moskeeën, met demonen op de muren die fungeerden als wachters. Ik zag geen demonen, maar ik hoefde ze niet te zien om te geloven dat ze er waren. Als de Bouwers Minos konden maken, dan konden ze ook demonen maken. We zweefden op ongeveer dertig meter hoogte boven het moeras, zonder veel te dalen of te stijgen. Waarschijnlijk rees er warme lucht omhoog van het helse brouwsel onder ons. Toen vlogen we boven de muur, en Benito maakte een scherpe bocht naar links om te kunnen profiteren van de thermiek boven de wal. We begonnen hoogte te winnen, en Benito volgde de licht gebogen muur. Hij schreeuwde: 'We schieten hier niets mee op, weet je.'

  'We stijgen toch, niet?' gilde ik terug, en wees naar beneden. Het moeras was gekrompen en ik kon de flauwe bocht van de rotswand daarachter zien. De rotswand en de muur waren onderdelen van onvoorstelbaar grote concentrische cirkels. Rechts van ons glooide het landschap omlaag en loste op in een peilloze diepte. Voorbij wat het grootste doolhof leek dat ooit gebouwd was, stegen enorme rookwolken en zuilen van stoom op. Ik ving beelden op van fabrieken die smerige roetdampen uitbraakten, van rijen hoogspanningsmasten, en van de gele gloed van een woestijn ... en het ging maar door, dieper, steeds dieper, tot alle details teloor gingen in de sombere duisternis.

  Wat had dat allemaal niet gekost?Tienduizend keer zoveel als Disneyland. Wat waren dat voor mensen, die Infernoland bouwden en het dan bevolkten met onwillige verdoemde zielen?

  Als mijn plan met het zweefvliegtuig lukte zouden we daar nooit achter komen.

  We waren nu hoger dan de rotswand links van ons. Zo te zien waren we snel geklommen, veel sneller dan eigenlijk mogelijk was. Maar we waren bijna gewichtloos en hadden totaal geen massa. Het vliegtuig hoefde alleen maar haar eigen gewicht te dragen. We bleven stijgen tot we ons in de afzichtelijke grijze mist bevonden die in Infernoland de plaats innam van een hemel.

  Het stonk er: uitwerpselen, afgewerkte olie, uitlaatgassen,ziekte, slachthuizen, alle mogelijke vieze geuren.

  'We zullen nu moeten draaien,' zei Benito. 'We kunnen nietin de thermiek blijven als we niets kunnen zien.'

  'Klopt. Ga je gang!'

  We maakten een bocht naar links en gingen toen weer recht vliegen. De mist werd dunner. Het plan werkte! We vlogen nu over de ringen waar we ons met moeite een weg doorheen gebaand hadden. We werden een ogenblik heen en weer geschud door een wind vol gewichtloze mensen, toen waren we erdoor. We vlogen over Minos' paleis; het was nog groter dan ik gedacht had. En daar voor ons lag de muur. We gingen het halen.

  De pot op met jullie, Bouwers! Je kan een science fiction schrijver niet tegen zijn zin in de Hel houden! Maar een held die het waard was in een boek bezongen te worden zou nooit Infernoland verlaten hebben terwijl er nog zoveel vragen onbeantwoord waren. Hij zou een revolutie tegen de Bouwers teweeggebracht hebben, zonder te letten op zijn kansen. Hij zou het vliegtuig gebruikt hebben om verkenningsvluchten uit te voeren, niet om te ontsnappen. Heinlein, Van Vogt, 'Doe' Smith, Robert Howard, al die auteurs die over machtige helden schreven - wat zouden die nu van mij denken? Wat kan jou dat schelen? Doorgaan, Carpentier! Doorgaan, doorgaan! De villa's van de Eerste Cirkel gleden onder ons door. En plotseling verloren we weer hoogte. Precies boven de koude zwarte rivier zakte de neus van het vliegtuig scherp naar beneden. Dat had ik kunnen weten. 'We zijn niet hoog genoeg!' schreeuwde ik. 'Dat is duidelijk. Wat nu?'

  'Terug naar de thermiek boven de muur! We moeten hoger zien te komen, dan kunnen we het nog eens proberen.'

  'Zoals je wilt.' Hij zei niet dat het geen zin had. Hij beschreef een bocht naar links en vloog terug de kom in, in de richting van de winden.

  Zelfs onder de grijze deken van mist was de belichting van Infernoland niet alles. Nacht en troebele duisternis, waar je ook keek. Infernoland was een reusachtige tunnel die omlaag voerde, omlaag... naar de plek waar we volgens Benito heen moesten. En op dit moment vlogen we in die richting. Plotseling bevonden we ons in de zone van de winden. Mensen dwarrelden om ons heen als herfstbladeren, alleen of in groepjes. Recht vooruit was een draaikolk, die doorBenito werd vermeden. Links van ons was een kolom opstijgende lucht die hulpeloos gebarende menselijke gedaanten naar het onzichtbare dak van Infernoland smeet. Net onder de stinkende grijze mist bereikte de kolom zijn hoogste punt en werden de mensen alle kanten uit geslingerd. 'Daarheen,' zei ik, terwijl ik op de kolom wees. Benito haalde op veelzeggende manier zijn schouders op. 'Die defaitistische houding van jou begint me danig de keel uit te hangen!' zei ik.

  Benito zei niets maar stuurde het vliegtuig naar de kolom opstijgende lucht. Plotseling gingen we omhoog alsof we in een lift zaten. Ik zag verbaasde gezichten om me heen, en enkele van de rondwervelende slachtoffers probeerden door de lucht naar ons toe te zwemmen, maar ze stegen sneller dan wij. Ze konden ons niet te pakken krijgen, en daar was ik maar wat blij om. Ze mochten dan geen massa hebben, maar als ze zich aan de vleugels vastklampten zouden ze de luchtstroom onderbreken en dan zouden we met z'n allen te pletter slaan.

  De kolom hield op en we werden, samen met de anderen, de ruimte ingeslingerd. We bevonden ons net onder de deken van mist, zodat we bijna niets konden zien. Dit keer zou het ons lukken! We waren nu net zo hoog als boven Dis, en veel dichter bij de muur. 'Nu!' schreeuwde ik. Benito grijnsde zelfs tegen me toen hij de neus van het vliegtuig naar de muur wendde. Dit maal zouden we het halen!

  Terwijl hij nog bezig was de bocht te voltooien werd hij bijna uit zijn stoel gerukt door iets zwaars. Het voorwerp gleed langs Benito en wikkelde zich om mij heen. Ik worstelde om me ervan te bevrijden en het vocht terug. We hadden een passagier opgepikt.

  De lifter liet me los en klauterde naar voren, terwijl hij schreeuwde: 'Laat mij sturen! Ik heb ervaring met zweefvliegtuigen!'

  Benito verzette zich niet. 'Ga je gang,' zei hij.

  Het vliegtuig draaide op een manier die mijn maag in mijnluchtpijp deed schieten. We hadden hoogte verloren. Over de schouder van de vreemdeling zag ik de zijkant van een rotswand, een drassig stuk moeras, een gloeiende rode lijn. Het vliegtuig ging in vrille en toen waren we voorbij de zone van de winden en vielen we terug naar de binnenste cirkels van Infernoland.

  Hij haalde ons uit de tolvlucht. Hij ging niet wat je noemt subtiel te werk: een einde maken aan het draaien met behulp van de roltoeren, de stuurknuppel helemaal naar achteren trekken en je tanden op elkaar klemmen, dat was zo ongeveer zijn methode. Na een tijdje vlogen we weer horizontaal, in de richting van het moeras. De vreemdeling keek achterom en ik zag een mager, opgewekt gezicht onder kort haar dat wapperde in de wind. 'Waar naar toe?' vroeg hij. 'Naar boven en naar buiten toe. Over de muur heen.' 'Mijn idee; maar er is een klein probleem.' Hij gebaarde naar de rotswand. We bevonden ons een stuk onder het niveau waar de winden heersten.

  Ik zei: 'Daar beneden zijn gloeiendhete muren die goeie termiek leveren. We spiralen er in rond tot we hoog genoeg zijn, gaan dan weer terug naar de winden -'

  'Deze jongen niet.'

  'We zullen wel moeten! Die winden kunnen ons een heel eind omhoog stuwen. Voor jij de boel in de war stuurde waren we hoog genoeg om over de muur heen te vliegen.'

  'Naar beneden is de juiste weg,' zei Benito.

  'Niet op de manier waarop jij het bedoelt!' zei ik. Benito haalde zijn schouders op.

  'Het is de enige weg die we op het moment kunnen gaan.'

  'Ja, daar is geen twijfel over mogelijk.' We vlogen weer boven het moeras, gedragen door de opstijgende lucht die net sterk genoeg was om ons op één hoogte te houden. Maar als we geen thermiek vonden zouden we vroeg of laat gedwongen zijn een noodlanding te maken in het moeras.

  De moeilijkheid was dat we zochten naar iets dat onzichtbaar was. Je kan een kolom opstijgende lucht niet zien, je kan alleen het effect zien die hij op zijn omgeving heeft. Ik speurde naar turbulentie, opstijgend stof, wervelende bladeren, alles dat zou kunnen duiden op thermiek. Recht voor ons uit zag ik de kersrode gloed van de muren van Dis. Het leek een beetje op de eerste aanblik van een stadje in het midden van de Nevadawoestijn, en een ogenblik lang flitsten er door mijn hoofd beelden van koffie en broodjes kaas en gokapparaten en meisjes... We waren nu boven een plaats in het moeras waar een heleboel mensen in de modder krioelden. Een gedaante verhief zich uit de duisternis en schudde met een vuist naar ons. Hij had een Afro-kapsel als een overmaatse ragebol. Hij verloor zijn belangstelling voor ons toen een andere gedaante in een wijdvallend wit nachtgewaad en een hoge puntmuts op zich uit de modder verhief en tegen hem begon te schreeuwen. Toen ik achterom keek waren ze met elkaar aan het vechten.

  'Doe het kalmpjes aan', zei ik tegen onze piloot. 'Ik dacht dat ik de linkervleugel een heel eind door zag buigen toen je ons uit die tolvlucht haalde.'

  'Ja, ik zag het ook. Welk materiaal heb je voor deze kist gebruikt?'

  Ik vertelde het hem, en hij kreeg een bedenkelijke trek op zijngezicht. Ik vroeg: 'Met wat voor soort zweefvliegtuigen heb jeervaring?'

  'Hypersonische.'

  'Wat?' zei Benito.

  'Hè?' zei ik.

  De vreemdeling grinnikte. 'Jerome Leigh Corbett, space-shuttlepiloot, om u te dienen. Ik had er al een dozijn vluchten op zitten, en toen... hebben jullie ook wel eens van die dagen waarop alles misloopt?'

  'Veel te veel,' zei ik. Benito lachte en knikte. Zo te zien hadden we genoeg hoogte om de gloeiende muren te bereiken. Ze waren zo dichtbij dat we, ondanks de troebele lucht en de verblindende gloed, details konden onderscheiden. Corbett scheen te weten wat hij deed. Het donkere slijk onder ons rimpelde. Een hand doorbrak het oppervlak en maakte een obsceen gebaar. De ragfijne spinnewebben en het druipende mos dat in baarden van de boomtakken hing bewogen niet. Er was geen zuchtje wind, niets; alleen de rimpels in de modder.

  'Ik had zo'n dag,' zei Corbett. 'Om te beginnen hadden we een oponthoud van zesentwintig uur omdat een van de druktanks moesten worden vervangen. Irritant, maar niets om je zenuwachtig over te maken. Toen liet een van de drie hoofdmotoren het afweten op weg omhoog, en nadat we onze omloopbaan hadden ingenomen bleef een van de klampen van de brandstoftank steken. Geen beweging meer in te krijgen. Weten jullie hoe een spaceshuttle eruit ziet?' Ik zei van wel. Benito antwoordde ontkennend. 'Wel, de brandstoftank is een enorm groot, log ding dat wordt afgestoten zodra hij leeg is, zodat hij verbrandt in de dampkring. Met dat ding op je bult teruggaan naar beneden staat gelijk aan zelfmoord, dus we moesten het op de een of andere manier zien kwijt te raken.'

  'En lukte dat?'

  'Tuurlijk. We gaven net zolang stoten met de raketmotoren tot de klamp opensprong. Toen moesten we nog meer brandstof gebruiken om terug te komen in onze baan. We hadden eigenlijk vracht moeten lossen en een andere baan moeten innemen, maar daar was niet genoeg brandstof meer voor. We moesten noodgedwongen naar beneden.' Benito keek de piloot aan alsof de man een verhandeling hield in het Hottentots. Mijn arme gids begreep er natuurlijk geen woord van. Ik vroeg: 'Wat gebeurde er toen?'

  'Joost mag 't weten. Ik ging naar buiten om poolshoogte te nemen. Ik checkte alles, vooral die klamp, maar ik kon niets verkeerds vinden. Misschien was het metaalmoeheid, of sloot het luik over de klamp niet goed af - in ieder geval we waren halverwege de dampkring toen de vlam door de neusbekleding sloeg. Ik hoorde de onderhoudstechnici - dat was de lading die ik niet had kunnen lossen - krijsen in de instrumentenkamer, en toen spleet de hele neus voor mijn ogen open als de schil van een overrijpe banaan. Ik werd wakker bij die veerpont onder de zwarte rivier. De menigte voerde me mee naar Minos, en hij wierp me in de wervelwind.' 'Waarom daar?' vroeg Benito.

  Corbett grijnsde. 'Er is enorm veel prestige verbonden aan het baantje van spaceshuttlepiloot. De meisjes vochten om me.'

  We waren nu boven de muren van Dis, en Corbett maakte een bocht om in de opstijgende lucht terecht te komen. Ik werd aangenaam krachtig in mijn stoel gedrukt... en toen knikte de Vleugel in het midden door. De Hellebreker draaide zich op haar kant en viel.

  Corbett liet de neus zakken. De vleugel, die nu geen druk meer te dragen had, rechtte zich. Maar toen hij probeerde op te trekken boog de vleugel weer door. Het zou beter geweest zijn als de vleugeltip was losgescheurd, maar hij bleef hangen en verstoorde de toch al kwetsbare aërodynamische vorm van ons vliegtuig.

  Corbett deed zijn best. Hij draaide de remklep op de rechtervleugel helemaal omhoog om het verlies aan draagkracht van de gebroken vleugel te compenseren. Hij kreeg zo wel wat lift, maar het stond als een paal boven water dat we neer gingen storten.

  Binnen de muren van Dis stonden dozijnen, honderden, duizenden graftomben, sommige roodgloeiend, andere dof stralend, bijna donker. Het landschap was ermee bezaaid. Op de muren zelf stonden - wezens; anders kan ik ze niet beschrijven. Ze leken in ieder geval niet erg veel op die leuke kleine duiveltjes in de tekenfilms van Walt Disney. Ze brulden en renden heen en weer toen ze ons zagen, en Corbett dook om snelheid te winnen zodat we de muren zo snel mogelijk achter ons konden laten.

  De vleugel klapte nu helemaal dubbel. Corbett bespeelde de bedieningsorganen als een virtuoos zijn orgel. Hij stuurde in de richting van een door stoom bijna aan het oog onttrokken vlak stuk land voorbij de graftomben, maar we zaten te laag. De bouwwerken flitsten onder ons door -.

  Het vliegtuig kuste de bovenkant van een van de graftomben, veerde op en sloeg te pletter tegen een muur van roodgloeiend ijzer.
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  Om me heen bulderden vlammen, alsof een brandstoftank had vlam gevat. Ik rukte mezelf los en liet me uit het vliegtuig rollen, als een bezetene klauwend met mijn handen toen de vlammen me insloten. Ik probeerde op handen en knieën verder te kruipen, maar mijn rechterbeen wilde niet meewerken. Ik trok mezelf voort over de grond, het nutteloze been achter me aanslepend, grienend van angst. Achter me raasde het vuur, en de lucht die ik inademde werd ondraaglijk heet. Ik hield pas op toen ik vijftien meter verder was. Mijn nagels waren gerafeld en gescheurd, en ik had mijn handen opengehaald aan scherpe stenen. Ik liet me op mijn rug rollen en keek achterom. Ik durfde niet naar mijn been te kijken, maar ik wist dat ik op een gegeven moment wel zou móeten. Wat had ik mezelf aangedaan? Iemand gilde.

  Ik negeerde de kloppende, schurende pijn in mijn been en keek achterom naar het verongelukte zweefvliegtuig. Benito was door de schok uit het toestel geworpen en lag een eind verder op de grond. Terwijl ik keek krabbelde hij overeind en rende terug naar het brandende wrak. Corbett zat bekneld tussen de verwrongen spanten en de roodgloeiende ijzeren graftombe waar het vliegtuig tegenaan geknald was. Hij krijste als een verdoemde ziel. Het kwam zelfs niet in me op te proberen hem eruit te krijgen. Binnen enkele seconden zou hij dood zijn. Zijn huid was natuurlijk al verkoold, zijn longen verschroeid door het vuur dat hij had ingeademd. Het was eigenlijk een wonder dat hij nog kon schreeuwen. Nee, Corbett was er geweest, en goed ook. Benito dacht er blijkbaar anders over. Hij rende regelrecht terug de vlammen in. Ik keek met open mond van verbazing toe terwijl hij tevergeefs aan Corbetts arm sjorde, omringd door het loeiende vuur. Benito rukte brandende spanten en bekleding weg en trok uit alle macht aan Corbett. Die idioot! Straks bleef ik hier nog alleen achter, met een verbrijzeld been, zonder gids, zonder iemand die me kon helpen! Ik ging rechtop zitten en probeerde hem te hulp tekomen, maar pijn flitste als een withete bajonet door mijn been. Ik móest kijken.

  Ik staarde naar twee versplinterde einden rood-wit bot die door het vel van mijn dijbeen staken. Helderrood bloed gulpte door de wond naar buiten. Slagaderlijk bloed, onmogelijk rood. Ik kon mijn blik er niet van afwenden. Ik had een keer eerder iets gebroken. Tijdens een partijtje basketbal op school had ik de bal verkeerd op mijn hand gekregen en was er een vingerkootje gebroken. Ik was misselijk geworden, niet alleen van de pijn, maar van de gedachte aan dat gebroken ding in mijn lichaam. Ik was nauwelijks in staat geweest naar de kliniek te lopen. Nu staarde ik naar de twee uiteinden van een gebroken dijbeen terwijl mijn levensbloed naar buiten spoot met iedere hartslag. Ik had verwacht dat ik flauw zou vallen, maar er gebeurde niets. Na een tijdje kwam ik op de gedachte een tourniquet aan te leggen, vóór al mijn bloed verdwenen was.

  Ik had alleen mijn nachtgewaad. Ik zette mijn tanden in de zoom en trok met beide handen, maar de stof wilde niet scheuren, hoe ik ook rukte en schudde, en het helderrode bloed spoot de lucht in en spoot en spoot... Benito! Ik had een gebroken been en een afschuwelijke wond, maar er was in ieder geval een kans dat ik gered kon worden! Waarom verknoeide Benito zijn tijd met een hopeloos geval, een man die hij nauwelijks kende, een lifter? Het was niet eerlijk.

  Corbett gilde maar door terwijl Benito het wrak uit elkaar rukte. Waar haalde de man de kracht vandaan? Hij had eigenlijk al lang dood moeten zijn, zijn longen verkoold, zijn hart ineengeklapt. Maar hij ging mechanisch door met krijsen, alsof de kreten met geweld uit zijn lijf werden geperst. Plotseling kwam de piloot vrij, en Benito en hij vielen achterover op de grond. Benito stond op en sleepte de piloot naar de plaats waar ik lag. De gids zag eruit alsof hij levend was gekookt. Al zijn haar was verdwenen en zijn handen en gezicht zaten onder de brandblaren. Corbett was een verkoold lijk, van onder tot boven volkomen zwart. Er zaten barsten in de verkoolde korst waardoor helderrood vlees zichtbaar was. De oogkassen waren zwarte gaten. En toch kwamen er nog steeds geluiden over de opgezwollen, zwarte lippen, geluiden die me deden wensen dat ik doof was. 'Wat een stomme zet!' zei ik tegen Benito. 'Stom, stom, stom! Over een minuut is hij dood en dan heb je je voor niets in het gevaar gestort!'

  'Zijn wonden zullen genezen,' zei Benito. 'Dood is hij al.'

  'Genezen?'

  'Zeker.'

  Pijn vlamde door mijn been. Ik keek naar beneden ... en kon mijn blik niet meer losrukken. Hulpeloos keek ik toe, gefascineerd door wat er gebeurde.

  Het bloed gutste niet meer uit de wond en de uiteinden van het bot zonken terug in het vlees. De huid kroop eroverheen en bedekte ze, zodat mijn been een ogenblik de vorm had van een tent die rustte op twee palen. Toen, zonder dat ik het wilde, herkreeg mijn been langzaam weer zijn oude rechte vorm.

  Op de plaats waar de versplinterde botten door de huid hadden gestoken verscheen langzaam een oud litteken dat ik eens tijdens een visweekeind had opgelopen. De pijn ging over in een hevig jeukend gevoel. Toen was ook dat verdwenen.

  Mijn wond was genezen.

  Corbett was opgehouden met schreeuwen en kreunde nu alleen nog maar zachtjes. Ik keek, bang voor wat ik zou zien en tegelijkertijd bang dat ik het zou missen. De verkoolde opperlaag liet in grote plakken los. De huid daaronder had een helderrode kleur, als van iemand die te lang in de zon had gelegen. Het leek helemaal niet op rauw vlees. Zijn tatoeage kwam, net als mijn litteken, van onder zijn huid opzetten, als een foto uit een polaroid camera. Hij kreunde weer en opende zijn ogen.

  Er zaten weer oogballen in de kassen. Corbett keek me aan, glimlachte zwakjes en zei: 'Een mens kan maar één keer doodgaan, maar toen ik daar in die brandende kist zat wou ik dat ik het nog een keer over kon doen.'

  'Dat is een zinloze en zondige wens,' zei Benito. 'De dodenkunnen niet sterven.'

  'Nee.' Corbett begon zijn lichaam te inspecteren. Ik stond aarzelend op. Benito keek toe en zei niets. Mijn benen droegen me; ik kon lopen. Ik deed een paar passen in de richting van de gloeiende graftombe, tot de hitte bijna ondraaglijk was, en staarde ernaar.

  We zullen onze theorie grondig moeten herzien, niet, Carpentier? Corbett is geen robot. De Bouwers zouden anders van te voren een nieuwe, door de zon verbrande huid onder de eerste hebben moeten aanbrengen, zodat die tevoorschijn kon komen nadat de eerste verkoold was. Ze zouden alles voorzien en op voorhand gepland moeten hebben, en dat zou betekenen dat ze almachtig waren.

  En wat dacht je van je eigen been, Carpentier? Hoe verklaar je dat?

  Biologische technieken. Ultrasnelle regeneratie. Waar houdt hun macht op? Ze kunnen de ruimte en mogelijk de tijd vormen naar hun wil, ze kunnen aan een menselijk lichaam de massa ontnemen zonder het gewicht aan te tasten, ze kunnen Minos' staart oprollen en wegstoppen in - ja, waar eigenlijk? De hyperruimte? Ze hebben volledige beheersing over het weer en beschikken over robots die zich aan iedere situatie kunnen aanpassen.

  En ze hebben jouw lijf, jouw lijf, Carpentier, zo veranderd en bewerkt dat de meest afschuwelijke wonden binnen een paar minuten helen. En ze hebben die veranderingen aangebracht zonder dat je er weet van had.

  Je theorie begint een beetje hol te klinken, vind je ook niet, Carpentier? Een aardig sprotje rationalisaties, maar zo lek als een mandje. In welk opzicht verschillen deze Bouwers van God Zelf? Wat kan God dat zij niet kunnen ? En ergens in mijn achterhoofd weerklonken steeds maar de laatste woorden die ik geschreeuwd had voordat ik uit de fles was bevrijd.

  Corbett was opgestaan en pelde vlokken verkoolde huid van zijn borst en schouders. 'Heet hier,' zei hij. Ik knikte en staakte mijn dagdromerij. Het was hier inderdaad heet. Zelfs de tomben die niet gloeiden straalden dofrood. Hier en daar laaiden vlammen op uit open schachten. Het moest wel pijnlijk zijn voor Corbett met zijn nieuwe huid.

  Ik herinnerde me weer waar we waren: binnen de muren van Dis. Hoe moesten we ooit weer buiten komen? We waren omringd door verzengend hete graftomben, vlammen, vuur, hitte, behalve in één richting waar de rode gloed onderbroken werd door duisternis.

  'We moeten hier weg zien te komen,' zei ik tegen Benito. 'Anders verbranden we -' Levend? Ja, inderdaad, levend. We konden niet sterven. Je gaat maar één keer dood, Carpentier.

  'Natuurlijk moeten we hier vandaan', zei Benito. 'Ik herinner je aan je belofte. Ik heb je geholpen met het zweefvliegtuig, het is je niet gelukt, en nu staat je nog slechts één weg open: naar beneden.'

  'Welke kant moeten we op?' vroeg ik. Het kon me op dat moment niet veel schelen.

  'Ik ben er niet zeker van. We kunnen het beste daarheen gaan waar de temperatuur wat aangenamer is.' Hij ging ons voor in de richting van de duisternis. De donkere plek lokte ons met beloften van koelte en frisse lucht. We zochten ons behoedzaam een weg door een doolhof van gloeiende graftomben en schachten en kuilen waarboven vuur danste. Naast iedere schacht en kuil lag een reusachtig deksel dat precies de afmeting had van het gat waar het bij hoorde. De hittezone ging over in een doolhof van wit marmer. De hitte hield abrupt op, alsof we door een geïsoleerde deur waren gestapt, maar er was geen deur. Ik was zelfs niet verbaasd. Ze moesten tegenwoordig met grover geschut komen dan onzichtbare hitteschilden voor mijn wenkbrauwen de hoogte ingingen.

  Corbett wankelde een gang in en liet zich met een zucht van genot op de grond zakken, met zijn rug tegen het koele marmer. Hij moest zijn nek verdraaien om zijn hoofd niet te stoten tegen het koperwerk boven hem. We bevonden ons in een gebouw dat zich naar alle kanten oneindig ver uitstrekte. De gangen waren ongeveer vijf meter

  breed en bijna even hoog. Alle wanden waren bedekt met vierkant uitgehouwen marmeren platen en rijen koperen gedenkplaten en slanke bronzen - wat? Vazen? Ik las een paar van de inscripties. Naam, geboortedatum, sterfdatum. Soms een prullig gedicht. Het waren grafkelders, die bronzen dingen waren inderdaad vazen, en vanzelfsprekend stonden er geen bloemen in. De gang scheen naar beide zijden oneindig lang, en op regelmatige afstanden waren er zijgangen. Miljoenen en miljoenen grafkelders ... 'Nog meer ongelovigen,' zei ik.

  'Ja,' antwoordde Benito.

  'Maar ik was ook een ongelovige. Een agnosticus.' 'Natuurlijk.' 'Waarom natuurlijk?'

  'Ik heb je toch in het Voorportaal gevonden?' zei Benito. 'Maar nu ken je de waarheid.'

  Ik wist daarop een pittig en afdoend antwoord, maar het bleef in mijn keel steken. De waarheid was een vluchtig iets, hier in Infernoland. Ik kon praten over geavanceerde technieken tot ik een ons woog, Benito zou ze hardnekkig wonderen blijven noemen.

  Ik was zelf getuige geweest van een wonder. Een gecompliceerde breuk was voor mijn ogen genezen, binnen enkele minuten. En toch was ik geen robot!

  Maar Infernoland was kunstmatig, het was door iets of iemand gebouwd, dat wist ik absoluut zeker. Goed, Carpentier. Een bouwwerk impliceert een bouwmeester. Iemand moet het ontworpen hebben. Zoek een Hoofdingenieur uit voor de Bouwers en noem hem ... hoe zal ik hem noemen? Ghod, Ghu, Roscoe, de Hoogste? Nee, noem hem gewoon Grote Boeman.

  Een vraag, Carpentier. In welk opzicht verschillen de hoedanigheden van Grote Boeman van die van God Almachtig? Zijn scheppingen zijn kleiner, zeg je? Dit hier heeft de afmetingen van een planeet, Carpentier. Voor hetzelfde geld kan de Grote Boeman nog veel grotere dingen bouwen. Sterren, melkwegstelsels, hele universa. Natuurwetten? Hij kan ze volledig naar zijn hand zetten, ze opheffen als hij dat wil. Neem Infernoland: een kegel ter grootte van een planeet, even stabiel als een bolvormige wereld in de gewone ruimte. En - en hij kan de doden opnieuw tot leven wekken! Mij, bij voorbeeld! En Corbett, die ze onmogelijk hebben kunnen bevriezen. Jan Petri, die gezondheidsfreak, die ze hebben gecremeerd, Carpentier, verbrand tot een hoopje vettige as en een paar stukjes bot, en die nu herrezen is zodat ze hem kunnen martelen. De Grote Boeman kan scheppen. Hij kan vernietigen. Hij kan de doden opwekken en de zieken genezen. Had Christus ooit méér gedaan?

  Ik herinnerde me de roodgloeiende graftomben. 'Zitten er mensen in die graftomben?' vroeg ik. Benito knikte. 'Ketters.'

  Een angstaanjagend woord, ketters. Ze geloofden in de verkeerde goden of aanbaden de juiste god op de verkeerde manier. Daarom waren ze uit de dood opgewekt zodat ze gemarteld konden worden in vurige ovens. Iago zei het al: 'Credo in un Dio crudel.' Ik geloof in een wrede God. En dat geloof kan jij beter ook maar omarmen, Carpentier, Dat iemand een heelal kan bouwen wil nog niet zeggen dat hij ook moreel superieur is. We hebben nog geen bewijzen gezien dat het oordeel van Grote Boeman in die zaken beter is dan het onze. Zou God mensen martelen, denk je?

  Ik herinnerde me vaag dingen die ik geleerd had op de zondagsschool. Nee, God martelde geen mensen. Maar toch ook wel. Dat was een van de redenen dat ik agnosticus geworden was. Hoe kun je nu een God aanbidden die er een privé-martelkelder op nahield genaamd de Hel? Dat was misschien te verteren voor Dante Alighieri, een Italiaan uit de tijd van de renaissance. Maar Carpentier legde hogere maatstaven aan!

  In mijn gedachten zweefde een stem, een vermoeide stem die zich fluisterend een weg naar buiten baande door rollen vet: We zijn in de handen van oneindige macht en oneindig sadisme.

  We bevonden ons op dit moment in het privé-museum van Grote Boeman. 'We moeten zorgen dat we hier uitkomen,' zei ik.

  'Gelijk heb-ie,' zei Corbett. Hij zweeg even. 'Hoor ik daar muziek?'

  Ik luisterde. Van ergens in dit doolhof van marmeren gangen klonk muziek, een suikerzoet stuk, een onbelangrijk werk van een groot componist, een melodramatische vingeroefening met om de twee maten een snik. Kunstmatige vrolijkheid in de Hel. 'Bijzonder passend', zei ik. 'Hoe komen we hier uit? Welke kant moeten we op?' Benito keek om zich heen. 'Ik ben hier nog nooit eerder geweest.'

  'Ik wil overal heen, behalve terug,' zei Corbett. 'Of er moet werkelijk geen andere mogelijkheid zijn.' 'Precies mijn gedachten,' zei ik. 'We hebben in ieder geval tijd genoeg.' En ik begon te lachen.

  Het was een afschuwelijk geluid. Het kaatste en weerkaatste in het doolhof en kwam van alle kanten naar me terug, getransmuteerd tot een hartverscheurend snikken. Ik probeerde ermee op te houden. Corbett en Benito staarden me aan. Ik probeerde ze te vertellen dat ik voor deze ene keer de spijker precies op de kop geslagen had. Na al die tijd in de fles, na al dat denkwerk had ik nu eindelijk eens een keertje gelijk: we waren onsterfelijk! We hadden alle tijd van de wereld! Verdomme, ik stond te grienen als een schooljongen die zijn postzegel verzameling verloren heeft. Corbett nam me bij de arm. 'Kom mee, Allen.' We gingen het doolhof in.
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  Zijgang na zijgang, een eindeloze reeks aftakkingen in een eindeloze gang, en allemaal waren ze hetzelfde, muur na muur vol met grafkelders, ieder met zijn lege bronzen bloemenvaas. Onze voetstappen weerkaatsten hol van de wanden. Onze sandalen hadden niet geleden van het vuur. De opgewekte muziek speelde maar door, altijd op dezelfde geluidssterkte, en de verlichting bleef ook onveranderd, niette fel en niet te duister. Het ging maar door, gang na gang.

  Ten slotte bleven we staan.

  'We hebben voortdurend rechtuit gelopen,' zei ik.

  Corbett knikte. 'Laten we teruggaan en maken dat we hieruitkomen.'

  Half voor de grap roffelde ik met mijn knokkels op een koperen gedenkplaat en las hardop de naam en de data. Een doorschijnende menselijke gedaante nam vorm aan in de lucht voor me. Ik staarde er in afschuw naar, en haalde toen mijn schouders op. Wat was een geest temidden van geesten? 'Neemt u me niet kwalijk,' zei ik. 'Kunt u ons misschien zeggen welke kant we op moeten voor de muren van Dis?' De stem van het spook was een zwak, ijl gekras. 'Muren? Dis?' Ververwijderd gelach. 'Ze hebben het mausoleum zeker weer uitgebreid met een paar vleugels. Ik herinner me helemaal geen afdelingen die zo heten op de Zuiderbegraafplaats.'

  'Dit is de Zuiderbegraafplaats niet.'

  Dit scheen het spook hevig te verontrusten. 'Niet? Maar ik had in mijn testament laten zetten dat ik daar begraven wilde worden. Alles was betaald vóór ik stierf. Waar ben ik dan nu?'

  'Zou u me geloven als ik u vertelde dat u in de Hel bent?' Weer een zwak gelach, alsof het van heel ver kwam. 'Zeker niet. Ik geloof niet in spoken.' En toen was er weer niets dan de muur.

  Ik schrok op toen Corbett achter me begon te praten. 'Het is een risico, maar durf je het aan een zijgang te proberen? Als we linksaf slaan en steeds maar rechtuit blijven lopen, moeten we volgens mij op een gegeven moment uitkomen bij de muren van Dis.'

  

  De omgeving veranderde. Er waren nu nissen met urnen erin, veel dichter bij elkaar. We kwamen bij een splitsing en sloegen rechtsaf. Zodra we konden gingen we weer naar onze oude route terug. Toen kwam er weer een splitsing, en nog een, en een grote ronde lege ruimte met gangen naar alle windstreken en een groot gedenkteken precies in het midden ...

  ... we waren in de rijkeluisbuurt beland. De sarcofagen waren hier niet in de muur verzonken. Achter in ondiepe alkoven stonden reusachtige marmeren doodskisten, rijk versierd met beeldhouwwerk en bewaakt door ridders en sexloze gevleugelde wezens met geestloze gezichten die engelen moesten voorstellen maar net zo goed homo's hadden kunnen zijn. Ik zag reprodukties van beroemde religieuze beelden, en oorspronkelijke scheppingen, allemaal vervaardigd met een enorm vakmanschap en allemaal getuigend van een monsterlijk slechte smaak. Gebeeldhouwde bijbels, opengeslagen bij Johannes 3:16, modellen van Europese kathedralen, perfect op schaal, bronzen speelgoed ... Eén alkoof was afgesloten door een bronzen poort en een enorm slot. Op alle naamplaten stond dezelfde achternaam vermeld, en alle platen waren rijk versierd met beelden in reliëf en in brons gegoten kopieën van de handtekeningen van de overledenen. We tuurden tussen de spijlen van het hek door naar binnen, keken elkaar grijzend aan en liepen verder.

  Dit alles was door trots ingegeven: overdadig versierde en met veel bladgoud ingelegde gedenktekens die gekocht waren tegen een ongelooflijk hoge prijs - pompeuze graftomben die tot gevangenissen waren geworden. Ik vroeg me af of de gedenktekens die ze op aarde hadden achtergelaten even groot waren geweest. Waarschijnlijk wel, besloot ik. Grote Boeman heeft gevoel voor wat passend is. Passend?

  Ja, in dit geval was het passend.

  De gangen kronkelden als wormen in een grafkuil. Overal om ons heen lagen de doden hoog opgestapeld. Onze voetstappen waren doffe dissonanten in de muziek voor de trotse doden. De doden wandelden temidden van de doden. Dood. Dood. Dood. Dood! Het woord en de werkelijkheid galmden van de wanden met iedere stap, beukten op mijn ziel. Dood. Dood. Dood. Na een tijdje liet ik me tegen het koele marmer zinken.

  'Allen ? Wat is er met je aan de hand ?' Benito's bezorgde stem kwam van heel ver weg.

  'Kom op,' zei Corbett, terwijl hij probeerde me voort te duwen met zijn voet, 'laten we doorlopen. Ik krijg de zenuwen als we lang stilstaan.'

  Ik probeerde te spreken. Het was de moeite die ik ervoor moest doen eigenlijk niet waard, maar ten slotte hoorde ik mijn eigen stem zeggen: 'We zijn dood. Dood. Het is allemaal voorbij. We hebben geprobeerd voor onszelf een leven te scheppen, we hebben het niet gehaald en nu zijn we dood. O, Corbett, ik wou dat ik net als jij gestorven was.' De opgewekte, zoetelijke muziek dreef de spot met me. Dood. Dood. Dood.

  Aan de rand van mijn blikveld ging een groen licht aan en uit, aan en uit. Het ergerde me, het was een verstoring, een venijnige doorn in het zachte, donzige katoen waarmee ik omringd was. Ik kon het licht zien zonder mijn hoofd om te draaien, maar zelfs het bewegen van mijn ogen was me al haast te veel. Waarom zou ik me druk maken? Maar het licht floepte aan en uit, en na verloop van tijd keek ik waar het vandaan kwam. De bron was een aantal woorden in neon, helemaal achterin een doodlopend stuk van een van de gangen. De woorden echoden mijn gedachten:



  
    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

  


  - aan en uit, zonder ophouden, in groen neon. Onbereikbaar ver weg, op een andere wereld, in een ander tijdperk, was Allen Carpentier begraven, in zijn kist liggend als gemalen biefstuk in luxe geschenkverpakking. Enkele schrijvers, en een paar fans, waren naar de begrafenis gekomen, en na afloop waren ze het dichtstbijzijnde kroegje ingedoken om een borrel te pakken en over nieuwe schrijvers te praten. Carpentier was dood, en daarmee was de kous af. Ik kon van eeuwigheid tot amen speculeren over de morele superioriteit van Grote Boeman, ik kon tot in lengte van dagen ronddolen door de Hel, maar wat schoot ik daar mee op?



  
    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

  


  Corbetts stem kwam zwak door. 'Er is een kans dat we hem achter moeten laten. Hij wordt autistisch. Dat is ook eens met een maat van me gebeurd in de oorlog, vandaar dat ik het herken.'

  'Ik weet ook wat het is. Ik heb het bij vele mensen gezien. Wil jij hem hier zomaar achterlaten?' Ik dacht dat Benito me aan mijn schouder heen en weer schudde.



  
    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

    ZO IS HET LEVEN

  


  - wat deed dat knipperende neonlicht hier? Een afschuwelijk vermoeden wurmde zich door de dichte nevels rond mijn brein. Ik duwde de hand van Benito weg en trok mezelf overeind. Toen waggelde ik op benen van rubber naar het aan en uit flitsende licht. Zo is het leven? Aan het eind van de gang bevond zich een reusachtig bouwwerk van zwart marmer. Het grafschrift was lang en wijdlopig, gesteld in woorden van één lettergreep, in korte, eenvoudige zinnen. Het levensverhaal van een man, een lijst van boeken en literaire prijzen -

  Corbett en Benito staarden me vreemd aan toen ik terugkwam. Corbett zei: 'Je ziet eruit alsof je iemand z'n hersens zou willen inslaan.'

  Ik gebaarde met mijn duim naar achteren. Ik kon in het begin geen woorden vinden, zo kwaad was ik. Hij. Waarom hij? Een science fiction schrijver die beweerde geen science fïction schrijver te zijn omdat hij dan meer geld verdiende. Hij schreef hele boeken vol in een kindertaaltje, met tweederangs wetenschappelijke kennis en derderangs tekeningen, en hij wist beter. Zo iemand verdient toch niet zo'n reusachtig gedenkteken?'

  Benito zei met een scheve glimlach: 'Benijd je hem die graftombe?'

  'Als je het zo graag weten wilt, op school schreef ik al beter dan hij ooit gedaan heeft!'

  'Het feit dat je dood bent heeft je ego niet aangetast', zei Corbett. 'Mooi. We begonnen al te denken dat je voor ons verloren was.'

  'Hij heeft vazen die groter zijn dan de fles waar ze mij ingestopt hebben!'

  'Je was een agnosticus,' zei Benito. 'Zelfzuchtig, maar niet in hevige mate. Gelet op de afmetingen van zijn graftombe zou ik zeggen dat hij zijn eigen godsdienst heeft gesticht. En mogelijk aanbad hij zichzelf.'

  'Nee, zo doortrapt was hij nu ook weer niet, hij deed het meer bij wijze van grap. Maar hij heeft er zeker twee gesticht, als het er niet meer zijn. Niet dat er volgelingen waren, of dat het ooit zijn bedoeling is geweest dat er volgelingen zouden komen. In de ene moest iedereen aan de anderen vertellen wat ze graag wilden horen, en de andere was de Kerk van God de Vrij Bekwame. Misschien had ik zelf ook mijn eigen godsdienst moeten stichten.' 'Waarom heb je dat niet gedaan?' vroeg Corbett. 'Omdat ik nooit inzag wat voor zin het had om de draak te steken met mensen die iets hadden gevonden om in te geloven.' Ik draaide me om naar het grote, opzichtige bouwwerk. 'Maar nu weet ik het. Dat is de zin.'

  Benito schudde in verwondering zijn hoofd. 'Ik twijfel aan je verstand. Hij zit daarin gevangen, en jij bent hier, vrij om te ontsnappen.'

  Ik gaf geen antwoord, maar hij had gelijk. We wendden ons af. Ik kon nog een tijd lang de groene weerspiegeling voor ons aan en uit zien flitsen.



  
    ZO IS HET LEVEN

  


  We waren verdwaald in de eindeloze gangen van de doden.

  Benito wandelde onaandoenlijk en lijdzaam voort, maar op Corbetts gezicht was een grimmige, verbeten uitdrukking verschenen, wanhoop die maar nét in bedwang werd gehouden. Ik hield mijn eigen gedachten voor me. Maar ik herinnerde me dat Grote Boeman het vermogen bezat ruimte en tijd te verbuigen.

  We liepen al een hele tijd. Misschien was er wel helemaal geen uitweg.

  En als het ons zou lukken uit het doolhof te komen, wat dan? Benito zei dat we de eeuwigheid tot onze beschikking hadden. Eeuwigheid in Infernoland. Of in de Hel. Grote Boeman of God, het maakte niets uit; het probleem was hoe te ontsnappen.

  Ik had eens, een hele tijd geleden, een zweefvliegtuig gebouwd en ermee gevlogen. Als ik door die muur kon komen en stof voor de vleugelbekleding kon bemachtigen, zou ik het weer doen.

  Maar ik zou het wel zonder hulp van Benito moeten doen. Je hebt beloofd dat je met hem mee zou gaan, Carpentier. Naar het centrum helemaal beneden, en naar buiten, op zijn manier. Je kan je aan je woord houden, je kan je belofte ook breken; maar als je het laatste doet, zal je het voortaan zonder Benito moeten stellen.

  En als hij nou eens gek blijkt te zijn? Of een agent van Grote Boeman?

  In dat geval ben je op jezelf aangewezen. Vergeet het maar. Benito kon misschien bij die verdomde bureaucraten lospeuteren wat we eventueel nodig hadden, iets waar ik niet toe in staat was, dat wist ik. Stof voor de bekleding zou ik nog wel kunnen bemachtigen - in het ergste geval kon ik de lijders aan catatonie hun nachtgewaad van het lijf scheuren - maar hoe moest ik langs de demonen die de muren en de poort bewaakten?

  Ik wierp een steelse blik op Benito. Onverstoorbaar, geduldig zijn lot dragend, met een onwankelbaar geloof in God en de reisbeschrijving van Dante Alighieri. En de belofte van Carpentier. Als we ooit uit dit doolhof kwamen zou hij naar beneden gaan. We konden hem volgen of niet.

  De lucht om ons heen werd warmer. We gingen een hoek om en zagen een muur vol roodgloeiende urnen. De vloer scheen iets op te lopen.

  Corbett slaakte een vreugdekreet. 'Deze kant op! Naar de muur!' Zijn stem klonk misplaatst in het mausoleum. Ik verwachtte dat Benito zou protesteren, maar hij zei niets en ik vroeg me af of hij iets wist dat wij niet wisten. 'We zouden een hele optocht kunnen maken,' schreeuwde Corbett, buiten zichzelf van vreugde dat we een uitgang gevonden hadden. 'Gewoon die urnen openmaken en de as op de grond uitstrooien.'

  'Eens ben ik nog veel verder gegaan,' zei Benito. 'Ik trachtte een kleine staat te stichten met mijzelf aan het hoofd.' 'Niet gelukt?' 'Nee.'

  'Waarom niet?'

  Hij gaf geen antwoord, en na een tijdje werd het ons duidelijk dat het antwoord nooit zou komen. Weer iets om over na te denken.

  We kwamen bij een splitsing en waren weer terug in het koele marmer. We volgden de gang een eindje, aarzelend, omdat we bang waren dat hij weer terug zou leiden naar de eindeloze grafkelders. Er kwam een bocht in zicht. Ik liep voor de anderen uit en sloeg de hoek om. Een golf van hitte kwam me tegemoet. Ik hield mijn hand voor mijn ogen om ze tegen de felle rode gloed te beschermen -

  'Uw papieren, alstublieft?' Ik tuurde tussen mijn vingers door.

  Ik zag een omhoog torenende muur van roodgloeiend ijzer, met een deur die in twee helften was verdeeld. De onderste helft was gesloten en fungeerde als balie voor de persoon die erachter stond, half schuilgaand in het donkere interieur dat messcherp afstak tegen de heldere rode gloed. Hij had een stapel formulieren in zijn hand. Er viel geen spoor van herkenning op de verveelde tronie te ontdekken. Het had dezelfde klerk kunnen zijn, maar evengoed een andere. 'Wel, uw papieren? Kom op, ik heb geen eeuwigheid de tijd.' Hij duwde de stapel formulieren naar me toe. 'Voor u naar boven mag zult u eerst deze moeten invullen. Zo staat het in de voorschriften.'

  Ik draaide me om en liep terug naar de anderen die om de hoek stonden te wachten. Ze keken me vragend aan en ik zei: 'Geen vragen stellen, gewoon doorlopen.' We gingen terug naar waar we vandaan gekomen waren, ondertussen uitkijkend naar een bocht naar rechts. Na verloop van tijd vonden we er een, en -

  'Uw papieren, alstublieft?'

  Ik liep naar de balie. Terwijl ik dat deed bestudeerde ik het hek achter de klerk. Het ijzer was roodgloeiend, maar het hek zelf was maar een meter hoog. Daar zouden we wel overheen kunnen springen.

  De balie werd heter naarmate ik dichterbij kwam, en toen ik ervoor stond was ze witgloeiend.

  'Geen papieren? Dan zult u deze formulieren moeten invullen. Uitzonderingen worden niet gemaakt.' Ik keek Benito aan. Hij haalde zijn schouders op en wendde zich af. Van die kant hoefde ik geen hulp meer te verwachten. Na een ogenblik volgde ik hem, met haat in mijn hart. Hij had het al die tijd al geweten. We moesten naar beneden.
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  De muziek vergezelde ons overal: weeïgzoetelijke, melodramatische stukken vol ruisende violen, maar nooit een klaagzang of een sombere noot. Die voze vrolijkheid was neer-drukkender dan welke treurmars ook. Na verloop van tijd besefte ik dat we ook nog iets anders konden horen. Ik weet niet of het geluid er al die tijd al geweest was, wachtend tot we ons er bewust van werden, of dat het begon toen we steeds dieper afdaalden in de Hel. De geluiden kwamen uit de grafkelders. Gekreun, gekerm en schorre kreten van woede. Gemompelde vervloekingen. Gejammer. Een keer zelfs een vrolijk gefluit, een liedje dat botste met de ingeblikte muziek.

  Geleidelijk werd de klamme lucht warmer. Het was het eerste teken dat erop wees dat we het eind van het doolhof naderden. We volgden de warme luchtstromen. Waar het dampend heet begon te worden vonden we een deur. Angstwekkende geluiden bereikten ons door de deur: kreten van pijn die losgescheurd werden uit kelen die zich niet langer konden beheersen, vermengd met dierlijke strijdkreten en de meest grove, godslasterlijke vervloekingen die ik ooit gehoord had.

  Corbett stoof op de deur af en wilde haar openrukken, maar Benito hield hem tegen. 'Voorzichtig,' zei hij op waarschuwende toon.

  We wierpen behoedzaam een blik naar buiten. De grond voorbij de drempel viel loodrecht naar beneden en ging na enkele meters over in een helling van vijfenveertig graden. De helling was bezaaid met stukken vuursteen zo scherp als scheermessen.

  De bodem van de glooiing werd aan het oog onttrokken door stoom. Wolken en nevelslierten kolkten rond, en zo nu en dan vielen er gaten die zicht boden op wat normaal door de mist verhuld werd. Langzamerhand konden we ons een beeld vormen van de omgeving.

  We stonden aan de oever van een reusachtig rood meer dat zich naar beide zijden uitstrekte tot zover het oog reikte. De kustlijn liep licht gekromd links en rechts van ons weg en verloor zich in stoom en nevel. Er stonden mannen en vrouwen tot aan hun middel in het stomende rode water, en ze krijsten en gilden van pijn. Het meer was vol als een openluchtbad op een zomerse zaterdagmiddag, en iedereen wilde eruit.

  Enkelen probeerden het, maar het lukte ze niet. Gewapende mannen patrouilleerden langs de kust en schoten op alles dat dichterbij kwam. Het leek of de wachters zich hadden opgemaakt voor een gekostumeerd bal. Ze droegen de meest uiteenlopende militaire uniformen en uitrustingen, van alle plaatsen en uit alle tijden, maar ze gedroegen zich als schildwachten die weten dat ze in de gaten worden gehouden door hun meerderen: hun blik was strak op het meer gericht en ze hielden hun wapens in de aanslag.

  Alle wapens die de mens in zijn lange, bloedige loopbaan heeft ontwikkeld waren vertegenwoordigd: pistolen, bogen, zeisen, kruisbogen, werpspiesen, katapults, pieken, lansen, AR-15 geweren, allemaal schietklaar. Als iemand het meer probeerde te verlaten, kreeg hij de volle laag. Ik zag hoe een vrouw in een zwart militair uniform bijna in tweeën werd gescheurd door een regen van kogels uit een machinepistool. Ze slaakte een gefolterde kreet en waadde dieper het meer in, waar ze bleef staan om haar wonden te laten helen.

  Helen. Op dat moment begon het me duidelijk te worden wat de implicaties waren van het feit dat we niet konden sterven. Een man met een lange baard en een gouden kroon op zijn hoofd had zoveel kruisboogpijlen in zijn borst dat hij wel een speldenkussen leek. Hij waadde naar de kust. De kruisboogschutters vuurden en hij wankelde achteruit, terwijl een schreeuw sissend tussen opeengeklemde tanden door ontsnapte. Hij plukte de pijlen uit zijn borst, smeet ze met een verachtelijk gebaar in het scharlaken water - en waadde weer naar de kust.

  En nogmaals. En nogmaals. De man was een dwaas, maar wel een dappere.

  'Ik neem aan dat de wachters niet aan onze kant staan', fluisterde ik.

  Benito huiverde. 'Nee, integendeel. Als ze ons te pakken krijgen zullen ze ons -' Hij maakte zijn zin niet af, maar dat was ook niet nodig.

  De wachters zagen er vreemd en een beetje lachwekkend uit in hun kostuums. Enkele ervan herkende ik: hakenkruisen van de Nazi's, het groen van Amerikaanse GI's; Coldstream Guards en Hooglanders; het blauw en grijs van de Burgeroorlog; helmen uit de eerste wereldoorlog, en roodjassen uit de Vrijheidsoorlog; legionairs uit Rome en hoplieten uit Griekenland; Aziatisch aandoende uniformen, met lange mantels, rieten schilden en speren met gouden appels aan het eind van de schacht; gele mannen in dierenvellen, rode en zwarte mannen in weinig meer dan oorlogskleuren, en spiernaakte blauwe mannen. Blauw? Britten marcheerden voort naast legionairs, gevolgd door mannen en vrouwen in overalls die kleine machinepistolen droegen van een soort die ik nog nooit gezien had.

  En ze hielden allemaal het meer in de gaten, zonder ophouden, geen ogenblik verslappend. 'Ze zullen ons hier in ieder geval niet zien,' zei ik. 'Wat nu?'

  'We moeten het meer oversteken,' zei Benito. 'Er is een plek waar het slechts enkeldiep is. In andere gedeelten stijgt het tot boven onze hoofden. De verdoemden staan op een diepte die overeenkomt met de gewelddaden die ze op aarde hebben gepleegd.'

  'Dat water ziet er heet uit; de damp slaat er vanaf,' zei ik. 'Het is kokend bloed.' Benito lachte vreugdeloos. 'Wat kun je anders verwachten voor de Gewelddadigen?' Een ogenblik stonden we als aan de grond genageld. Toen schreeuwde Corbett: 'Daar ga ik niet in!'

  'Jerry -'

  'Ik ben al eens levend verbrand, weet je nog? Dat halen we nooit! Als onze enkels gekookt zijn vallen we op onze knieën, en als die gaar zijn tuimelen we er languit in!'

  'Toch kun je zelf zien dat iedere man en vrouw in het meer rechtop staat.'

  De kalme stem maakte een eind aan Corbetts panische monoloog. Hij keek om zich van de waarheid van de woorden te overtuigen. Ik had al gezien dat Benito gelijk had. Ze stonden rechtop, wat betekende dat hun gekookte ledematen nog steeds functioneerden. Het betekende helaas ook dat de pijn gewoon doorging...

  'De wachters zullen ons niet toestaan naar believen door de Hel te dolen,' waarschuwde Benito. 'Daar ze niet weten welke straf we verdiend hebben, is het mogelijk dat ze ons naar het diepste gedeelte dwingen en ons daar houden. Je hebt gezien dat hun wapens niet doden, maar ze kunnen ons er wel mee verwonden.'

  Laten we hier blijven, Carpentier. Dat mausoleum is nog zo gek niet en die muziek begint steeds beter te klinken. 'Ze mogen ons niet opmerken. We moeten zo weinig mogelijk gillen.' Benito was volkomen ernstig, zonder een spoortjehumor. Hij zwierf al zo lang rond in de Hel dat pijn en lijden voor hem heel gewone zaken waren waar je je niet druk over maakte.

  'Er is misschien een betere weg,' zei Corbett langzaam, en hij wees. 'Allen, wat zie jij daar?'

  'Een eiland,' zei ik. Het was laag en vlak en bevond zich ongeveer twee kilometer rechts van ons. Nevels en dampen onttrokken het gedeeltelijk aan het oog, maar ik zag wel dat er meer mensen op het eiland opeengepakt stonden dan er in het water spartelden, het water waarvan Benito had gezegd dat het kokend bloed was.

  Dichterlijke rechtvaardigheid, maar dan tot in het oneindige overdreven, zoals alles hier. De mensen die daar gekookt werden waren in hun leven ongetwijfeld moordenaars geweest, of beulen, kidnappers, brandstichters wellicht. De gewelddadigen. Wel, we wisten nu in ieder geval hoe we aan de andere kant konden komen. 'Benito, kunnen we niet via dat eiland oversteken?'

  Benito staarde ernaar met uitpuilende ogen, zijn grote vierkante kaak vooruit gestoken. 'Ik wist niet dat er in Acheron een eiland lag. In Dante is daar niets over te vinden.' 'Ik neem aan dat hij het kokende bloed wel noemt?' 'Vanzelfsprekend. Hij beschrijft ook de doorwaadbare plaats die ik al eerder heb gebruikt. De plek wordt zwaar bewaakt, en misschien biedt het eiland ons een betere kans.' Hij dacht even na. 'Dante zegt ook niets over het schip.' 'Het schip?'

  'Ja, Allen, aan de andere kant van Acheron ligt een houten zeilschip. Het is gezonken en het dek bevindt zich nét onder de oppervlakte. Ik ben aan boord van het schip geweest. Er zitten roosters in het dek en onder die roosters bevinden zich verdoemde zielen.'

  'Zeker slavenhalers,' opperde Corbett. 'Waarschijnlijk,' zei Benito.

  Maar hoe kon het dat Benito aan boord van het schip was geweest? Was hij misschien daaruit ontsnapt? Of uit een niveau dat nog dieper lag? Ik durfde het hem niet te vragen, maar hoe konden we hem vertrouwen als we niet wisten welke misdaad hij had begaan ?

  Aan de andere kant, we hadden geen keus, we móesten hem wel vertrouwen.

  'Die slavenhalers zijn ons probleem niet', zei Corbett. 'Ik denk dat we het beste het mausoleum weer kunnen binnengaan en verderlopen tot we een plek gevonden hebben die recht tegenover het eiland ligt. Dan wachten we een gunstige gelegenheid af en rennen naar het eiland toe.' We keken elkaar aan en knikten instemmend. We stapten de marmeren gangen weer in en liepen langs wanden met planken die vol stonden met urnen. Ik ademde diep de koele, vochtige lucht in. Die zou ik missen als ik aan de andere kant van de muur was, in het meer van kokend bloed.

  Waarom kap je er niet gewoon mee, Carpentier? Waarom blijf je niet hier?

  Nee. We moeten zorgen dat we hier uitkomen. Minos zou ons vroeg of laat toch op het spoor komen, en wat dan? Nee, we moeten ontsnappen.

  Hé, Carpentier, wat geeft je het idee dat er een uitweg is ? Daar denk ik liever niet over na. Er móet een uitweg zijn, dat heeft Benito zelf gezegd, en Dante heeft die weg beschreven in-

  Ja, kunst! Hij had makkelijk praten, hij had een gids die de hulp van engelen kon inroepen!

  Er is een uitweg en we zullen hem vinden ook, al duurt hetnog zo lang, want we kunnen niet sterven, en dat betekentdat als we de uitgang niet vinden, we hier voor eeuwig zullenmoeten blijven rondzwerven. Voor eeuwig...

  Het zweet breekt me uit als ik daaraan denk, Carpentier.

  Mij ook. Laten we een gesprek met de anderen beginnen. Zijzijn net zo bang als jij. Praten helpt soms.

  'Er is iets met die wachters dat me dwarszit', zei ik.

  'Het enige dat mij dwarszit is het feit dat ik binnenkortgekookt ga worden', zei Corbett.

  'Zo? Ik denk anders datje ook niet zal staan te juichen als ze je volschieten met pijlen en kogels en speren en joost mag weten wat nog meer. Maar wat ik me afvraag is: wat doen dielui daar in vredesnaam ?'

  Corbett lachte alleen maar. Zijn blik zei: de wacht houden, sufferd, wat anders?

  Benito zei: 'Ze hebben gewelddaden begaan waarvan zedachten dat ze gerechtvaardigd waren. Ze vochten voor ietsdat, naar ze meenden, een hoger doel was.'

  'Wil dat zeggen dat er geen enkele soldaat naar de hemelgaat?'

  'Nee. Maar deze schepten genoegen in hun werk.' Zijn stem kreeg een bedroefde klank. 'Ze beleven er nog steeds genoegen aan. Ze trachten niet te ontsnappen.' 'Een hele rare situatie. Ze dienen de Bouwers, of Grote Boeman, of God, of hoe je de eigenaar van dit spul ook wilt noemen; maar als ze God dienen horen ze eigenlijk in de hemel thuis!'

  Benito haalde zijn schouders op. 'Of in het Vagevuur. Misschien heb je gelijk. Theologie is niet mijn sterkste kant. We zijn bijna bij de volgende deur. Wees voorzichtig.' Hij wilde er verder niets meer over zeggen, maar ik herinnerde me het in uniform gestoken personeel van Disneyland en vroeg me af of de wachters in ploegendienst werkten. Gingen ze na afloop van hun werk naar huis, waar hun vrouw zat te wachten met het avondeten?

  We openden de deur op een kier en gluurden naar buiten, op onze hoede. Het eiland lag recht tegenover ons, niet meer dan vijftig meter uit de kust, omhuld door wolken stoom. Er marcheerde een groep mannen langs. Ze droegen lange mantels en waren niet gewapend. 'Priesters van de inquisitie,' mompelde Benito. 'Zij zijn ook schuldig, want zij leverden de mensen over aan de autoriteiten en riepen de hulp in van de soldaten.'

  Na de groep priesters passeerde er een handjevol vrouwelijke barbaren, met armen en schouders die dezelfde kleur hadden als hun bronzen wapenrustingen. Ze droegen bogen en korte zwaarden. Daarachter kwam nog een groep, eveneens vrouwen. Ze hadden militaire werkkleding aan en droegen machinepistolen. Ze verdwenen uit het zicht en de kust was vrij. 'Rennen,' zei Benito.

  We renden, na eerst drie meter omlaag gesprongen te zijn naar de steile helling. Ik landde op mijn voeten en vloog half rennend, half struikelend de helling af, mijn voeten openhalend aan de messcherpe vuurstenen. Toen ik het strand bereikte bleef ik rennen, want ik wist dat ik dat kokende meer nooit gewoon in zou kunnen lopen. De ronddrijvende wolken stoom omhulden me en maakten me onzichtbaar voor de wachters. De stank was overweldigend, vers bloed, geronnen bloed, de geur van koper, de reuk van ontbinding. Corbett was er het eerst. Hij spietste de borrelende rode vloeistof in en gaf een kreet die door merg en been ging. Hij bleef als verlamd staan, tot aan zijn knieën in het bloed, en gilde en krijste van pijn. Benito plonsde het meer in, waadde als een robot naar Corbett toe en greep hem bij zijn arm om te voorkomen dat hij terug naar de kant zou gaan. Toen was ik er zelf in. Ik kwam meteen in een diep gedeelte terecht en het bloed steeg tot aan mijn middel.

  Het was alsof ik mijn vinger in een onder stroom staande fitting had gestoken. De pijn was onwerkelijk, verlammend. Het enige dat mijn zintuigen registreerden was pijn, de geur van pijn, de aanblik en het geluid van pijn, het enige wat ik zag of hoorde was pijn. Ik had geen beheersing meer over mijn ledematen. Ze maaiden en trapten wild in het rond, zodat ik bijna languit in het ziedende bloed viel. Met een uiterste krachtsinspanning draaide ik me om naar de oever. Niets kon zoveel pijn waard zijn. Een half peloton Groene Baretten stond ons te bestuderen. Ze hadden hun vriendjes meegenomen: kleine mannetjes in zwarte pyjama's.

  Ik draaide me weer om. Er was geen weg meer terug. Ik had hun ogen gezien: dof, uitdrukkingsloos, geconcentreerd op hun taak. En hun taak was niemand toe te staan het meer te verlaten.

  'Het eiland,' gilde ik met overslaande stem, 'naar het eiland!' Maar ik verzette geen voet en de anderen ook niet. We bleven staan waar we stonden en krijsten het uit. 'Het eiland!' Corbett begon hysterisch te lachen. 'We kunnen het eiland niet gebruiken -'

  Ik kraste:'Wat?' 'Stomme zak! Kijk dan!'

  Hij had gelijk. Ik vervloekte de rollende wolken stoom die het eiland al die tijd aan het oog onttrokken hadden. Iedere vierkante centimeter van het eiland was bezet. Ze stonden mannetje aan mannetje, het kwaadaardigste, gemeenste stelletje mensen dat ik ooit bij elkaar had gezien. Ze waren gewapend met knuppels en primitieve dolken, zo te zien stukken versplinterd bot. Ik zag hoe iemand op het eiland probeerde te klimmen. Ze wierpen zich op de man en staken en sloegen hem waar ze hem konden raken. Hij wankelde krijsend achteruit, een schuimend rood zog achterlatend. Benito waadde naar me toe, Corbett voortsleurend. 'We moeten om het eiland heen.'

  Ik kon me niet bewegen. Plotseling nam Benito mijn schouder in zijn krachtige greep en een ogenblik later werden Corbett en ik voortgetrokken als kinderen die aan de hand van vader voor het eerst in het ondiepe mogen. Het had geen zin tegen te stribbelen, ik wilde zelfs niet tegenstribbelen. Ik wilde er alleen maar uit, maar mijn benen wilden me niet gehoorzamen. De pijn maakte me hulpeloos. Ik zag de gefolterde uitdrukking op Benito's gezicht', hij leed net zoveel pijn als wij. Maar hij ging door. Hij riep: 'In de diepere gedeelten is een plek waar het de zielen zelfs niet is toegestaan uiting te geven aan hun pijn! Hier kun je schreeuwen zoveel je wilt!'

  'Fijn dat je me dat even vertelt,' hijgde ik. We bleven staan. Er had zich een aantal wachters op de tegenoverliggende oever verzameld. Een man met een hoge puntmuts staarde door een verrekijker in onze richting. We durfden ons niet te bewegen.

  Er zijn twee manieren om te handelen als je zonder ophouden afschuwelijke pijn hebt. Het belangrijkste onderdeel van beide methoden is gillen zo hard je kunt. Je kan natuurlijk proberen het gillen te onderdrukken, maar dan banen de kreten zich met geweld een weg tussen je opeengeklemde tanden door; het eenvoudigste is het gekrijs gewoon ruim baan te geven. Je kunt je ook concentreren op de bron van de

  pijn en trachten die zo klein mogelijk te houden: een stroom net-niet-kokend bloed hier links van je, ga erin staan! Op je tenen, dan win je weer een centimeter... Of je kan jezelf voorhouden dat het zal helen en je op iets anders concentreren.

  Het eiland was in rep en roer. Mensen schreeuwden tegen iemand die, met de voeten wijd uiteen geplant en een stok -of was het een speer? - hooggeheven boven zijn hoofd, klaarstond om op een ander in te hakken. Ze schudden hem heen en weer bij zijn schouders, en een grauw ontsnapte aan zijn keel.

  Ik probeerde te horen wat er gaande was. Het gegil en gekerm van de duizenden waders was langzamerhand op de achtergrond geraakt en vervaagd, net zoals de misselijkmakende geur van het kokende bloed. Ik ving flarden van zinnen op.

  'Maak ze af! Maak ze af voordat 'Laat ons het dan doen, Billy!'

  'Idioot, straks is het te laat en kunnen we ze niet meer -' De man met de speer brulde: 'Nee!'

  Op dat moment leek de grond onder zijn voeten omhoog te komen.

  Iets greep zijn enkel beet. Hij trapte eraaar, bevrijdde zich en baande zich door de menigte een weg naar de oever van het eiland. De mensen gingen voor hem uit de weg en sloten als hij voorbij was snel het gat. Het gedeelte van het eiland waar hij gestaan had deinde op en neer als in een aardbeving, en knuppels en messen rezen en daalden met een afschuwelijk ritme.

  Billy plonsde tot aan zijn knieën in het kokende bloed en bleef meteen stokstijf staan. Nog terwijl hij adem haalde voor zijn eerste geschokte kreet gaven drie mensen op het eiland hem een zet die hem languit in het bloed deed belanden. De rode vloeistof spetterde in het rond en rimpels spreidden zich uit over het oppervlak. Hij was meteen weer overeind, zijn speer klaar voor de strijd. Ik was ervan overtuigd dat hij zou proberen zich met geweld weer een plaatsje op het eiland te veroveren, maar ik bleek het mis te hebben. Hij draaide zich om en waadde weg, onzekant op. Vlak voor mijn neus bleef hij staan en zei: 'Vriend,het is onbeleefd om naar iemand te staren.'

  'Sorry', zei ik. 'Wat was er daar aan de hand? Denk je dat zeje weer op het eiland zullen toelaten?'

  Hij wierp een woeste blik op zijn vroegere buren. 'Als ikterug wil zouden die schoften me niet tegen kunnen houden.'

  Hij klonk alsof hij zijn adem inhield... Benito, Corbett en ikook trouwens, want we probeerden allemaal om een gil heente praten; het was bijna grappig, dat geluid. 'Ik... had nooitgedacht dat het zo'n pijn zou doen', zei hij.

  'Waarom ben je niet op het eiland gebleven.'

  'Ik kon al dat moorden niet meer verdragen.'

  'Wat zei je?'

  Benito en Corbett waren dichterbij gekomen om te luisteren. Billy bestudeerde me, zijn gezicht verwrongen van pijn. 'Je weet niet wat er aan de hand is met dat eiland, hè?' Ik schudde mijn hoofd. Het Afrika Korps op de oever was verdwenen, maar hun plaats was ingenomen door kurassiers met musketten. We durfden ons nog steeds niet te bewegen. 'Wij op het eiland hebben mensen gedood, net als jullie hier in deze poel. Het verschil is dat wij allemaal een excuus, een reden hadden om te doden. Ik dus ook. We hadden ruzie gekregen om weidegrond, maar de anderen waren begonnen.'

  Ik zei: 'O ja?'

  Hij nam het verkeerd op. 'Dacht je soms dat we het tegen hadden kunnen houden? Hadden we ons moeten houden aan de amnestie?'

  Ik begreep niet waar hij het over had en ik wilde het niet weten ook. Bij die laatste zin was er een kille, moordlustige blik in zijn blauwe ogen gekomen. Ik zei: 'Trek je van mij maar niets aan. Tenslotte zit ik niet voor niets in de Hel.' Dat kalmeerde hem, veranderde hem zelfs. Hij was jonger dan ik, korter, en zijn verwaaide, warrige blonde kop met haar gaf hem een fris, jongensachtig uiterlijk, ondanks het feit dat er klonters bloed in zijn haar en op zijn gezicht zaten ... 'Neem Harry Vogel bij voorbeeld,' ging hij verder.

  'Hij had een drankzaak beroofd en de eigenaar trok hem zijn masker af. De vent had zijn gezicht gezien, dus moest Harry hem wel van kant maken, begrijp je? En Rich en Bonny Anderson, die hadden een kind ontvoerd, en er zou niets aan de hand geweest zijn, maar het knulletje ontsnapte. Hij kwam bij een hele grote straat, een 'snelweg' noemden ze het, en toen werd hij geraakt door een soort machine.' Hij keek omlaag, en ging toen haastig verder met praten, alsof hij daardoor de pijn zou kunnen vergeten. 'Bonny is hier, maar Rich niet. Rich had zich voor zijn dood bekeerd. Hé, we hebben Aaron Burr op het eiland, wat zegje daarvan? En die vent die hoofd was van het krijgsgevangenkamp in Andersonville -'

  'Ik snap 't al. Als ze dachten dat ze het móesten doen, worden ze niet zo zwaar gestraft.'

  'Precies.' Billy keek omlaag naar zijn middel. 'Het doet verdomd pijn. Ik geloof niet dat ik ooit zo'n pijn gevoeld heb, behalve toen ik doodging. Maar ik zou voor geen goud teruggaan. Nee, meneer.' Maar toen hij achterom keek zag ik de weifeling in zijn blik. Weer zei hij: 'Nee! Ik heb voor eens en voor altijd genoeg van al dat moorden!' 'Dat is al de tweede keer dat ik je dat hoor -' 'Je moet goed begrijpen, dat eiland is niet zomaar een eiland. Het bestaat voor het grootste gedeelte uit rechters en congresleden en advocaten en een paar juryleden en sheriffs die het niet zo nauw namen met -'

  'Ho! Wacht!' Ik herinnerde me hoe het eiland rondom hem omhoog gekomen was. 'Wil je zeggen dat het eiland uit mensen bestaat? Levende mensen?'

  Ik bezweer je dat hij genoot van mijn reactie. 'Ja. Wij moeten ervoor zorgen dat ze kreupel blijven. Dat is hun straf omdat ze mensen in vrijheid hebben gesteld waarvan iedereen wist dat het moordenaars en misdadigers waren. Er zitten een paar juryleden bij die zich hebben laten omkopen, en advocaten die met het bewijsmateriaal hebben geknoeid, en congresleden die wetten erdoor hebben geduwd waardoor sommige mensen niet veroordeeld konden worden... maar daar weet ik verder niet veel van, want dat kwam allemaal na mijn tijd. Ik weet wel dat het eiland een stuk kleiner was toen ik hier voor het eerst kwam.'

  Ik zei: 'En ze komen steeds weer terug tot leven?' Ik was zo geschokt dat ik mijn pijn een ogenblik vergeten was. 'Dat doen ze zeker, vriend. En wij zijn voortdurend bezig met ze in te prenten dat ze zich niet moeten bewegen, goedschiks of kwaadschiks. Anders zouden ze gewoon wegzwemmen, en waar bleven wij dan?'

  'Tot aan je middel in het kokende bloed, om maar iets te noemen?'

  Hij probeerde te lachen. 'Liever dat, dan zonder ophouden mensen de hersens inslaan. Als ze dood konden gaan zou het nog niet zo erg zijn, maar dat kunnen ze niet. Als je ze lang genoeg met rust laat proberen ze overeind te komen. Ik kan er niet meer tegen.'

  Ik voelde Benito's hand op mijn schouder. 'Allen, de wachters zijn verdwenen. Ik denk dat we verder kunnen gaan.' Corbett had zich al in beweging gezet. Ik ging hem achterna, strompelend op verkrampte benen. In een opwelling draaide ik me om en zei tegen Billy: 'Waarom ga je niet met ons mee? Het kan nergens erger zijn dan hier.' In zijn ogen vonkte de hoop op. 'Misschien heb je gelijk.'
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  We waadden door het kokende bloed. Het rees tot aan mijn kin voor de bodem op begon te lopen. Na een eeuwigheid bereikten we de andere oever, en we lieten ons vallen. Ieder van ons was zwijgend en solipsistisch bezig zijn eigen pijn te verwerken. We lagen, voor iedereen zichtbaar, op wat ruw wit beton leek te zijn. Vier niet-te-missen doelwitten. Als de wachters ons wilden hebben konden ze ons krijgen. Een hele tijd later vond Corbett de kracht om zijn hoofd op te heffen.

  'Ze staan allemaal aan de overkant naar ons te kijken', zei hij. 'Nazi's, Indianen -'

  'Ze zullen ons niets doen', zei Benito. 'Degenen die dieper deHel in wensen te gaan worden niet lastig gevallen.'

  'Een pak van m'n hart,' zei Corbett.

  Ik had mijn bedenkingen, maar ik hield me koest. Ik inspecteerde mijn voeten, benen en billen. Het vlees zat los op mijn botten. Ik had eigenlijk dood moeten zijn. Dat zou je wel willen, hè, Carpentier?

  Billy, die minstens net zoveel pijn moest hebben als ik, had een brede glimlach op zijn gezicht, een glimlach! Ik snauwde: 'Wat is er zo verdomd grappig?'

  Hij tikte de punten af op zijn vingers. 'Een, dit is de eerste keer in honderd jaar dat ik er eens lekker mijn gemak van kan nemen. Twee, ik hoef niemand meer dood te slaan. Drie, ik mocht die lui op het eiland niet zo. Misschien zijn jullie beter gezelschap.'

  'Wie weet. Hoe heette je op aarde?'

  'William Bonney. Een eenvoudige boerenjongen die door iedereen in de stront werd geduwd en daarom maar terug begon te duwen.'

  'Bonney?' Corbett ging abrupt overeind zitten; hij had zich veel sneller hersteld dan ik. 'Billy the Kid?'

  'Vriend, er zijn op dat eiland zeker een dozijn mensen die allemaal beweren dat ze Billy the Kid zijn.'

  'En jij?'

  'Ik ben de echte.'

  Ik kon de radertjes in Corbetts hoofd rond zien gaan: waren we gedoemd ons voor eeuwig af te vragen of Billy de waarheid sprak? 'Oké, ik geloof je', zei Corbett ten slotte. 'Ik was piloot van een ruimteschip.'

  'Wat? Bedoel je dat je naar de maan bent gevlogen of zoiets?'

  'Precies.'

  Benito gromde, kwam half overeind en liet zich toen weer met een grom van pijn op de grond vallen. De huid van zijn benen was knalrood en zag er uiterst gevoelig uit. Hij had zich snel hersteld, net als Corbett, maar hij was nog niet in staat om verkenningstochtjes te gaan maken. 'Benito,' vroeg ik, 'wat staat ons nu te wachten? Terug kunnen we niet meer, dat is een ding dat zeker is.'

  'Voor ons ligt het Woud van de Zelfmoordenaars. Een aangenaam oord, vergeleken bij wat we achter de rug hebben, vooropgesteld dat we de honden kunnen ontlopen.'

  'De honden?'

  'In het Woud worden degenen bestraft die de hand aan zichzelf hebben geslagen,' legde Benito uit. 'Iedere boom bevat de ziel van een zelfmoordenaar. We hebben geen gevaar van hen te duchten. Maar het Woud is ook de plek waar de Hevige Verkwisters worden bestraft, en hun straf bestaat er uit dat ze worden opgejaagd en verscheurd door troepen honden. Maar ik denk niet dat er veel honden zullen zijn. De zonde is zo goed als verouderd.'

  Corbett keek op. 'Sinds wanneer kunnen zonden verouderen?'

  'Zeden en gewoonten veranderen. In Dantes tijd waren er mensen die feesten organiseerden waarop ze een gedeelte van hun rijkdom verbrandden om te laten zien hoe vermogend ze waren.'

  'Natchez!' riep ik. 'Gesundheit,' zei Corbett.

  'Nee, verdomme, luister. Er was een Indianenstam die precies deed waar Benito het net over had. Ze hielden een feest en verbrandden dan een heleboel waardevolle dingen. Ze hielden wedstrijden om te zien wie het meest in het vuur durfde te gooien. Ik heb nooit geweten dat de Italianen hetzelfde deden.'

  'Ze deden het', zei Benito. 'Voor straf moeten ze door deze bossen rennen achtervolgd door wilde honden. Als de honden hen te pakken krijgen scheuren ze hen aan stukken.'

  Billy ging rechtop zitten. 'En genezen ze daarna weer gewoon?' 'Ja.'

  Ik was ook aan het genezen. Mijn benen en billen deden nog pijn, maar het vlees was stevig en ik kon mijn spieren bewegen. Ik keek geboeid toe hoe de oude huid vervangen werd door een nieuwe.

  'De honden en de zielen die ze nazitten zullen waarschijnlijk zeer klein in getal zijn,' zei Benito, 'en de bomen kunnen ons geen kwaad doen. Als het goed is zal dit stuk niet veel moeilijkheden opleveren.' Hij stond op. 'Iedereen klaar?' Mijn voeten waren nog steeds erg gevoelig, en Billy zei dat ook zijn voeten nog zeer deden, maar te oordelen naar wat Benito had verteld zouden we het dit keer makkelijk krijgen. Corbett en Benito waren weer volledig de oude. We gingen op weg, dieper de Hel in. Het was een obsessie van me geworden. Alles was beter dan Wachten - en als ik te lang stil bleef staan bij de pijn die ik in het meer had ondergaan, zouden we hier nóóit wegkomen.

  Het beton hield op en ging over in aarde. We bereikten de top van een terreinverhoging, en plotseling was de grond doorsneden van greppels en geulen die door erosie waren uitgesleten, harde rode en gele klei bezaaid met kiezelstenen. We lieten ons in de eerste zakken, klauterden naar boven, daalden af in de tweede en krabbelden naar de top, waar de derde ons wachtte, en zo voort, en zo voort. In sommige geulen stond een laag water, stinkend water vol gebroken flessen, gebruikte condooms, papier en flesdoppen. Op het oppervlak dreef olie, plakkaten helgekleurde verf en chemicaliën die brandden aan onze voeten. Er groeide hier helemaal niets; dode boomstronken en verschrompelde bruine ranken reikten omhoog als uitgemergelde ouwewijvenvingers. De wind voerde vreemde geuren aan die hier helemaal niet op hun plaats schenen te zijn: auto-uitlaatgassen, bijtende zuren, brandende olie en rubber.

  Billy gromde: 'Ik zie helemaal geen bomen, Benito. Waar heb je die krengen gelaten ?'

  'We hadden het Woud al lang geleden moeten bereiken. Ik begrijp het niet. Maar we moeten doorgaan.' We klauterden naar de top van een geul en keken over de rand. Een hels landschap ontrolde zich voor onze blik. Het leek op een industriegebied op aarde. Troosteloos en kaal, nog niet een grassprietje. We moesten schreeuwen om boven de voortdurende herrie uit te komen. In de verte, vaag afstekend tegen het half-duister, doemden rechthoekige schaduwen op uit de nevelslierten en vette dampen. Gebouwen? Fabrieken?

  'Dat woud van je heeft moeten wijken voor de vooruitgang, Benito', zei ik.

  Dichtbij klonk een kletterend geraas, maar de bron van het geluid werd aan het oog onttrokken door kolkende rookwolken. Een vrouw kwam de rook uit rennen. Haar gezicht was verwrongen van angst en haar lange haren wapperden achter haar aan. Ze droeg een gescheurde avondjurk met een diamanten broche en oorringen, en schoenen met hoge hakken die versierd waren met glittertjes. Ze rende met haar jurk opgetrokken.

  Billy schreeuwde iets en probeerde haar tegen te houden. Ze ontweek hem en rende verder. Het kletterende geraas werd luider, en plotseling dook er een bulldozer met brullende motor op uit de rook. Vlak voor het metalen monster rende een man. De bulldozer haalde hem langzaam maar zeker in. De bestuurdersplaats was leeg.

  Billy lag ineengedoken op de bodem van de geul, met zijn armen over zijn hoofd geslagen. Toen het monster voorbij was liet ik me naast hem zakken. Hij mompelde in zichzelf, en toen ik hem aanraakte voer er een heftige schok door zijn lichaam. Hij sprong overeind, zijn vuisten geheven. 'De man waar ik bang voor ben moet nog geboren worden,' zei hij, 'maar toen ik dat zag sloeg de schrik me in de benen. Wat was dat voor een ding?'

  'Een bulldozer. Ze worden gebruikt om er grond mee te verplaatsen.'

  Billy staarde peinzend voor zich uit. 'Daarmee zou je hele bergen met de grond gelijk kunnen maken.' 'Dat is ook vaak genoeg gebeurd', zei Corbett. 'Er zijn meer manieren om een hevige verkwister te zijn dan alleen het verbranden van je eigen waardevolle spullen.' Billy fronste zijn voorhoofd. 'Hoe bedoel je?' 'Vervuiling. Volgens mij is dit de plek waar de mensen gestraft worden die het milieu verontreinigd hebben.' Corbett wees met een uitdrukking van walging op zijn gezicht om zich heen. 'De aarde ziet er op sommige plekken precies zo uit, en dat is de schuld van al die lui die steeds maar meer wilden produceren en ons spullen wilden verkopen die we helemaal niet nodig hadden, zonder zich iets aan te trekken van de gevolgen die dat voor het milieu had.' Hij zweeg even en zei toen: 'Maar wij zullen waarschijnlijk niet veel moeilijkheden hebben. Of is er een van ons die reden heeft om daar anders over te denken?' Hij keek ons een voor een aan. Ik had de milieubescherming altijd een warm hart toegedragen, dus als het goed was had ik niets te vrezen. Of toch? Misschien stond ik bij Grote Boeman wel te boek als zelfmoordenaar. Was mijn val uit het hotel wel een ongeluk geweest? Niemand had me gedwongen om op dat kozijn te gaan zitten en een fles rum achterover te slaan. Als ik hier door een bulldozer ondergeploegd werd, zou ik dan een boom worden?

  'Laten we gaan', zei Billy. 'Deze plek geeft me de kriebels.' Iedereen stemde stilzwijgend toe en we gingen op weg. 'Waar gaan we eigenlijk heen?' vroeg Billy. 'Achter deze cirkel ligt een woestijn', zei Benito. 'Een brandende woestijn, zo heet dat er geen leven mogelijk is, met vuur dat uit de hemel valt. Ik ken maar één manier om haar over te steken, en dat is de weg die Dante heeft gebruikt. Het meer van het kokende bloed vloeit op een bepaald punt over en vormt een rivier die door de woestijn stroomt. In verhouding met de omgeving is de stroom koel.' 'Wonderbaarlijk', zei ik. Ik had het spottend bedoeld, maar het kwam er heel anders uit. Ik had al te veel wonderen gezien, allemaal even onplezierig.

  Benito knikte instemmend. 'Uiteraard. We moeten die stroom vinden, anders kunnen we de woestijn niet oversteken. De stroom vloeit door het Woud. Vrienden, we móeten het Woud vinden.' Hij sloeg linksaf en wandelde verder. 'Waarom deze kant op?' vroeg Billy lachend. 'Je hebt net zo weinig benul van waar dat Woud ligt als wij.' 'Dat is zo, maar als we lang genoeg lopen, moeten we het vroeg of laat bereiken. Het is slechts een kwestie van tijd.' Ja, tijd hadden we meer dan genoeg. En de Hel bestond uit een serie concentrische cirkels, hoe groot wist niemand, behalve God misschien. Misschien zouden we er jaren over doen, maar wat maakte dat uit? 'Maar waarom niet de andere kant op?' hield Billy vol.

  Benito haalde zijn schouders op. 'Dante sloeg altijd linksaf op weg naar beneden toe. Maar als je wilt kunnen we ook naar rechts gaan.'

  'Nee, laat maar. Ik vroeg het alleen uit nieuwsgierigheid.'
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  Aan het desolate landschap kwam geen eind, de herrie en de stank vergezelden ons de hele weg. De manier waarop de verdoemde zielen hier gestraft werden verraadde een macaber soort humor. Spookachtige hoofden staken omhoog uit olieplassen. Op de hoofden zaten met olie besmeurde vogels die met snavels als dolken onophoudelijk naar de ogen pikten en het vlees van de botten scheurden. We zagen een rivier als een open riool. Mannen en vrouwen lagen in rijen langs de beide oevers, huilend en jammerend. Overal om ons heen klonk gekerm en het brullen en bonken van motoren en stampende machines.

  We wierpen een blik in een van de reusachtige gebouwen en trokken ons haastig terug. Het geraas binnen was oorverdovend: het sissende gonzen van elektriciteit, het krijsen van metaal op metaal, het bulderen van vlammen. Temidden van al dat lawaai stonden de verdoemden, werkend als bezetenen.

  Onze weg leidde door een van de immense fabrieken. Niemand hief zijn hoofd op om naar ons te kijken. Onbegrijpelijke apparaten gleden voorbij op een eindeloos lange lopende band, en de mannen en vrouwen draaiden moeren op bouten en bevestigden bodemplaten en handvatten, eindeloos, zonder ophouden. We volgden de lopende band een paar kilometer tot hij door een gat in de muur verdween. Aan de andere kant van de muur stonden mannen en vrouwen de apparaten te demonteren. Machines bromden, en transportbanden brachten de onderdelen terug naar de andere hal, zodat ze opnieuw in elkaar gezet konden worden. Buiten het gebouw knikten oliekranen met hun koppen als gigantische voorwereldlijke vogels. We kwamen langs een bovengrondse mijn, en Benito merkte op dat het grondplan veel leek op dat van de Hel: een serie reusachtige cirkelvormige terrassen die omlaag voerden. Maar op de bodem bevond zich alleen een poel stinkend water. We zwoegden verder. Op een gegeven moment roken we een ondefinieerbare lucht. Dat was op zichzelf niet zo bijzonder: we begonnen er al aan gewend te raken voortdurend bestormd te worden door de meest uiteenlopende vieze geuren. Maar dit keer belandden we met krampachtig rukkende ledematen op de bodem van een geul. Onze lichamen schokten en sidderden.

  'Z-z-zenuwg-g-gas,' zei Corbett.

  Uren lagen we daar, misschien wel dagen. Uiteindelijk draaide de wind en kregen we de beheersing over onze ledematen weer terug. Benito en Corbett klauterden tegen de zijkant van de geul op, en kwamen toen terug om Billy en mij te helpen. Zoals gewoonlijk deden wij er het langst over om te herstellen. De biologische ingenieurs van Grote Boeman hadden zeker hun dag niet gehad toen ze onze lichamen in elkaar zetten. We hesen ons tegen de helling op. Voorbij de geul, in de verte, stonden bomen. Onze ogen traanden nog van het gas en de lucht was vol rook, dus veel zagen we niet. Maar het was genoeg: een scherp begrensd woud, op ongeveer een kilometer afstand. We begonnen er naar toe te rennen. Bomen! Echte levende dingen! Of in ieder geval iets dat er veel op leek; écht leven bestond hier niet, in dit afschuwelijke oord. Maar dan toch, bomen! We renden voort, met een brede grijns op ons gezicht, de neus in de lucht gestoken alsof we de verrukkelijke geur van groen gebladerte al konden ruiken ... Van dichtbij zagen de bomen er echter helemaal niet zo aanlokkelijk uit. Kronkelige, knoestige stammen, zwarte bladeren - zelfs Moeder Natuur in eigen persoon zou ze met de beste wil van de wereld niet mooi hebben kunnen noemen. Lompe vogels klapwiekten traag boven de verwrongen takken. Het woud rees abrupt op, na een strook vlakke grond. Nee, het was geen grond. Ik bleef aan de rand van de strook staan, helemaal in de war.

  De anderen renden zonder zich te bedenken het vlakke zwarte terrein op.

  Plotseling zag ik het: het was een weg, een asfaltweg, met een dubbele witte lijn in het midden. Ik riep: 'Hé, wacht even -' Drie lange, zwarte voorwerpen raasden langs, en mijn woorden gingen teloor in het gebulder. Ze gingen zo snel dat ik niet kon zien wat het waren, maar het geluid kende ik maar al te goed: het scheurende geluid van gefolterde lucht, gevolgd door het krijsen van remmen en het gillen van banden. Ik schreeuwde: 'Rennen!'

  Corbett liep al of zijn leven ervan afhing. Benito en Billy staarden me aan; toen rende Benito mijn kant op. Billy keek opzij om te zien waar ik naar staarde... en toen was het te laat.

  Ze leken op zwarte Corvettes, maar ze waren lager en hadden rankere lijnen. Ze stopten, draaiden en kwamen terug, razendsnel optrekkend en zwarte rookwolken uitbrakend. Billy wilde wegrennen, maar voor hij drie passen had gedaan hadden ze hem al te pakken. Hij werd de lucht in geslingerd, viel met een misselijkmakende smak op de grond en rolde door als een zak erwten: alle botten gebroken. Ik begon te vloeken. De auto's scheurden met brullende motoren weg. Twee van de drie reden door, de derde maakte zo'n scherpe bocht dat hij over de kop ging en van de weg raakte. Hij kwam weer op zijn banden terecht en stoof op ons af, rammelend en hotsend over de oneffen grond. De bundels van de koplampen boorden verblindend door de nevel. Ik hield op met vloeken en keek om me heen op zoek naar dekking.

  'Wat zijn het?' gilde Benito.

  'Auto's. Zonder bestuurders,' vertelde Corbett hem. 'Lege racewagens. Bewaken natuurlijk het Woud.' Ik zocht naar iets waarachter ik me kon verbergen, of een stuk terrein dat zo ruw was dat de auto er niet kon komen. Niets. Het zwarte monster kwam angstwekkend snel dichterbij.

  'Daar!' Ik wees en begon naar de plek te rennen: een plas olie. Ik hoopte vurig dat hij diep genoeg was, zoniet, dan waren we vies de klos.

  Ik rende de poel in. Mijn voet landde op iets dat met een ruk wegschoot en ik dook halsoverkop de smurrie in. Toen ik mijn hoofd weer boven de olie had keek ik recht in de ogen van een ander druipend hoofd. 'Neem me niet kwalijk', zei ik.

  'Trek 't je niet aan. Iedereen hier heeft zo zijn eigen problemen', zei de vreemdeling, en hij zonk weg in de olie. Benito stond al tot aan zijn middel in de olie en waadde nog dieper. Corbett bleef aarzelend aan de rand van de plas staan, met een uitdrukking van afkeer op zijn gezicht, keek achterom... stiet een kreet van angst uit en dook opzij. Ik liet me kopje onder zakken. De gloed van de koplampen stond op mijn netvlies gebrand.

  Een golf olie spoelde over me heen. Ik hief mijn hoofd op, en daar stond hij: een zwarte sportwagen, rank en agressief, tot aan zijn spaakwielen in de olie. De motor huilde als een demon, de banden draaiden als razenden. Hij kreeg blijkbaar greep op iets want hij ging achteruit, vond nog meer vaste bodem en schoot de plas olie uit, net op het moment dat Corbett zich in een vliegende duik over het portier wierp. De claxon krijste van woede. De auto stoof achteruit en maakte toen een hele scherpe bocht. Ik denk dat hij om probeerde te rollen. Maar zover kwam hij niet. De motor scheed er mee uit en de moordlustige wagen rolde uit en kwam tot stilstand.

  Corbett verhief zich uit de stoel van de bestuurder, met een grijns van oor tot oor. In zijn hand had hij de contactsleuteltjes.

  

  Benito en ik waadden de plas uit, druipend van de olie. Corbett had de motorkap opengemaakt en bestudeerde de motor. 'Ik deed vroeger wel eens mee aan races', zei hij. 'Ik denk dat ik deze wel kan besturen. Wat zouden jullie ervan denken als we die woestijn eens in alle comfort overstaken?' 'Als je hem in toom kan houden, prima', zei ik. Toen gingen ik en Benito kijken hoe het met Billy stond. Geen enkel levend mens kan er zo verkreukeld bijliggen als

  Billy lag. We legden hem recht. Zijn lichaam voelde zacht en slap aan, als een zak vol gebroken graten. De linkerkant van zijn hoofd was tot moes geslagen. Het goede oog ging open en keek ons aan.

  Benito boog zich over Billy heen en nam een van diens handen in de zijne. 'Ik weet niet of je me kan horen', zei hij, 'maar je wonden zullen genezen. Het zal pijn doen, maar ze zullen genezen.'

  Ik wenkte Benito buiten gehoorsafstand van Billy en vroeg: 'Zullen we hem meenemen ?'

  'Ja. Totdat hij genezen is zal hij ons niet kunnen helpen, maar wat zou dat? Hij zal veilig genoeg zijn in een automobiel. We kunnen hem in de stoel naast die van de bestuurder leggen.' We voegden ons weer bij Corbett, die nog steeds met de wagen bezig was.

  'Ik ken dit merk niet', zei hij. 'De motor heeft heel wat paarden, maar de afstelling is waardeloos. Je hebt gezien hoeveel rook hij produceerde. Ik heb de remmen nagekeken, en ze zijn-'

  'De vraag is,' zei Benito, 'of de wagen aan het stuur en de andere bedieningsorganen zal gehoorzamen. Vergeet niet dat hij een eigen wil bezit.'

  'Ja, dat is zo.' Corbett fronste zijn voorhoofd en bestudeerde de wagen zoals een officier het gezicht van een krijgsgevangene zou bekijken: zou hij informatie uit hem los kunnen krijgen, en zou het de waarheid zijn? 'De kap is naar beneden, dus we kunnen er altijd uitspringen als er iets mis mocht gaan', zei hij. 'Maar we kunnen beter geen risico's nemen. Als jullie nou eens dekking zoeken, dan maak ik een proefritje.' Er was nergens dekking. We gingen aan de overkant van de plas olie staan, klaar om erin te springen, en Corbett startte de motor. Hij reed een tijdje rond en probeerde de wagen uit op ruw en effen terrein. Toen kwam hij terug en stopte naast ons. Voorzichtigheidshalve haalde hij de sleuteltjes eruit. 'Ik denk wel dat het zal gaan. Ik zal de hele rit in z'n een blijven rijden, dan worden we op tijd gewaarschuwd als hij kuren begint te vertonen. Als hij uit zichzelf naar een hogere versnelling overschakelt, geef ik wel een gil.'

  'Er is nog een probleem', zei ik. 'We zijn met z'n vieren, en er zijn maar twee zitplaatsen. Wat denk je, Benito, zullen we meerijden op de spatborden?' 'Dat lijkt me in de omstandigheden het beste.'

  Heel geleidelijk werd de lucht warmer. Na een tijdje hielden de plassen olie op. De dorre en gebarsten grond ging over in een hete zandvlakte, en Corbett maakte zich hardop zorgen over de banden. Een minuut later was hij de banden vergeten; hij had het te druk met het afvegen van dikke vlokken van een of ander brandend goedje.
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  Het sneeuwde vuur. Grote brandende vlokken daalden langzaam neer uit de dode grijze hemel en landden op ons. We veegden en sloegen als bezetenen. Billy lag als een zoutzak in de stoel terwijl vuurvlokken op hem neerdaalden en aan zijn huid bleven kleven. Door me achterover te buigen en mijn arm uit te strekken kon ik bij zijn hoofd, en ik trok een bonk vuur zo groot als een schoteltje van zijn gezicht. Hij bedankte me met zijn goede oog.

  We reden door een verzengende zandwoestenij. De vuurvlokken verdwenen als ze de grond raakten, maar niet als ze huid raakten. Het zoveelste boosaardige wonder. De wagen slingerde dronken heen en weer, schakelde over in zijn twee en begon sneller te rijden. 'Was jij dat?' riep ik achterom naar Corbett. 'Ja, anders rijden we hier volgend jaar nog, en dat idee trekt me niet aan. Jou wel?'

  'Niet bijzonder.' De zandwoestijn was vlak genoeg voor een hogere snelheid - vooropgesteld dat we de wagen in onze macht konden houden.

  Billy protesteerde met een zacht gegrom. Ik kon me goed voorstellen dat hij bang was. Hij had nog nooit eerder een wagen gezien of zich sneller voortbewogen dan een paard kon galopperen.

  Ik rekte me weer uit om Billy te helpen en meteen boorde een vuurvlok zich in mijn rug. Ik sloeg hem af en wenste dat we een Cadillac hadden met airconditioning in plaats van een sportwagen met open kap.

  Als er één merk wagens in de Hel thuishoorde, dan waren het wel Cadillacs. Die wagen heeft iets dat het brein van de bestuurder aantast en het grondig verziekt. Als ik vroeger op aarde bijna werd doodgereden of verongelukte doordat een of andere dwaas door een rood licht reed, zonder te kijken van rijbaan veranderde of een auto had geparkeerd op een plek waar dat helemaal niet mocht, dan kon je er donder op zeggen dat vernoemde idioot achter het stuur van een Cadillac zat. Het kon niet anders of er waren Cadillacs in de Hel -en als we er een te pakken hadden kunnen krijgen zouden we nu als koningen over het zand zoeven, in plaats van ons krampachtig aan het spatbord te moeten vastklampen en vuurvlokken van ons lijf te moeten vegen! Groepjes verdoemde zielen dansten als razenden op het gloeiende zand. Sommigen hielden even op en keken met open mond van verbijstering toe hoe we voorbijreden. Corbett toeterde een paar keer. Hij meende het goed, maar de mensen vatten het verkeerd op en begonnen te vloeken en te tieren.

  Ik riep over de lage motorkap naar Benito: 'Wie zijn dat?' Benito was net druk bezig een stuk brandend prut uit zijn haar te halen. 'Ze hebben gezondigd tegen de Natuur', gilde hij terug.

  'Wat bedoel je daarmee?'

  'Onnatuurlijke liefde. Man voor man, vrouw voor vrouw -' Man voor schaap, vrouw voor vibrator... arme donders. Ik herinnerde me de twee homo's die naast me hadden gewoond. Rustige buren, vriendelijke mensen van middelbare leeftijd, die in niets verschilden van een getrouwd echtpaar met kinderen. Waren zij nu ook hier?

  Ik draaide mijn hoofd om en kroop in elkaar zodat de vuurvlokken nu de zijkant van mijn gezicht raakten in plaats van de voorkant. Ik kon ze niet snel genoeg afvegen. De voorruit gaf Billy enige bescherming nu we een aardig vaartje hadden.

  Het vuur brandde gaten in mijn huid. Dat geneest wel weer, Carpentier. Dat geneest wel weer, als we hier tenminste ooit uitkomen.

  Maar die andere mensen, hoe zit 't daarmee ? De zielen dansten en sloegen met hun handen naar de vlokken; ze renden rond in cirkels en gilden tegen ons dat we moesten stoppen en vervloekten ons toen we dat niet deden, met een uitzinnige jaloezie die ik maar al te goed begreep: zij zaten hier voor eeuwig vast.

  Zo'n straf, alleen omdat ze homoseksueel waren? Maar het kwam niet als een verbazing dat Gods rechtvaardigheid en die van mij niet met elkaar overeenkwamen. Ik dacht aan mijn buren en huiverde. Credo in un Dio crudel... Het industriegebied van de Hel was nog slechts een gelig waas in de hemel achter ons. Voor ons was niets dat woestijn, zo ver het oog reikte. We waren waarschijnlijk halverwege, dacht ik.

  Plotseling trok de wagen op als een raket.

  Corbett raakte in paniek en verstijfde. De motor krijste inonmenselijke woede. Nog een seconde en we zouden te snelgaan om nog te kunnen stoppen. Ik sloeg mijn armen ommijn hoofd en liet me van het spatbord afrollen.Luister, je moet niet denken dat ik mijn vrienden in de steekliet. De wagen ging verongelukken, en ze zouden een beterekans hebben als een van ons zich vrij en ongedeerd konbewegen, heb ik gelijk of niet? Dat waren in ieder geval mijngedachten toen ik me liet vallen.Voor ik de grond raakte sloeg de motor af.Ik viel op het zand en rolde een paar keer om en om. Ik kwamdansend en krijsend overeind. Het werd me duidelijk dat deandere zielen ook niet voor hun plezier hadden staan dansen.De pijn was nog erger dan van het kokende bloed.De wagen kwam tot stilstand en ik rende ernaar toe, gillenden vloekend op de vuurvlokken.

  Plotseling rende er naast me een meisje mee. Eens moest ze er leuk uitgezien hebben, maar nu was haar haar piekerig en op verschillende plekken verzengd, en haar lichaam was bedektmet brandwonden. 'Kunnen jullie me hier uithalen ?' gilde ze. 'We mogen blij zijn als we er zelf uitkomen. We hebben geen plek!' Ik bleef rennen tot ik de auto bereikte. Het meisje rende met me mee. 'Alsjeblieft, ik zal alles doen watje me vraagt als je me hier uithaalt. Alles.'
'Leuk aangeboden van je', zei Corbett. Tegen mij zei hij: 'We zitten in de puree. Het gaspedaal ging helemaal naar beneden, plankgas. Het enige wat ik kon doen was het contactsleuteltje omdraaien.' 'Had je niet-'

  'Had ik niet wat? Het gaspedaal omhoog kunnen trekken met mijn tenen?'

  'Allen, deze auto is behekst. Hij haat ons.'

  'Wat is er aan de hand?' vroeg het meisje. Ze kreeg geen antwoord. Het is moeilijk om helder na te denken als er voortdurend vuur op je neerdaalt. Ik hopte in kringen rond de auto en schreeuwde: 'Als we niet gauw wat verzinnen worden we over een minuut of twee bedolven onder horden mensen.' De verdoemden kwamen van alle kanten op ons af rennen.

  'Open de motorkap,' beval Benito. 'Corbett, neem plaats achter het stuurwiel.'

  Ik deed de motorkap omhoog. We keken naar binnen enBenito zei: 'Corbett, beweeg het gaspedaal.'

  Er ging iets heen en weer achter de motor.

  'Allen, zag je dat? Dat regelt de toevoer van de brandstof. Jemoet het met de hand bedienen.'

  Het was een uiterst ongemakkelijke en pijnlijke houding, languit liggend op het spatbord met mijn hoofd en handen onder de motorkap. De motor was net zo heet als het zand en ik kon een aanraking ermee niet vermijden. Maar ik trok aan het apparaatje dat de bezinetoevoer regelde en riep: 'Oké, ik heb het! Rijden, Corbett! Rijden als een gek!' De menigte was heel dichtbij, en ze konden niet allemaal mee. Benito gebaarde naar het meisje, en ze ging voor me op het spatbord zitten.

  De wagen trok op en reed op de convergerende cirkel van mensen in. De meesten behoedden zich met een koene sprong voor een tijdelijke dood, maar een kwam er onder de wielen terecht, en een andere, een groot atletisch gebouwd type met lang zwart haar dat halverwege zijn rug hing en een wilde, onverzorgde baard, kreeg de rand van de rechterdeur te pakken en zwaaide zich op het deksel van de kofferruimte. Een blonde man met fijngevormde botten was met hem meegekomen. 'Frank!' riep hij. 'Frank! Laat me niet achter.' 'Sorry, Gene, niks aan te doen. Geen plaats genoeg voor ons tweeën.'

  'Frank!' Corbett kreeg de wagen weer onder controle en we spoten naar voren. Een ijle stem volgde ons. 'Frank! Ik ben voor jou naar de Hel gegaan ..

  Frank was erin geslaagd naar voren te klauteren en een arm om Corbetts nek te slaan. Hij oefende druk uit. 'Oké maat, de andere kant op. Zet koers naar Cuba!' 'Mij best. Wat je maar wilt', zei Corbett. Frank grijnsde en verminderde de druk op Corbetts keel, maar hij liet niet los. We hadden nu dus Frank op de kofferbak; Billy in de stoel naast die van Corbett, licht kreunend en nog steeds niet in staat zich te bewegen; Benito op het linkervoorspatbord; ik half onder de motorkap, trachtend zo ver mogelijk uit de buurt van het hete motorblok te blijven, met mijn benen bungelend over de rand van het rechter spatbord; en het meisje voor me op het rechter spatbord, haar voeten op de bumper. Corbett had zijn handen vol aan het besturen van de wagen. Hij moest helemaal naar links leunen om om de open motorkap heen te kunnen kijken. Billy kon nu weer gillen.

  'In godsnaam, Frank, veeg die vlokken van hem af!' schreeuwde Corbett.

  'Je kan de pot op. God kan ook de pot op. En nou een beetje harder met die kar!'

  We meerderden vaart. Corbett gilde naar me, en ik kneep de toevoer af zodat hij hem in zijn twee kon zetten. Zo gingen we hard genoeg. De wagen vocht terug, het hete metaal schokte onder mijn vingers alsof het een eigen leven bezat, maar ik was toch in staat de snelheid te regelen. Gelukkig was de grond waarover we reden vlak en waren er geert kuilen.

  'Te gek!' schreeuwde Frank uitgelaten. 'Beter dan de Queen Mary!Ik maak jullie ereleden van de Hell's Angels! Wij zijn taai, bikkelhard. Taaiste stelletje schoften dat er op de aardbodem rondloopt. Die boerenkinkel van een sheriff was zo scheiterig van ons dat hij de federale politie erbij haalde. We smeerden 'm. Ik reed voorop. Ik leg m'n rolijzer plat en zeil de bocht om en voor me staat de hele weg vol met bakken van die smerissen. Na de botsing moesten ze me met een scheermes van het wegdek krabben, maar ik had twee van die lijers met me meegenomen.'

  'En die blonde vriend van je -' schreeuwde ik.

  'Gene? Altijd goed voor 'n nummertje, ruig als een rolprikkeldraad. Rissen heb ik er gehad, gozers, meiden, maarde enige die ze me hebben laten houden was Gene. Misschienmis ik 'm wel.' Hij keek niet achterom.

  'Kan je die vlok van mijn been halen?' vroeg ik aan hetmeisje.

  'Nee! Ik heb al moeite genoeg met mezelf vast te houden.' 'Je zei dat je alles zou doen wat we vroegen!' Ik knarsetandde van pijn.

  Er zaten nu vuurvlokken op alle twee mijn benen, en ik kon ze er niet afvegen, want met mijn ene hand moest ik de toevoer regelen en met de andere moest ik me vasthouden. De wagen probeerde me nog steeds een loer te draaien. 'Veeg die vlokken van mijn benen of we smijten je de wagen uit!'

  'Oké, oké, je hoeft niet gelijk zo opgewonden te doen.' Ze sloeg er een paar keer naar en haalde het ergste weg. 'Hoe heet je?' vroeg Benito.

  'Doreen Lancer,' gilde ze boven het gebrul van de motor uit.

  'Nachtclubdanseres. Op een avond heeft de een of anderesmeerpijp me verkracht en gewurgd. Dat wil zeggen, hijprobéérde me te verkrachten!' Ze lachte bitter. 'Die zakscheen niet eens te weten hoe het moest!'

  'Wat doe je dan eigenlijk hier?' vroeg Frank.

  'Weet ik veel! Ik hou er gewoon van, kan me niet schelen metwie of wat. De meesten die ik hier tegenkom zijn mietjes -'

  'Ik ben godverdomme geen mietje!' gilde Frank.

  'Gebruik geen godslasterlijke taal,' zei Benito tegen hem.

  Altijd even voorspelbaar, die gids van me.

  'Pleurt op! Als je nog een keer op die manier je smoel tegenme opendoet trek ik deze gozer hier ze kop van z'n romp!' Hijkneep Corbetts keel dicht en de wagen schommelde hevig.

  'Nee!' gilde Doreen. 'Zo krijgen we een ongeluk! Dit is onzeenige kans om te ontsnappen! Laat hem met rust - Luister,doe hem geen kwaad, en als we hier uit zijn kunnen we eenwippertje maken, goed ?'

  Ik begon te lachen; ik kon er niets aan doen.

  'Wat is er zo grappig?' vroeg ze.

  'Datje in deze situatie aan séx kunt denken!' bulderde ik. Ik wist zelfs niet of geslachtsverkeer wel mogelijk was in de Hel, en ik was nog niet in de gelegenheid geweest het uit te proberen. Ik had er trouwens ook geen zin in. Ik bulderde nogmaals toen ze me een klap tegen mijn zak gaf. Het deed net zo'n zeer als toen ik nog leefde. Ik trok uit alle macht aan de toevoer, en de wagen ging langzamer rijden.

  'Het spijt me!' gilde ze. 'Ik sloeg alleen het vuur eraf, ik zweer het, meer deed ik niet! Het spijt me echt... hé, wat dacht je van een trio'tje met Frank en mij?'

  Ik liet de wagen weer vaart meerderen; hoe eerder we hier uit waren hoe beter. Maar ik had nog nooit een onappetijtelijker aanbod gehad.

  'Ik zie iets in de verte!' schreeuwde Corbett. 'We naderen de rand!'

  'Dat werd tijd ook', zei Frank. We reden verder. 'Knoop één ding goed in je oren, linkmiegel, ik heb hier de leiding', voegde hij eraan toe, en Corbett gromde van pijn. Waarschijnlijk had Frank zijn woorden kracht bijgezet. De horizon was plotseling heel dichtbij. Corbett zag het ook. 'Stop de toevoer!' schreeuwde hij. Remmen krijsten, en hij draaide als een bezetene aan het stuur. Ik klom uit de motor. Er vielen hier meer vuurvlokken dan in het midden van de woestijn. We renden dansend naar de rand-

  Frank had Corbett nog steeds bij zijn nek vast. 'Moeten we hierlangs ontsnappen? Proberen jullie me in de veiling te nemen?'

  Voor ons gaapte een diepe afgrond. Het was duister beneden. Ik kon de bodem niet zien. Op zijn minst een paar honderd meter diep.

  'Wat nu?' vroeg ik aan Benito.

  'De snelste manier is naar beneden springen.' Hij was bloedserieus. 'Springen, wachten tot we geheeld zijn en dan verder gaan.'

  Het meisje staarde hem met grote ogen aan en deed een paar stappen achteruit. 'Je bent gek! Helemaal knetter! Ik had het kunnen weten, kerels als jullie zijn niet te vertrouwen. Altijd vol beloften, maar -' Ze maakte haar zin niet af, en rende huilend de woestijn in.

  'Dat doet de deur dicht!' gilde Frank. 'Jullie gaan inderdaad naar beneden, want ik ga jullie erin smijten!' Hij sleurde Corbett naar de rand van de afgrond. 'Eerst jij, dan die vriend van je met z'n grote bek, dan die dikke, en dan -'

  Hij was Billy helemaal vergeten. Wij allemaal eigenlijk. De fout kwam Frank duur te staan. Billy sprong plotseling, zonder waarschuwing, uit de auto. Hij landde op Franks rug, greep het lange haar met een hand, trok zijn hoofd achterover en sloeg zijn arm om Franks keel. Hij ramde zijn knie in de rug van de Hell's Angel en zei: 'Vriend, ik geloof niet dat ik je mag.'

  'Billy!' gilde ik. 'Alles in orde?' 'Ja.'

  'Maar je bewoog helemaal niet -'

  'Ik ben eigenlijk al een tijdje beter, maar het leek me een goed idee om dat voor dit misbaksel verborgen te houden. Er had van alles kunnen gebeuren als we aan het vechten waren geraakt.'

  Ik bedacht wat een ijzeren zelfbeheersing je moest hebben om stil te blijven liggen onder een regen van kleverig vuur. 'Wat moet ik met dit stuk onderkruipsel doen, Benito?'

  'Lamelos! Ik maakte maar een grapje!' gilde Frank. 'Dan hadden jullie me maar geen valse hoop moeten geven! Het is allemaal jullie schuld -' Hij hield op met praten, want Billy had zijn keel dichtgeknepen.

  'Doe hem geen kwaad', zei Benito zacht. 'Hm,' zei Billy, en liet hem los. 'Vriend, je bent allesbehalve taai. Je weet niet eens wat taai is. En maak nu dat je wegkomt.' De lichtblauwe ogen leken oneindig diep, en koud - zelfs in dit helse oord van vuur.

  'Je mag met ons mee als je dat wilt,' zei Benito tegen Frank, 'hoewel ik het idee heb dat je er nog niet klaar voor bent. Met jouw instelling zou je wel eens op een plek terecht kunnen komen die erger is dan wat je nu hebt. Niettemin staat het je vrij je bij ons gezelschap te voegen.'

  'Loop naar de Hel!' gilde Frank. Hij dacht blijkbaar dat dat grappig was, want hij begon te lachen. 'Loop naar de Hel! Loop naar de Hel!' Hij rende de woestijn in, lachend, schreeuwend, trachtend twee voeten tegelijk van het hete zand af te houden. Benito keek ons afwachtend aan.

  'Als het moet spring ik', zei Billy. 'Maar het ziet er niet best uit. Ik kan jullie uit eigen ervaring vertellen dat het geen pretje is om verpletterd te worden.'

  Ik slikte een brok door. 'Ik ben ook bereid te springen.' Ik vroeg me af of ik het meende.

  'Er is misschien een betere weg', zei Benito. 'We moeten destroom vinden. Corbett kun je rijden?'

  'Tuurlijk.'

  We sloegen linksaf. Ik had nu het hele voorspatbord voor mezelf alleen. De wagen scheen ook volgzamer, maar vertrouwen deed ik hem nog steeds niet. Dat hoefde ook niet - ik begon het manipuleren van de brandstoftoevoer al aardig onder de knie te krijgen.

  We kwamen bij een horde mensen die tot in de puntjes gekleed waren, in kleren en kostuums uit alle eeuwen: fluwelen mantels, broeken met uitlopende pijpen, schoenen van krokodilleleer. Corbett schreeuwde tegen me dat hij ging stoppen. Voor ik iets kon doen had hij het sleuteltje al omgedraaid en de wagen kwam tot stilstand. Vuurvlokken daalden op ons neer. 'Wat nu?' vroeg ik. Corbett was uit de wagen gestapt en bekeek nu een gespierde man in een opzichtig gekleurde tuniek, een scharlaken sjerp en zwarte kalfsleren laarzen. Een grote leren beurs hing aan een gouden ketting om zijn nek, en de man staarde er aandachtig in, zonder één keer op te kijken. De vuurvlokken hadden gaten gebrand in zijn tuniek en verzengden zijn haar. Corbett ging voor hem staan. Toen de zware man niet opkeek, bukte Corbett zich zodat zijn gezicht op een lijn kwam met de beurs. 'Geef me mijn geld terug!' schreeuwde Corbett.

  'Vuile schoft, ik krijg nog geld van jóu!' antwoordde de man. 'Ja, kijk, ik zit op het ogenblik eep beetje krap bij kas, mijn vriendin is ...' begon Corbett.

  'Vertel je smoesjes maar aan een ander, ik wil mijn geldhebben! Au!' Een grote vuurvlok was bovenop zijn hoofdneergekomen. Hij probeerde hem eraf te vegen.

  'Hou je taai, kerel', zei Corbett. Hij kwam grinnikend terugnaar de wagen. 'Ik heb eens een keer geld geleend van LangeHarry daar. Hij rekende maar dertig procent - omdat ik hetwas.'

  Ik knikte. Er stonden er nog veel meer, en allemaal tuurden ze gespannen in hun beurzen. Er leken hier meer vlokken te vallen. 'Laten we gaan', zei ik. Ik vond het niet leuk dat Corbett zich verkneuterde over hun ongeluk - maar als iemand het verdiende hier te zijn, dan waren zij het wel. Veel lager dan woekeraar kon een mens niet zinken. We reden niet zo snel dat we niet meer met elkaar konden praten. Corbett zei: 'Het vreemde met Harry is dat hij er op een gegeven moment ineens mee kapte. Hij had een klant die bevriend was met een zware jongen, die Lem heette. Toen de klant weer eens in de schuld stond nam hij zijn vriend Lem mee naar Harry, maar Harry wilde niet luisteren. Het enige wat hij zei was: "Geef me mijn geld." Toen nam Lem Harry apart voor een gesprek onder vier ogen.' 'Lem?' vroeg Billy. Hij klonk verbaasd. 'Ja. Ik weet niet wat hij tegen Harry heeft gezegd, maar nog diezelfde dag kregen al zijn klanten te horen dat ze geen rente meer hoefden te betalen en alleen het bedrag moesten teruggeven dat ze van hem geleend hadden.'

  'Lem', zei Billy. 'Een klein kereltje? Ongeveer zo groot als ik?

  Met een gróót litteken over zijn linkeroog ?' 'Ja', zei Corbett. 'Ken je hem?'

  'Niet erg goed. Ze lieten hem altijd één dag toe op het eiland. Eén dag per jaar. De rest van de tijd stond hij in het kokende bloed. Ik heb me altijd afgevraagd waarom.'

  'We naderen de stroom', zei Benito. 'Er valt daar geen vuur uit de lucht.'
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  De rivier was smal maar woest. Het gebulder klonk op de een of andere manier anders dan dat van water. De stroom was nog steeds helderrood en er hing een zware geur van bloed. We liepen er naar toe en baadden er onze verschroeide voeten in. Daarna liepen we op blote voeten over de koele modder langs de oever tot we bij de waterval kwamen. We keken toe hoe eindeloze tonnen bloed de duisternis in vielen. 'Wat nu?'zei ik.

  Benito fronste weifelend zijn voorhoofd. 'Dante en Vergilius werden door het monster Geryon naar de lagere regionen van de Hel vervoerd. Maar zij hadden een heilige missie te vervullen, en wij niet. Het is niet vrij van gevaar. Ik ken Geryon en hij is niet te vertrouwen.'

  'Hoe zit het met het wachtwoord?' vroeg ik.

  'Dit is beslist waar datgene wat beslist is moet zijn.'

  'Ja. Zullen we het proberen?'

  'Het is in ieder geval beter dan springen,' zei Billy. Hij keek Benito aan. 'Ja toch? Wat zou hij kunnen doen? Ons opeten?'

  'Hij kan Minos ontbieden.'

  'Laten we het er maar op wagen', zei Corbett. 'Tot nu toe zijn we er steeds doorgerold.'

  'Is iedereen het daar mee eens? Mooi. Wel, om Geryon te ontbieden hebben we een signaal nodig, iets waarmee we zijn aandacht kunnen trekken. Dante wierp een touw in de afgrond.'

  'Een signaal, hè?' zei Corbett. 'Moet het subtiel zijn?'

  'Ik denk niet dat dat noodzakelijk is.'

  'Maar we willen toch ook niet dat Geryon denkt dat we lompe heikneuters zijn, niet? We moeten dus een kleine verandering in de omgeving aanbrengen, net opvallend genoeg om zijn aandacht te trekken. Laat ik eens kijken.' Corbett liep terug naar de auto en startte de motor. Toen liep hij naar de achterkant van de wagen en draaide de benzinedop los.

  Een vuurvlok dwarrelde langs zijn neus. Hij blies er tegen en manoeuvreerde de vlok de benzinetank in. Een grote steekvlam schoot uit de opening. Corbett liep haastig naar voren en zette de wagen in zijn een. Van een afstand keken we toe hoe de auto over de rand rolde. 'Subtiliteit is toch maar alles,' zei Corbett. De wagen viel als een brandende magnesiumfakkel. In de gloed werd een massief lichaam zichtbaar dat oprees uit de duisternis.

  'Hij wist al dat we hier waren', zei Corbett, die languit op zijn buik lag met zijn gezicht over de rand. 'Dat signaal was niet nodig geweest.'

  'Zonder signaal komt hij niet', zei Benito. De wagen was nu een laaiend vuur aan de voet van de rotswand. Geryon was een zwarte, gedrongen vorm met een lange, dunne, kronkelende staart. Naarmate hij dichterbij kwam werden er meer bijzonderheden zichtbaar. Hij bleef een ogenblik op onze hoogte zweven, glimlachte ons bemoedigend toe met zijn verbazingwekkend menselijke gezicht, en liet zich toen neerglijden op de rand.

  Geryon had de afmetingen van een flinke roeiboot, en hij had geen vleugels. Tussen de tenen van zijn achterpoten zaten webben. Zijn bijna menselijke hoofd was onbehaard, zijn mond breed, de kin vierkant en krachtig, de neus heel breed en plat, met grote neusgaten. Het hoofd ging zonder nek over in ronde schouders. Zijn armen waren heel menselijk, ongeveer zo groot als die van mij. Aan zijn lichaam zagen ze er verhoudingsgewijs nietig uit. De handen zagen er vreemd uit: de vingers waren kort en dik, alsof ze bestemd waren voor het uiteenrukken en scheuren van dingen.

  Zo te zien was het een zeedier dat zuurstof ademde en een menselijke intelligentie had ontwikkeld. Ik bekeek zijn neus. Het lichaamsdeel was groot genoeg om hem van de benodigde zuurstof te kunnen voorzien en zó gevormd dat het water er niet in binnen kon dringen. Het ontwerp was anders dan dat van de walvisachtigen, maar het zou ongetwijfeld wel voldoen.

  Zijn pels leek op een middeleeuws wandtapijt: gouden figuren en arabesken op een blauw-grijze achtergrond. Bijzonder mooi; een tikkeltje opzichtig misschien. Maar eèn hele goede camouflage als hij in zee thuishoorde en gewend was net onder de oppervlakte van door de zon verlicht water te zwemmen.

  Alles bij elkaar genomen was hij een heel geloofwaardig buitenaards wezen - afgezien van zijn vermogen om te vliegen - en dat zat me niet lekker. Het was al erg genoeg als Infernoland door mensen was gebouwd, laat staan door interstellaire wezens die de aarde hadden veroverd en dit alles uit de grond hadden gestampt om zich een rolberoerte te kunnen lachen om de ellende van een ander. Geryons stem was heel laag en diep, met een vreemde gonzende klank. 'Hallo, Benito. Drie stuks? Is dat niet wat veel?' Benito was kortaf. Het was duidelijk dat hij Geryon niet mocht.

  'Dit is beslist waar datgene wat beslist is moet zijn. En wat betreft het aantal, je zult zelf wel gemerkt hebben dat de verdoemden in steeds grotere getalen binnenstromen -'

  'Dat heb ik zeker. Je kan de aanvoer niet meer verwerken, hè? Volgens mij is het einde van de wereld nabij. De Hel raakt vol. Wel, wij die Gods wil doen in de Hel beschikken maar over verdraaid weinig vrije wil, niet, Benito? Klim aan boord. Ik hoop dat ik jullie allemaal tegelijk kan vervoeren.' Hij had op joviale toon gesproken, zonder bitterheid, en met slechts een vleugje ironie.

  Mijn voet raakte iets hards toen ik op Geryons redelijk vlakke rug klom. Ik keek. Het duister maakte het moeilijk om te zien, maar om Geryons buik zat een metalen band die bedekt was met materiaal dat dezelfde kleur had ais zijn bonte vacht.

  Een anti-zwaartekrachtmachine?

  Ik ging vlak achter de kop van het monster zitten. Billy sloeg zijn armen om mijn middel. Corbett nam achter Billy plaats, en Benito ging als laatste zitten, vlak voor de twee angels in de gevorkte staart. Geryon keek me grijnzend aan over zijn schouder en duwde zich af van de rand. Billy klemde zich krampachtig aan me vast. Ik zag dat hij zijn tanden op elkaar beet en zijn ogen stijf dichtgeknepen hield.

  Duisternis spreidde zich voor me uit, hier en daar doorboord door vuren die zich aaneenregen tot concentrische bogen, als lichtspoormunitie in de nacht. Geryon maakte een bocht en daalde in een langzame spiraal. De rode waterval brak in een regen van schuim en rondvliegende droppels stuk op de rotsen. Billy kneep zo hard dat ik bijna geen adem kon halen, maar ik zei niets. Ik hoorde hem achter me kreunen. We landden.

  'Je eerste vlucht, Billy?' zei ik. 'Ja.'

  'We zijn geland. Je kan me loslaten.'

  'O.' Hij liet me aarzelend los en klom op wankele benen van Geryons rug af. Ik volgde hem.

  Toen iedereen afgestegen was steeg Geryon een paar meter de lucht in en bleef daar hangen. 'Hé, Benito', riep hij. Zijn stem droop van geveinsde kameraadschappelijkheid, wat onheilspellender klonk dan welke dreiging ook. 'Hoe komt het toch, Benito, dat de mensen die in jouw gezelschap reizen nooit terugkomen?' Het monster vloog grinnikend weg. Corbett vroeg heel terloops, alsof het hem eigenlijk allemaal niets kon schelen: 'Ben je hier al eerder geweest, Benito?'

  'Ik heb inderdaad al anderen gered', antwoordde Benito. 'Hoeveel?'

  'Zes. Een per keer. Hoeveel er in het begin ook met mij meegaan, het schijnt dat er altijd maar een tegelijk de uitgang kan bereiken. Misschien hebben we dit keer meer geluk.'

  'Wat gebeurt er met de anderen?' vroeg ik. 'Waarom ben je iedere keer teruggegaan in plaats van zelf te ontsnappen ?' vroeg Corbett.

  We hadden tegelijkertijd gesproken, en Benito gaf op geen van beide vragen antwoord.

  'Heb je die uitgang met eigen ogen gezien?' vroeg Corbett. Benito's stem klonk grimmig en kleurloos. 'Ja.'

  'Heb je zelf wel eens gekeken wat er aan de andere kant ligt?'

  'Nee. maar Dante is diezelfde weg gegaan en hij zegt dat ze naar het Vagevuur leidt. Ik ben teruggegaan om anderen te zoeken die behoefte hadden aan leiding. Wat denk je, Carpentier, had ik dat beter niet kunnen doen? Had ik je misschien in die fles moeten laten zitten ?'

  'Hé, stelletje leutermoeren!' zei Billy, die op en neer stond te dansen van ongeduld. 'Zijn jullie eindelijk zo ver, dan kunnen we gaan. Waarom al dat gezever?'

  Benito knikte en ging ons voor naar beneden. Ik voelde me helemaal niet veilig hier op open terrein - Geryon was waarschijnlijk niet het enige monster dat kon vliegen. Hij had ons niet verraden aan Minos (of toch?) maar dat wilde niet zeggen dat iets of iemand anders dat niet kon doen. We liepen snel over wat naakt rotsgesteente leek te zijn, naar beneden, steeds dieper de sombere duisternis in, tot we de rand van een afgrond bereikten.

  Voor ons was een kloof, dertig a veertig meter diep en ongeveer twee keer zo breed. In het midden van de kloof, parallel met de wanden, liep een lage scheidingsmuur -- en aan beide zijden van de muur renden mensen, hele horden. Aan onze kant van de muur liepen ze naar rechts, aan de andere kant holden ze in de tegenovergestelde richting.

  Ze holden omdat ze opgejaagd werden door wezens met zwepen.

  Het duurde even voor ik kon geloven wat mijn ogen me vertelden. Ja, kijk eens, Carpentier, je bent hier in de Hel en in de Hel hebben ze nu eenmaal demonen. Wat dacht je van Geryon, dat is toch ook een monster? Waarom zou Grote Boeman dan geen demonen kunnen maken?

  Ja, maar ik had toch niet verwacht ze met eigen ogen te zien. Ze hadden een zwarte huid in plaats van de rode die ik had verwacht, en ze waren zeker drie meter lang. Ze hadden horens en staarten en waren lelijker dan ik me ooit had kunnen voorstellen. Ze gebruikten zwepen die tweemaal zo lang waren als zijzelf, en ze schreeuwden tegen degenen die niet snel genoeg liepen: 'Doorlopen, Morris, er valt hier niks te naaien!' En 'Kom dan, lekker stuk, tippel eens door, vooruit...'

  Gejammer en gekreun steeg op uit de kloof, en kreten van pijn en woede. De zwepen knalden, en stukken vlees werden van de ruggen van de achterblijvers gerukt.

  'Wie...' fluisterde Corbett. Zijn stem stokte en hij moest het opnieuw proberen. 'Wie zijn dat?' Hij was bang. Nogal wiedes! Ik zag zelf ook groen om de neus. De demonen keken naar ons op, maar keerden toen weer terug naar hun taak. Opgewekt ranselden ze er met hun zwepen op los. Ik herkende een van de rennende mensen. Het was een beroemde filmregisseur die toen ik jong was door miljoenen werd aanbeden. Hij rende naar een opening in de scheidingsmuur. De demon die daar gestationeerd was gaf hem er van langs met zijn zweep tot hij door de opening ging en zich bij degenen voegde die in tegenovergestelde richting holden. Ik had die man nooit ontmoet, maar ik wist wie hij was. En ik wist ook wat deze mensen hadden misdaan. Benito bevestigde mijn vermoedens.

  'Koppelaars aan deze kant, Verleiders aan de andere. Kom, we moeten op zoek gaan naar een brug.' Hij sloeg linksaf, en we volgden aarzelend.

  'Ik ... was ook een verleider', zei Corbett onzeker.

  Ik herinnerde me wat er op de conventie was gebeurd op de avond voor ik stierf en zei: 'Ik ook.'

  Benito snoof. 'Heb je ooit een vrouw genomen tegen haar

  wil?'

  'Nee-'

  'Of haar dronken gevoerd, of bedwelmd met verdovende middelen?'

  'Eh...' Viel hash daar ook onder? Ik zei: 'Alleen vrouwen die wisten wat ze konden verwachten.'

  'Ik had die rommel allemaal niet nodig', zei Corbett, zonder een zweem van zelfingenomenheid.

  'Heb je nooit gedreigd geweld te zullen gebruiken?'

  'Doe niet zo raar', zei Corbett enigszins verontwaardigd. 'Ikzei toch al dat ik dat niet nodig had.'

  'In Dantes tijd had het woord "verleider" een andere betekenis dan tegenwoordig', zei Benito. 'Ik denk dat met het woord "verkrachter" de inhoud beter weergegeven wordt.' Voor ons konden we een brug zien. Het was een stenen boog, en hij zag er heel oud uit.

  'Jerry!' Een stem bereikte ons vanuit de kloof. 'Jerry! Kom naar beneden, Jerry. Dit is de plek waar je thuishoort!' Corbett bleef als aan de grond genageld staan. Hij staarde omlaag in de kloof en zei: 'Julia?'

  'Kom hierheen, Jerry, dan kunnen we dit samen delen. Tenslotte ben jij degene die me alles geleerd heeft -'

  'Hoe kan een vrouw nou een verkrachter zijn?' vroeg ik. Ze moest vroeger heel mooi zijn geweest, maar nu was haar gezicht verwrongen door pijn en uitputting. De demonen keken toe hoe ze tegen Corbett schreeuwde. Ze grepen niet in.

  Benito beantwoordde mijn vraag. 'Een vrouw kan liegen en anderen ertoe overhalen iets te doen waarvan ze weten dat het verkeerd is. Ze dringt dan haar wil aan anderen op, en in die zin is zij ook een "verkrachter".'

  Ik draaide me om naar Corbett, deed mijn mond open ... Kop dicht, Carpentier, dit zijn jouw zaken niet... en deed hem weer dicht.

  'Je hebt me alles geleerd, Jerry', riep ze. 'Ik zou nog steeds van je kunnen houden. Kom naar beneden, dit is je plek. Je kan nergens anders heen.'

  'We zijn op weg naar de uitgang, helemaal beneden in het centrum!' schreeuwde Corbett naar beneden. Een maniakaal gelach steeg op uit de kelen van de demonen, en de vrouw lachte met ze mee. 'O Jerry, gelóóf je dat? Weet je dan niet dat het erger wordt naarmate je dieper komt, en dat er geen uitgang is, en dat ze je nooit meer terug laten gaan als je eenmaal beneden bent? Het is daar veel erger dan hier, Jerry. Wacht maar eens tot je ziet wat er zich in de cirkels onder ons allemaal afspeelt! Hier heb je in ieder geval mij nog, Jerry. Blijf waar je thuishoort. Je kan niet ontsnappen, hier niet en beneden ook niet. Weet je niet meer wat er in de poorten van de Hel gebeiteld staat, Jerry? Laat alle hoop varen!'

  'Ik ben niet bang voor wat er beneden is!' zei Corbett. Zijn stem had een hysterische klank gekregen. 'Ik heb me nooit schuldig gemaakt aan de zonden waarvoor ze je daar straffen-'

  Ze begon weer te lachen. 'Eindelijk een volmaakt mens!' zei ze spottend. 'Maar heb je er wel eens over nagedacht waarom ze je naar beneden laten gaan? En wat geeft je het idee datje rechtvaardig behandeld zal worden? Kom naar beneden voor het te laat - AAAAAH!'

  De demonen hadden er genoeg van gekregen. Hun zwepenstriemden neer op haar rug, met knallen als geweerschoten.Julia begon te rennen en voegde zich krijsend bij de anderen.De rillingen liepen me over de rug en ik stopte mijn vingers inmijn oren om de kreten buiten te sluiten.'Kom,' zei Benito, terwijl hij Corbett bij de arm pakte. 'Laatje niet nogmaals door haar verleiden.'

  Corbett keek Benito aan alsof hij hem nog nooit eerder had

  gezien. Hij zei: 'Nu je het zegt, zo is het inderdaad gegaan. Of

  toch niet? Misschien heb ik haar wel verleid en hoor ik daar

  inderdaad thuis.'

  'Als dat zo is, dan zul je daar terechtkomen, watje ook doet. Maar op dit moment ben je niet daar, maar hier. Ergo - kom met ons mee.'

  We liepen in stilte voort, ieder verzonken in zijn eigen gedachten. Stel dat die vrouw gelijk had? Stel dat we steeds dieper en dieper in de Hel doordrongen, om ten slotte tot de ontdekking te komen dat we niet meer terugkonden? Wat bevond zich onder ons? Had ik een van de zonden begaan die daar bestraft werden?

  'Wat volgt er na deze cirkel, Benito?' vroeg ik. Zijn droge, docerende stem kon de kreten niet overstemmen die opstegen uit de kloof. 'Nee, alsjeblieft!' 'Niet nog een keer!' 'Wacht, ik hoor hier helemaal niet!' 'Het was maar één boek, één onbenullig boek. Ik had het geld nodig!' 'Lelijke grote -' Knal!

  'Deze cirkel van de Hel is onderverdeeld in tien bolgias -kloven. Iedere kloof wordt overspannen door een brug, behalve de zesde. De brug daar is ingestort. We zullen moeten afdalen in de kloof zelf, maar dat zal geen moeilijkheden opleveren.'

  'Benito, hoe kun je in godsnaam dat gekrijs en geschreeuw negeren?' vroeg Corbett.

  'Ze krijgen wat ze verdienen', zei Benito eenvoudig. Die man had net zoveel empathie in zijn lijf als een bijtschildpad. Hij ging verder: 'Wat me zorgen baart is de vijfde bolgia. Daar worden de zwendelaars gestraft, en de demonen staan op de rand van de kloof, niet erin.'

  'Ai!' Ik kon me niet veel meer herinneren van Inferno, maar dat beeld zou ik nooit vergeten: een leger van duivels, brutaal en sadistisch, een militaire organisatie die gebouwd was op het gemeenste soort haat. Ze hadden Dante bijna te pakken gekregen, ondanks zijn vrijgeleide.

  We waren aangekomen bij een boogbrug, opgetrokken uit ruwbekapte steenblokken. De brug had geen leuningen en was ongeveer drie meter breed, een slanke boog die zich over de kloof vol rennende, krijsende mensen welfde. Ze was zo steil dat we op handen en voeten naar boven moesten klauteren:

  'Jerry! Kom naar beneden, Jerry!' Het was die vrouw weer. Corbett verstijfde.

  'Wat komt er hierna?' vroeg ik aan Benito. 'Wat staat ons na de tien bolgias te wachten?'

  'Niet veel', antwoordde Benito. 'De grote vlakte van ijs, waar de verraders worden gestraft; zij die hun bloedverwanten of weldoeners hebben verraden.'

  'Daar hoor ik niet bij', zei Corbett. Hij scheen zich al watbeter te voelen. 'En wat komt daarna?'

  'Precies in het midden van de vlakte bevindt zich een gat. Wekruipen erdoor, langs het middelpunt van de wereld, en naeen poosje bemerken we dan dat we naar boven klimmen.'

  'En moet ik dat allemaal maar geloven?'

  'Zeker. Waarom zou je het niet geloven?' zei Benito, oprechtverbaasd.

  'Omdat het onzin is', zei Corbett. 'Tegen de tijd dat we daaraankwamen zouden we in vrije val zijn.'

  'Jerry!'

  Corbett huiverde. Weer kwam de stem van beneden: 'Wees verstandig, Jerry. Het is verschrikkelijk daar in het centrum, en ze laten je nooit meer gaan.'

  'Zou het werkelijk mijn schuld zijn dat ze daar zit?' vroeg Corbett zich hardop af. 'Misschien heb ik wel een weldoenster verraden. Ze was altijd heel aardig voor me en -'

  'Kom op, geen enkele vrouw is de pijn waard die je daar moet lijden', zei Billy. 'Laten we bij elkaar blijven. Ik heb in m'n hele leven nog nooit een vriend in de steek gelaten, en ik ga naar het middelpunt, wat er ook gebeurt. Dus hou op met kletsen en ga mee.'

  Corbett ontspande zich iets. 'Als je werkelijk de echte Billy the Kid bent heb je inderdaad nog nooit een vriend in de steek gelaten. Tenminste, dat is het beeld dat de films van je geven.' Hij klauterde verder over de brug. 'Maar Benito, ik vind nog steeds dat die beschrijving onzin is. Niet alleen dat we in vrije val zouden zijn in het middelpunt van de aarde, maar dit is zelfs de aarde helemaal niet. Een onderaardse grot van deze afmetingen is niet mogelijk op aarde. Hij zou niet bestand zijn tegen de druk, en als er wél zo'n grot was zouden de seismografen hem bij iedere aardbeving registreren. Nee, we moeten ergens anders zijn.'

  'Dat klopt', zei ik. 'We zijn in Infernoland. Het is gebouwd door iemand die precies het model heeft gevolgd dat in Dante's Inferno beschreven staat. Maar wat kan ons het schelen of het een kunstmatige constructie is of niet? Volgens Dante is er een uitweg, en tot nu toe klopt alles tot in de kleinste bijzonderheden.'

  'Het is inderdaad een kunstmatige constructie,' zei Benito, 'in die zin dat God haar ontworpen en gebouwd heeft.' 'Oké, als jij het zegt', zei Corbett. 'Ik ben nooit een goed atheïst geweest. Geen kerkganger ook, trouwens. Maar ik heb ontwerpen gezien voor constructies die nog groter waren dan deze, Benito. Groter dan de aarde. Het werkelijke probleem is: heeft Dante dit alles werkelijk met eigen ogen

  gezien? En kunnen we vertrouwen op zijn beschrijving?' Een hele goede vraag, maar ik had nog een betere: konden we Benito eigenlijk wel vertrouwen? Hij had nooit iets gezegd over eerdere tochten.

  Hoe kwam Benito eigenlijk weer boven na beneden te zijn geweest? Waarom was het hem toegestaan zich vrijelijk door de Hel te bewegen? Wat had hij gedaan om dat privilege te verdienen? Geryon had zichzelf en Benito in één adem genoemd toen hij het had over 'wij die Gods wil doen in de Hel.'

  Benito had niet bepaald veel weg van een engel... en Geryon was niet te vertrouwen, bracht ik mezelf in herinnering. Maar toch, dit was het rijk van de Duivel, en Benitó kon er gaan en staan waar hij wilde.

  Wat was eigenlijk de straf voor zielen die tegen Gods hoogste gebod ingingen? God of Grote Boeman, er waren in ieder geval bewijzen te over dat hij wraakzuchtig was. Hij had me veroordeeld tot het Voorportaal, en ik had me aan mijn gerechte straf onttrokken. Minos had me al gewaarschuwd. Was dit alles een sluwe manier om mij in de val te lokken? Zou ik mezelf veroordelen tot een lot dat erger was dan hij me had toebedeeld ?

  Er was ook nog een andere mogelijkheid. Stel dat dit werkelijk Infernoland is, een soort amusementspark voor de Bouwers. Dan was het duidelijk dat ze ervan genoten mensen te zien lijden. En dat was begrijpelijk, want geluk en vreugde zijn niet erg interessant. Alle hoogleraren hadden me altijd verteld dat Inferno verreweg het boeiendste was van de drie boeken die samen De Heilige Komedie vormden. Ik richtte mijn aandacht weer op Benito, die zei: 'Ik ben er altijd van uitgegaan dat Dante zijn tocht in een visioen had beleefd, en dat hij toen hij ontwaakte vele details vergeten was. Om die leemten op te vullen verdiepte hij zich in theologie en de kerkelijke leer en filosofie en natuurlijke historie, en het geheel kleurde hij met zijn eigen ideeën en vooroordelen. Maar de visie die eraan ten grondslag lag was gaaf en waar. Wees voorzichtig hier.' De brug boog aan het eind steil naar beneden. De binnenste rand van de kloof was zeven meter lager dan de buitenste. We daalden achterwaarts af. Honderd meter verder begon de volgende kloof. Er steeg een oorverdovend lawaai uit op. We bleven een ogenblik staan.

  Benito ging verder: 'Om een voorbeeld te noemen, als je Dantes werk leest krijg je de indruk dat hij grote aantallen Italianen tegenkwam -'

  'Dat vind ik heel begrijpelijk', zei Corbett. We probeerden om zijn grapje te lachen, maar het wilde niet best lukken. Benito ging gewoon door, alsof hij de opmerking niet had gehoord. 'Onwaarschijnlijk grote aantallen Italianen, en zeer veel beroemde namen uit de oudheid - schrijvers, dichters, politici. Maar geen Hottentots, Eskimo's, Askari's of Indianen. En dat is vreemd.'

  'Dus uiteindelijk twijfel je toch aan Dante?'

  'Daar zei ik het niet voor, Jerry.'

  'Benito,' zei ik, 'we zijn zoveel Amerikanen tegengekomendat ik me schaam voor mijn afkomst.'

  Billy begon te lachen. 'Het eiland krioelde ervan.'

  Benito zei verbaasd: 'Dat is waar. En Hilda Kroft en ikkwamen Duitsers tegen. En -'

  'Mensen hebben de neiging alleen maar oog te hebben voor hun eigen mensen,' zei Billy. 'Kom, laten we verdergaan.' We liepen in de richting van de brug die zich over de tweede kloof welfde. Naar zijn uitdrukking te oordelen was Benito nog steeds van streek. Waarom? Het verontrustte me. Toen we de tweede kloof naderden liepen we tegen een muur van stank op. Het was alsof we halsoverkop in een open riool werden gesmeten. We probeerden niet eens over de rand heen te kijken.

  'Wie zitten daar?' vroeg Billy.

  'Vleiers,' zei Benito kortaf, en draaide zich om naar de brug. We volgden hem.

  'Kan je voor vleierij ook in de Hel komen?' vroeg Corbett. 'Het lijkt zo onschuldig.'

  'Als iemand macht heeft wordt hij omringd door vleiers, dat is vanaf het begin van de wereld altijd zo geweest. In veel tijdperken was vleierij het pad naar macht en rijkdom, in andere niet meer dan een manier om in het eigen onderhoud te voorzien. Maar waar vleiers zijn is er geen plaats voor mensen die ware wijsheid bezitten. Het is zoveel makkelijker en veiliger om iemands eigendunk te strelen dan om hem de harde waarheid te vertellen.'

  'Niet in Amerika,' zei Corbett.

  'Dat betwijfel ik,' zei Benito, 'maar jij zult het wel het beste weten.'

  'Heb jij je baas dan nooit eens stroop om de mond gesmeerd?' vroeg Billy. 'Ik wel.'

  Ik voelde me niet op m'n gemak. Wat deed ik op het moment dat ik stierf anders dan in het gevlei trachten te komen bij de fans? Ik wierp een blik op Corbett en zag dat hij ook nogal benepen keek. Vleien? Dat hadden we allemaal wel eens gedaan. Wat was eigenlijk de straf voor pluimstrijkers? We bleven op een kluitje voor de brug staan. De stank was zo dik dat hij aan mijn huid leek te kleven, en ik rilde. Corbett zei: 'Hoe komen we daar in vredesnaam door?' 'Je neus dichtknijpen, adem inhouden en rennen,' zei ik. Maar zelf bleef ik staan waar ik stond. Ik moest eerst nog wat meer moed verzamelen.

  'Kom op!' schreeuwde Billy, en hij rende tegen de brug op. Toen hij over het hoogste punt was en uit het zicht verdween hoorden we hem gillen. De andere kant van de brug viel natuurlijk steil naar beneden. Ik hoopte vurig dat hij niet gestruikeld en van de brug af was gevallen. Ik wist dat ik niet de moed zou hebben om hem achterna te gaan, en zo te zien hadden de anderen er ook niet veel trek in. 'Billy?' schreeuwde ik. Geen antwoord.

  'Maak je om hem maar geen zorgen,' zei Corbett. Hij probeerde geruststellend te klinken, maar zijn stem was hol. 'Die redt het wel.'

  We keken elkaar aan. We haalden diep adem, klauterden tegen de helling op en begonnen te rennen toen we boven waren.

  Ik vroeg me af of Billy ergens beneden was en keek over de rand van de brug. Dat had ik niet moeten doen.

  Ik zag een mensenmenigte die tot aan hun borst in een rivier van stront stonden.

  Van afkeer kan je net zo verstijven als van angst. Corbett, die naast me liep, bleef staan om te kijken waar ik naar keek. Hij maakte een kokhalzend geluid, pakte me bij de arm en probeerde me mee te trekken. Maar ik bleef staan. Ik had iemand gezien die ik kende. 'George!' riep ik naar beneden.

  Hoofden werden opgeheven. De gezichten zaten onder de poep, maar ik had het goed gezien, het was George. Ik probeerde me te herinneren wat zijn achternaam was, maar het wilde me niet te binnen schieten.

  Maar hij wist wie ik was. Hij kromp ineen en verborg zijnbesmeurde hoofd achter zijn besmeurde armen.

  Benito kwam naar ons toe en zei: 'Billy is veilig aan deandere kant.' Hij sprak met de geknepen stem van iemanddie zijn adem inhoudt. 'Tegen wie spreek je?'

  'Een oude vriend van me. Hij zat in de reclamebusiness,maar schreef verhalen in zijn vrije tijd. De verhalen warenniet veel zaaks, maar hijzelf was geen kwaaie kerel. Ik vraagme af waarom hij hier terechtgekomen is.'

  'Onmatige vleierij. Allen die zich daaraan schuldig makenkomen hier terecht. Allen, Jerome, jullie winnen niets methier te blijven staan, en het uitzicht is ook niet de moeitewaard.'

  Onmatige vleierij? Ja, in zekere zin klopte het wel. In de meeste advertenties worden produkten of de gebruikers van die produkten buitensporig opgehemeld - wat een vorm van vleierij is. Maar de straf was buiten alle proporties, net als alle andere straffen die ik tot nu toe in de Hel had gezien! Ik wilde George iets bemoedigends toeschreeuwen ... maar wat? Dat hij onrechtvaardig behandeld was? Dat ik mijn uiterste best zou doen om zijn straf verlicht te krijgen? Dat ik én mezelf én hem niet kon redden en dat alles zinloos was omdat we in de macht waren van een gemene God of harteloze buitenaardse wezens? Ik wist het niet. Maar ik herinnerde me een van zijn eigen slagzinnen en schreeuwde die naar beneden. Het was niet om de spot met hem tedrijven! Ik wilde alleen zijn aandacht trekken! Ik riep: 'Winkelen bij Wehkamp, dat doe je lekker thuis!'

  Het antwoord was een explosie van stemmen. Stinkende hoofden werden opgeheven en spottende stemmen riepen: 'Dash wast zo wit, witter kan het niet!' 'Een ei hoort erbij!' 'Ik was mijn haar altijd met -' 'Victoria Vesta, een veilig gevoel.''- en dit met een gewóón wasmiddel.' En we zagen waar de stront vandaan kwam. Weer zo'n macabere grap. Iedereen in de kloof was uitgerust met een tweede anus - maar dat zag je pas als ze hun mond opendeden.

  Corbett klapte dubbel en kokhalsde krampachtig, maar aangezien hij een geest was en niets in zijn ingewanden had, kwam er niets naar boven. Ik wilde hem helpen, maar hij deed snel een paar stappen achteruit. Hij wilde niet dat iemand hem aanraakte. Zijn lichaam schokte en krampte. Ik probeerde me af te wenden van de kloof, maar het was al te laat. George schreeuwde naar boven: 'Waarom, Allen? Was dat nou nodig?' Een schrijnende wanhoop klonk in zijn woorden door.

  'Het spijt me!' riep ik. Ik had hem met rust moeten laten. Benito sprak alsof hij een acteur op het toneel was, kalm maar verdragend. 'Jullie kunnen uit de Hel ontsnappen.' Er klonken beledigende opmerkingen en gelach, maar er waren er ook een paar die luisterden.

  'Om te beginnen moeten jullie uit deze kloof zien te komen. Help elkaar als dat nodig is. Het zal niet makkelijk zijn, maar als jullie doorzetten zullen jullie pogingen vroeg of laat beloond worden. Dan moeten jullie je naar beneden begeven. De weg naar de Hemel voert door het middelpunt van de Hel.'

  De besmeurde gezichten wendden zich af. George lachte, maar in zijn lach klonken tranen door. Hij zei: 'Ik, in de Hemel? En al die stront dan die over mijn kin druipt, iedere keer als ik mijn mond opendoe? Nee, ik blijf liever hier.' Iemand anders riep: 'Luister, als jullie daar zijn, vertel God dan dat we dag en nacht zijn naam zullen loven! Ik heb ter ere van Hem een nieuwe hymne gecomponeerd! Vertel Hemdat!'

  Benito wendde zich bedroefd af.

  Ik zocht naar Corbett - en zag hem aan de verkeerde kant van de brug staan, huilend en hikkend. Ik schreeuwde: 'Corbett, je gaat de verkeerde kant op!' Hij draaide zich om. 'Ik hoor hier niet! Mijn plaats is boven, waar de winden waaien!'

  'Dat lukt je nooit, helemaal in je eentje naar boven.' 'Ik vind wel een manier! Ik hoor daarboven thuis, niet hier beneden, bij die -' Hij maakte een hulpeloos gebaar met zijn handen: Corbett kon geen woorden vinden om de verdoemde zielen te beschrijven waarmee hij absoluut niets te maken wilde hebben. Hij draaide zich om en liep weg. Billy stond op ons te wachten aan de andere kant van de brug. Hij zag mij en Benito aankomen en vroeg: 'Waar is Jerry?'

  Benito schudde zijn hoofd. 'Trots. Hij was te trots om te blijven.'
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  De derde kloof was smaller en schoner. Van de rand gezien leek hij leeg, zodat ik me afvroeg of er een zonde bestond waaraan niemand zich schuldig maakte of waaraan niemand ooit dacht. Maar toen ik beter keek zag ik zwakke lichtpuntjes dansen op de bodem ...

  Vanaf de brug hadden we een beter zicht. Er waren lange rijen gaten in de bodem uitgehakt, en uit de meeste van die gaten staken twee menselijke voeten omhoog. De voeten maakten heftige bewegingen, en vlammen dansten op de voetzolen.

  'Ook een verouderde zonde,' zei Benito. 'Simonie: het verkopen van geestelijke ambten.' Billy zei: 'Wat?'

  Ik vertaalde het voor hem. 'Dat betekent dat iemand je tot priester maakt als je hem genoeg betaalt.' Bij sommige van de gaten stonden bordjes. 'Theologisch Opleidingsinstituut Wharton. Haal binnen tien weken uw doctoraal! Vraag hier uw inschrijvingsformulier!' Een ander bordje zei: 'Meditatie. De nieuwe weg naar innerlijke rust en vrede. Maak kennis met de grootste goeroe aller tijden. Inschrijvingsgeld, $350.'

  Billy zei ontzet: 'Zo erg is dat toch niet? Waarom zo'n zware straf?'

  'Ze hebben geld verdiend aan wat uitsluitend aan God toebehoort,' zei Benito. 'Er zijn pausen bij, maar ook onopvallende priesters. De hoeveelheid geld die ze op die manier verdiend hebben schijnt niet belangrijk te zijn. Waar het om gaat is dat ze Gods gaven hebben verkocht.'

  Waarom zouden buitenaardse wezens zich daar druk om maken ? Nou, Carpentier?

  'Het bevalt me hier helemaal niet, Benito', zei Billy. Ik klopte hem op de schouder. 'Mij ook niet. Laten we doorlopen.' Ik voelde de aandrang om weg te rennen. In

  ieder geval had ik van deze kloof niets te vrezen. Geen van ons. We hadden nooit de beschikking gehad over hemelse gaven dus konden we ze ook niet verkopen. We staken de brug over de vierde kloof over. Ik had eigenlijk niet naar beneden willen kijken, maar ik deed het tóch en wat ik daar zag fascineerde me zo dat ik stil bleef staan. De verdoemden stroomden onder ons door, en alle hoofden waren achterstevoren gedraaid. Het waren bijna allemaal vrouwen.

  'Waarzegsters', zei Benito, voor ik iets kon vragen. 'Ze probeerden in de toekomst te zien met behulp van magie.' En nu konden ze niet eens zien waar ze liepen. Ik huiverde toen ik bedacht dat het heel goed mogelijk was dat een science-fiction schrijver hier terecht zou komen. Maar nee, ik had nooit gebruik gemaakt van magie. Alleen van logica, en die had me er niet voor kunnen behoeden in de Hel te belanden.

  'Waarom zitten alle geleerden en economische voorspellers niet hier?' vroeg ik. 'Die proberen toch ook in de toekomst te zien?'

  'De meesten hier hebben zich tot Satan gewend om hulp', zei Benito. 'Soms gaf hij hun die hulp... soms ook niet. Dat maakt echter niet uit. Het is de vraag zelf die hun ten laste wordt gelegd.' Hij draaide zich om en wilde doorlopen. Op dat moment herkende ik een van de verdoemden. Het was een keurig oud dametje, zo een dat nooit een onvertogen woord zal laten vallen. Ze was als lerares verbonden geweest aan de school waarop mijn neefje had gezeten. Nu liep ze hier met haar hoofd achterstevoren, en tranen biggelden langs haar ruggegraat naar beneden en verdwenen in de spleet tussen haar billen. Ik riep naar haar en ze keek op.

  'Mevrouw Herrnstein! Waarom zit u hier?' riep ik. Ze wendde haar blik af. Toen bleef ze stilstaan en keek me aan. Ze was altijd heel mager geweest, en ik had haar nooit erg vrouwelijk gevonden. Maar nu was er van vrouwelijkheid helemaal niets meer te bespeuren. 'Ik hoor hier thuis, meneer Carpentier', riep ze. 'Gaat u alstublieft weg. Ik vind het niet leuk om bekeken te worden.'

  'Hoort u hier thuis?' zei ik verbaasd. Op de een of andere manier kon ik me mevrouw Herrnstein niet met een kristallen bol voorstellen.

  'Ja. Als ik een leerling had die moeite had met leren lezen, dan ... Ik was een slechte lerares, meneer Carpentier.'

  'Hoe komt u daarbij? U was een hele góede lerares! U leerde Hal in een jaar meer dan hij in vijf jaar bij anderen had opgestoken!'

  'Ik gaf alleen goed les aan goede leerlingen. Maar aan degenen die niet zo vlug van begrip waren liet ik me niet veel gelegen liggen. Als ze moeite hadden met leren lezen, zei ik dat ze leden aan dyslexie, woordblindheid.'

  'Dus u zit hier omdat u de verkeerde diagnose stelde?' Dit was monsterlijk!

  'Dyslexie is geen diagnose, meneer Carpentier. Het is een voorspelling. Een voorspelling die zegt dat dit kind nooit zal kunnen leren lezen. En als dat vonnis eenmaal is uitgesproken, komt die voorspelling vreemd genoeg altijd uit. Tenzij het kind een leraar krijgt die niet in hekserij gelooft.' 'Maar -'

  'Het is hekserij, meneer Carpentier. En gaat u nu alstublieftweg.' Ze liep verder, met haar gezicht naar ons toe gewend.De tranen liepen haar over de wangen. Ik bleef kijken tot zeuit het zicht verdwenen was.

  'Ze hoort hier niet,' hield ik koppig vol.

  'Als dat zo is zal ze hier misschien niet lang zijn', antwoorddeBenito onbewogen. 'En toch - je zult opgemerkt hebben datzij er heel anders over dacht.'

  'Dan heeft ze ook ongelijk!'

  'Wat geeft je het idee dat je bekwaam bent over iedereen te oordelen, Allen?'

  'Ik probeer je al de hele tijd aan het verstand te peuteren datik Grote Boeman veroor -'

  'Je veroordeelt God!' bulderde hij.

  'Goed dan, ik veroordeel God! Als Hij mij kan veroordelen, eigen ik me het recht toe Hem te veroordelen!' Mijn woorden schenen Billy met afschuw te vervullen, en dat vond ik vervelend voor hem. Maar Benito lachte en zei: 'Enals je tot een oordeel gekomen bent, hoe denk je God dan te gaan straffen?'

  Daarop was maar één antwoord mogelijk. Het was zwak, maar ik gaf het toch maar. 'Door hem niet te aanbidden. Benito, besef je eigenlijk wel dat de God die je vereert er een privé-martelkamer op nahoudt?'

  Hij wees om zich heen en zei: 'Dit alles kun je nauwelijks privé noemen. Iedereen mag er in als hij dat wil.' 'Privé of openbaar, de God die door Allen Carpentier wordt aanbeden zal aan hogere maatstaven moeten beantwoorden!'

  Benito zweeg een ogenblik. Toen zei hij: 'Laten we hopen dat niemand ons geschreeuw heeft gehoord. Kijk daar.' Vanuit onze positie bovenop de brug hadden we een goed uitzicht op de volgende kloof. Aan beide zijden van het gat bewogen zich gehoornde zwarte demonen. Ze waren meer dan manshoog, iets kleiner dan de demonen in de eerste kloof, maar net als zij hadden ze horens en staarten, en hun huid was pikzwart, heel anders dan de huid van een neger. Ze droegen -

  'Zijn dat hooivorken?' vroeg ik. 'Jazeker', zei Benito.

  Ondanks de ernst van de situatie kon ik het niet nalaten zachtjes te grinniken. Hooivorken! Dat detail was me ontschoten. Hadden de tekenaars van Walt Disney ooit beseft waarom hun duivels hooivorken droegen? 'Ze mogen ons niet zien', zei Benito. 'Geen van ons is veilig voor hen. Ze bewaken de kloof van de zwendelaars, zij die misbruik hebben gemaakt van vertrouwensposities.'

  Billy huiverde. 'Dan zal ik wel bij ze in de smaak vallen,' zei hij. 'Ik heb wel eens wat van mijn baas achterovergedrukt. Niet veel, maar wel wat.'

  'Ik niet. Freelance schrijvers hebben geen bazen,' zei ik. Toen herinnerde ik me ineens het voorschot dat ik van uitgeverij Omniverse had gehad, negen jaar voor ik stierf. Om de een of andere reden was ik nooit verder gekomen dan de opzet voor het boek dat ik voor ze zou schrijven.

  Laten we het zekere voor het onzekere nemen, Carpentier. Die demonen zouden de subtiliteiten van de uitgeverswereld niet begrijpen.

  Aan de voet van de brug lag een groot aantal rotsblokken. We wachtten tot er geen demonen in de buurt waren, sprintten toen de brug af en verscholen ons tussen de rotsblokken. 'Jammer dat die bruggen niet in elkaars verlengde liggen,' fluisterde ik. 'Anders hadden we zó over kunnen steken.' De volgende brug lag op een afstand van dertig of veertig meter links van ons, en daartussen hield een troep demonen zich op.

  'Dit is voor ons de op één na gevaarlijkste plek in de Hel,' fluisterde Benito. 'We moeten de volgende brug bereiken zonder gezien té worden. Steek hem over zo snel je kunt, en blijf niet bij de volgende kloof staan. Ren meteen de kloof in. Er zijn daar geen bruggen, en als er wel een bestond zouden we die toch niet kunnen bereiken, want de demonen staan aan beide kanten van de kloof.' Billy schoof rusteloos heen en weer. 'Ik hou er niet van om als een lafaard te vluchten.' 'We kunnen niet anders,' zei Benito kalm. Hij wees. Een demon beende voorbij.

  Een min of meer menselijke gedaante van drie meter lang, uitgerust met horens en hoeven en een zwiepende staart. Een humanoïde, op een steenbok gelijkende levensvorm. Altijd even welbespraakt, hè, Carpentier? Een humanoïde, op een steenbok gelijkende levensvorm? Een demon zul je bedoelen! Hou jezelf toch niet voor de gek! De demon droeg een man op de wijze van een bowlingbal, met zijn klauwen diep in de rug van de man geslagen. De man kronkelde en verzette zich heftig, maar de demon scheen het niet op te merken. Hij riep naar drie demonen die wat afzijdig van de anderen stonden: 'Hoeveel Newyorkers deze week?'

  Ze kwamen hem tegemoet en de vier bleven staan vlak voor het rotsblok waarachter we ons verscholen hadden. Een pakte zijn staart beet en begon met tanden als slagersmessen op de punt te kauwen. 'Twaalf.'

  'Maak er maar dertien van. En op aarde is het pas donderdag. Als Afzichtelijk weer de weddenschap wint scheur ik zijn gezicht aan repen.'

  'Je zou natuurlijk kunnen vergeten deze aan te geven.'

  'Ja, waarom niet?' De eerste demon tilde zijn menselijke lastop en bestudeerde hem. 'Hij telt toch nauwelijks mee. Hijheeft een paar honderd piek gestolen van een vriend die hetgeld nodig had voor een oogoperatie.'

  Tegen de man zei hij: 'Je zal het toch niet in je kop halen onste verraden, hè?'

  'Nee. Ik zweer het,' zei de man. Hij kon nauwelijks praten van de pijn.

  'En zal je ervoor zorgen je hoofd niet boven het pek uit te steken? Want als we ook maar het puntje van je neus zien -' De demon schudde veelbetekenend met zijn hooivork - 'dan halen we je eruit en hakken we je in mootjes. En dat doet behóórlijk zeer.' 'Ik zal niets zeggen,' zei de man.

  'Mooi.' De demon smeet de man de kloof in. Jammerend verdween hij in de diepte, en zijn kreten eindigden in een geluid dat half plof, half plons was.

  'Wat is dat voor spul waar ze die man ingegooid hebben?' vroeg Billy.

  'Kokend pek,' antwoordde ik.

  'Wat had hij op zijn geweten?'

  'Hij had een vriend bedrogen.'

  'Ik voelde steeds maar de neiging erheen te rennen en te proberen hem te redden.'

  'Zelfs al kon ik hem redden, dan zou ik het niet doen,' zei Benito.

  De demonen liepen verder. Hun blik was voortdurend op de kloof gericht, net als die van de wachters rond het meer van bloed. Als we voorzichtig waren konden we een voor een het open stuk oversteken door van rotsblok naar rotsblok te -

  'Hebbes!' schreeuwde een demon, en ik had ter plekke een hartaanval, open en bloot als ik daar zat tussen twee veel te kleine rotsblokken. Ze konden zich nu ieder moment omdraaien en me aan een hooivork spietsen ... Maar ze zagen me niet. Ze stonden op een kluitje aan de rand van de kloof en staken met hun hooivorken naar iets.

  Ze haalden een man op, druipend van de zwarte pek. De tanden van de hooivork staken door zijn lijf, en hij kronkelde wild. De demonen legden hem op de grond en begonnen met hem te spelen.

  Ik raakte Billy's schouder aan. 'Net doen of je niets ziet. Terwijl ze bezig zijn kunnen we een flinke afstand afleggen.' We kropen als slangen van dekking naar dekking. Tegen de tijd dat de man ophield met schreeuwen waren we de brug heel dicht genaderd. Onderweg keek ik een keer om; ik kon de aanblik niet verdragen en moest mijn ogen dichtdoen. De demonen hadden hem opengesneden en ontleed als een kikker op biologieles, maar in tegenstelling met de kikker probeerde de man nog steeds te ontsnappen. Benito zette zich schrap als een sprinter aan het begin van de honderd meter.

  'Klaar?'

  'Ja.'

  'Lopen dan!'

  We renden uit alle macht naar de brug. Ik hoorde een lage, bulderende kreet van woede. Ik keek niet achterom. Maar toen ik, als laatste, bovenop de brug aangekomen was, zag ik dat de demonen aan de andere kant van de kloof naar de brug toe renden.

  Een van de demonen had een voorsprong. Ik zag dat hij het zou gaan halen en bleef een ogenblik als verlamd staan. Toen rende ik de brug af, achter Benito aan. Billy had zijn snelheid verdubbeld.

  De demon bereikte het eind van de brug, schuivend en glijdend. Hij zwaaide met zijn hooivork en brulde: 'Kom maar bij Pappie!'

  Hij was een onderdeel van een seconde te laat. Billy ontweek de tanden, rende tegen de demon op en klauterde over de reusachtige kop heen naar de andere kant. De demon bulderde van woede en probeerde zijn zes meter lange hooivork om te draaien. Billy beukte met zijn schouder tegen de knie van het monster. De demon draaide zich half om, en ik wierp me met volle kracht tegen de andere knie aan. De demon verloor zijn evenwicht en sloeg met een ontzaglijke dreun tegen de grond.

  Billy rolde opzij. De demon kreunde en kromp ineen.

  'Rennen!'riep Benito. 'Billy!'

  De andere demonen hadden ons bijna bereikt. Ik sprintte naar de volgende kloof, maar bleef op de rand ervan staan. Waar was Billy?

  Billy had de hooivork opgeraapt en hief hem omhoog om de demon de genadeslag toe te brengen. Ik gilde: 'Niet doen!' maar het was al te laat. Billy slaakte een triomfkreet en ramde de hooivork in het lichaam van de demon. Hij hief het wapen op voor een tweede stoot, en toen hadden de andere demonen hem te pakken. Ik sprong de kloof in. Tien centimeter lange vingernagels klikten dicht achter mijn nek.



  21


  De steile rotswand flitste langs. Ik probeerde nog me ergens aan vast te klampen, maar toen ik besefte dat het nutteloos was liet ik me gewoon vallen. Een paar seconden later lag ik verbrijzeld op de bodem, omhoog starend naar de niet-lucht. De pijn was zo alomvattend dat ik er niet achter kon komen wat gebroken en wat alleen maar gekneusd was. Maar ik herinnerde me dat je een verkeersslachtoffer nooit mag bewegen. Ik bleef roerloos liggen. Een geritsel naast me.

  'Benito?'

  'Hier ben ik.'

  'Ben je gewond?'

  'Ja.'

  'Ik ook.'

  'Ik denk niet dat we ze in de weg liggen. We hoeven enkel te wachten tot onze lichamen geheeld zijn.'

  In de weg liggen? Waar had Benito het over? Ik durfde mijn hoofd niet te bewegen, maar ik keek uit mijn ooghoeken en zag de wijduitlopende mantel van een levensgroot gouden standbeeld. Van die kant hoefde ik ook geen informatie te verwachten.

  Ik zei:'En Billy ?'

  'Arme Billy. Zijn gewelddadige natuur verraadde hem.'

  'Schei uit met dat verdomde filosofische gemekker. We moeten hem bevrijden!'

  'Hoe?'

  'Nou, eh... we moeten eerst wachten tot onze wonden geheeld zijn natuurlijk. Wat zouden ze met hem doen, denk je? In de kokende pek smijten?'

  'Kijk eens boven je.'

  Iets dat leek op een eindeloos lang stuk touw zweefde in lussen door de lucht. Het viel heel langzaam, alsof het bijna gewichtloos was. Toen het dichterbij kwam zag ik dat het dikker dan touw was en dat er aan het eind een soort kwastje zat, een bosje haar... Waar had ik dat eerder gezien? Toen het vlak boven ons was aarzelde het, daalde toen als een blinde worm en verdween achter de rotswand van de kloof waarin wij lagen. Na enkele seconden kwam het weer tevoorschijn... en het eind was gewikkeld om iets dat bewoog. Billy.

  'De staart van Minos,' zei ik. 'Ja.'

  Vóór wij weer op de been waren zou Billy al terug zijn op het eiland in het meer van bloed - of in het meer zelf; hij had het eiland uit eigen vrije wil verlaten. Hoe het ook zij, hij was buiten ons bereik. Ik zuchtte en wendde mijn blik af van het kleine spartelende figuurtje in de kronkels van Minos' staart. Het beeld had zich bewogen.

  Het had zich bijna een meter verplaatst. Ik draaide mijn hoofd om, zonder na te denken over de eventuele gevolgen. Mijn nek was niet gebroken. Er staken twee blote voeten onder de zoom van de gouden mantel uit. Terwijl ik toekeek bewoog een van de voeten zeker vijftien centimeter.

  'Benito, er zitten mensen in die dingen.'

  'Ja. Dit is de kloof van de religieuze schijnheiligen.' Hij stond voorzichtig op en testte alles om te zien of het genezen was. Blijkbaar was dat het geval. Hij probeerde me overeind te helpen, maar gloeiende pijnscheuten flitsten door mijn ribbenkast. Ik liet me weer achteroverzakken; ikzou nog even geduld moeten hebben.

  Gouden beelden bewogen zich met een slakkegang voort. Er zaten mensen in, maar het enige dat ik zag waren blote voeten en in schaduwen gehulde gezichten onder enorme kappen. Een van de beelden bleef voor ons staan en draaide zich tergend langzaam naar ons toe. Een stem zei: 'Zijn jullie verdwaald?'

  'Nee,' zei Benito.

  'Ben je zelf misschien verdwaald ?' vroeg ik.

  'O, nee. Dit is de juiste plek voor mij.' Hij had een zwaaraccent dat moeilijk thuis te brengen was. 'Ik ben hier al zolang dat ik ervan overtuigd ben dat God er ook zo overdenkt.'

  'Hoelang?'

  'Ze hebben me verteld dat er op aarde meer dan duizend jaren verstreken zijn.'

  'Dat kan ik moeilijk geloven,' zei ik. 'Zo oud is de Engelse taal nog niet.'

  'Dat weet ik,' zei de priester. 'We geven elkaar les. Ik heb deze taal geleerd van iemand die hier nog niet zo lang geleden is aangekomen, een zekere Amie Semple MacPherson. We hebben hier toch niets anders te doen dan door dit eindeloze kanaal lopen, en het is makkelijker om een vreemde taal te leren dan iemand te zoeken die je eigen taal spreekt.' 'Waarom ga je niet even zitten, dan kunnen we wat babbelen,' zei ik.

  De vermoeide grijze ogen keken me onderzoekend aan vanuit de gouden kap. 'Eigenlijk zou ik me op je moeten laten vallen,' zei hij. 'Maar het kan zijn datje niet weet wat je zegt. Als ik stil blijf staan wordt deze mantel warm. Hij is eigenlijk al te heet. Hij warmt langzaam op en koelt even langzaam weer af. En nu moet ik afscheid nemen.' Hij begon zich af te wenden.

  Benito zei: 'Vind je het goed als we een eindje met je meelopen?'

  'Dat zou ik zeer op prijs stellen.' Hij maakte zijn draai af en nam een wankele pas.

  Ik stond op. Mijn ribben deden bijna geen pijn meer. 'Hoezwaar is die mantel?' vroeg ik.

  'Ik heb hem nooit gewogen. Ze hebben me verteld dat hij van verguld lood is. Een ton misschien?'

  'Wat heb je misdaan ?'

  'Is dat belangrijk? Ik was jong, mijn inwijding tot priester lag nog maar enkele jaren achter me. Maar het duizendjarige tijdvak dat begon met Christus' geboorte naderde haar einde. De mensen begonnen te vrezen dat het einde van de wereld nabij was. Ik spoorde ze aan hun bezittingen weg te schenken. Aan de kerk, wel te verstaan. Vele rijkdommen kwamen in ons bezit.'

  'Die hadden jullie daarna toch terug kunnen geven?'

  'Dat is waar, maar dat hebben we niet gedaan.'

  'Zijn jullie hier allemaal terechtgekomen? De hele orde?'

  'Nee. Sommigen dachten werkelijk dat er een eind aan de wereld zou komen, en anderen geloofden dat een rijke kerk beter in staat was de mensen te dienen. Maar ik geloofde daar allemaal niet in. Ik baadde me in weelde en genoot ervan. Ik - maar is het nodig dat ik doorga? In die dagen was je te benijden als je tot de kerk behoorde.'

  Benito tikte me op de schouder en wees. 'Daar kunnen we eruit. Via de puinhopen van de brug.'

  Ik keek en zag een grote berg puin en verbrijzelde rotsblokken die tot aan de rand van de kloof reikte. Zo te zien verschilde het materiaal in niets van dat van de andere bruggen die we al waren overgestoken. Waarom zou deze wel ingestort zijn en de andere niet?

  'Wat is er met die brug gebeurd?' vroeg ik. 'Een aardbeving?'

  'Ik heb me laten vertellen dat heel de Hel beefde op het moment dat Christus stierf,' zei de ex-priester.

  'Dat zegt Dante ook,' merkte Benito op. 'Na Zijn dood daalde hij af in de Hel en rukte de grote poort in de muur van Dis uit haar scharnieren.'

  'Hij was zeker ergens kwaad over,' zei ik. 'Maar ja, geef hem eens ongelijk. Ik zou ook gebelgd zijn als ik gekruisigd werd.'

  'Als ik jou was zou ik wat minder oneerbiedig zijn, Allen,' zei Benito. 'Kijk om je heen, dan zie je wat er gebeurt met hen die de spot drijven met dergelijke zaken.'

  Voor ik iets kon antwoorden was Benito al begonnen de puinhopen van de brug te beklimmen.

  Toch vond ik het nog steeds een belachelijk beeld: Christus die een poort uit zijn scharnieren rukt. Werd Hij niet verondersteld zachtmoedig te zijn? Geldwisselaars uit de tempel verdrijven met een zweep is nog tot daar aan toe; maar zich gedragen als de held uit een stripverhaal ging wel wat ver. Ik probeerde me voor te stellen hoe die bloedende, gewonde, bijna naakte gedaante daar tekeer gegaan was voor de poorten van Dis, Zijn stralenkrans woedend opvlammend rond zijn hoofd -

  Toen gaf ik het op en klom achter Benito aan. Ik probeerde iedere voetsteun eerst uit, maar toch gleden enkele van de rotsblokken naar beneden. De berg puin hield vlak onder de bovenkant van de kloof op, en we klommen verder naar boven door gebruik te maken van kleine spleten in de wand. Plotseling moest ik mijn best doen om niet in hevig gegiechel uit te barsten. Ik wist dat Benito de grap niet op prijs gesteld zou hebben. Maar geen wonder dat Christus zo kwaad geworden was. De een of andere klerk had natuurlijk van Hem geëist dat Hij formulier D-345t839y-4583 zou invullen.

  De zevende kloof was reusachtig groot. Ik stond bij het begin van de brug en staarde vol verwondering naar de slanke, onmogelijk lange boog. Zelfs het beste staal zou die druk niet hebben kunnen dragen, en toch was deze brug gemaakt van blokken steen die zonder cement waren samengevoegd, net als de ingestorte brug achter ons. Het zoveelste wonder. Ik begon er zo langzamerhand aan gewend te raken. We liepen de brug op.

  Het was duister in de kloof. Het weinige dat ik kon zien deed me aan reptielen denken: traag, slangachtig geschuifel, en af en toe plotseling heftige bewegingen. Benito trok aan mijn arm.

  'Waarom treuzel je, Allen ?'

  'Wie zitten daar beneden?'

  'Dieven. Diefstal is de meest winstgevende van alle zonden, en heel populair. Vertel me eens, Allen, denk je hier iets te kunnen vinden of zien dat je vreugde zal schenken ?'

  Een pijnlijke vraag. Nee, dat dacht ik niet. 'Maar ik ben schrijver. Ik ben nieuwsgieriger dan tien gewone mensen bij elkaar. En waarom zo'n haast? Lopen we hier gevaar?'

  'Ik herinner je aan het feit dat we vluchtelingen zijn.' Ik staarde hem verbaasd aan, en zei: 'Geryon had ons makkelijk tegen kunnen houden, en Minos ook. Maar dat hebben ze niet gedaan.'

  'De demonen achter ons zouden het wél gedaan hebben. Maar als je zo graag wilt kijken, Allen, ga dan je gang. Het echte gevaar wacht ons bij de volgende kloof. Die moeten we zo snel mogelijk oversteken.'

  'Oké.'

  Ik keek weer naar beneden.

  Ik had gelijk gehad wat die reptielen betrof. Ik zag mannen en vrouwen ... en hagedissen die in grootte uiteenliepen van het formaat van schoothondjes tot dat van Deense doggen. Er waren ook slangen, van klein tot reusachtig groot. Een kleine, vuurrode hagedis sprong te voorschijn uit een rotsspleet en beet een man in de nek. De man vloog in brand. De gloed was zo intens dat ik mijn ogen moest sluiten. Toen ik weer keek zag ik de gedaante van de man zich verdichten in een wolk van rook.

  Uit mijn ooghoek zag ik Benito naar me kijken. Hij moest maar even geduld hebben.

  Overal lagen rotsblokken, van de meest uiteenlopende afmetingen. Een stevig gebouwde vrouw met grijs haar kwam onze kant op rennen, springend over stenen en zich tussen rotsblokken door wringend. Op een gegeven ogenblik deed ze een misstap en viel ze languit op de grond, gillend in wanhoop. Ze probeerde verder te hinken, maar de python die haar had achtervolgd haalde haar in, kronkelde zich om haar heen en beet haar in haar buik.

  De vrouw en de slang lagen een ogenblik roerloos. Toen begonnen ze te veranderen. 'Allen -'

  Ik legde hem met een gebaar het zwijgen op. De slang kreeg armen en benen en hoofdhaar, en de vrouw smolt weg in een gladde, lange gedaante zonder ledematen. Na verloop van tijd was er niets meer van de vrouw te zien.

  De slanke man die een slang was geweest stond glimlachend op. 'Bedankt, Gladys,' zei hij, en liep weg.

  'Hij heeft haar gedaante gestolen,' zei ik. 'Alsjemenou! Hij heeft haar gedaante gestolen!'

  'Na verloop van tijd krijgt ze haar gedaante vanzelf weer terug. Bij haar leven kocht ze waarschijnlijk gestolen goederen op. Een heler.' 'Te gek.'

  'Heb je genoeg gezien ?'

  'Ja.' Ik draaide me om en volgde hem. Te gek. Hij had haar gedaante gestolen. Hoe moest je dat verklaren, als science-fictionschrijver zijnde? Een computergestuurd hologram misschien? Zou kunnen; het was daar beneden behoorlijk donker. Maar geloven deed ik het niet. We waren over het hoogste punt en klommen omlaag. Benito sloeg aan het eind van de brug linksaf en liep verder over de strook grond tussen de zevende en achtste kloof. Het was duidelijk dat Benito zich niet op zijn gemak voelde. Er gebeurden een heleboel interessante dingen in de duisternis links van me, maar ik hield mijn blik gericht op de duisternis aan de rechterkant, want dat was de kant waarvandaan volgens Benito het gevaar zou komen. Wat ik zag leek op een zwerm vuurvliegjes, of een drukke verkeersweg waar je 's nachts van grote hoogte op neerkijkt, of-



  
    Van jaar tot jaar,

    van eeuw tot eeuw,

    God maakt alles nieuw.

    Vuur en kaarslicht en natte sneeuw,

    En Christus ontvangt je ziel.

  


  Natte sneeuw was ik tegengekomen in de Cirkel van de Gulzigaards, en vuur in de woestijn. En hier was dan eindelijk het kaarslicht: reusachtige, fakkelvormige vlammen die bewogen in de duisternis.

  Ook vanaf de brug was het uitzicht hetzelfde. Benito spoorde me steeds maar aan door te lopen. 'Er valt hier niets te zien. Bevalt de Hel je zo goed dat je er slechts node afscheid vankunt nemen?'

  Slanke, puntige vlammen bewogen zich door de geel-zwarte duisternis... en hielden stil en verzamelden zich onder ons. 'Wie zijn dat?' vroeg ik.

  'Dante noemt dit de Bolgia van de Slechte Raadgevers.' 'Dat zegt me niet veel. En ik weet nog steeds niet waar je nou eigenlijk bang voor bent.'

  Een stem antwoordde van beneden ... een stem die nauwelijks iets menselijks had. Het geluid leek op het gonzend tinkelen van een harp, en het kwam uit de tip van een van de reusachtige vlammen.

  'Hij is bang voor zijn eigen thuiskomst.'

  Ik wierp een blik op Benito, en hij knikte, zonder me aan te kijken.

  'Kom naar beneden!' riep een van de vlammen naar Benito. Ze was vreemd meeslepend en gebiedend, die gonzende stem. De top van de vlam flakkerde en wendde zich tot mij.

  'Jij bent toch een Amerikaan, niet? Gooi hem dan naar beneden! Dat daar is Mussolini! Benito Mussolini!'

  Ik draaide me geschokt om naar Benito. Hij haalde zijn schouders op. Mussolini?

  Een andere stem steeg tinkelend uit de kloof omhoog. 'Je bent Amerikaan, ik hoor het aan je accent. Heb je gehoord wat ik gezegd heb? Dat is Mussolini! Smijt die schoft naar beneden, waar hij thuishoort!'

  'Wie ben jij?' vroeg ik.

  'Doet dat er toe? Ik gaf toestemming voor het bombardement op Dresden.'

  Een Britse stem sprak uit de vlammen: 'En ik voerde de opdracht uit. Wij mogen hier dan thuishoren, Yank, maar dat Italiaanse zwijn hoort hier ook!'

  Benito deed een paar passen achteruit. Toen ik een stap in zijn richting deed, draaide hij zich om en rende weg. Ik haalde hem in bij de rand van de volgende kloof en lichtte hem beentje. Hij smakte tegen de grond en ik ging bovenop hem zitten. Hij was geen partij voor mij.

  'Mussolini!' schreeuwde ik.

  'Ik heb je uit de fles gehaald, in het Voorportaal!' protesteerde hij.

  'Ja, met het voornemen me steeds dieper de Hel in te leiden! Ik heb het al die tijd geweten!'

  Mussolini. Wie was er beter geschikt om als agent voor de Duivel op te treden, vrij zwervend door de Hel en zielen in het verderf stortend die al half verdorven waren? Waarschijnlijk waarde Hitler hier ook ergens rond. Als we hem tegen het lijf gelopen waren, zou ik veel eerder achter de waarheid zijn gekomen. Ik herinnerde me al mijn vermoedens, en al die onverklaarbare dingen die op de tocht naar beneden waren gebeurd. Geen wonder dat hij bevelen kon uitdelen!

  Wel, ik wist nu wie hij was en waar hij thuishoorde. We bevonden ons vlak bij de rand van de negende kloof, maar ik pakte hem bij zijn voeten en sleurde hem terug naar de achtste. Hij spartelde als een vis aan de haak. Hij klampte zich vast aan rotsblokken en trok er zelfs een paar uit de grond, maar het mocht hem niet baten. De kloof werd verlicht door de menigte die zich had verzameld om Benito te verwelkomen.

  Ik rolde hem over de rand. Hij gaf een gesmoorde kreet toen hij viel. Nog voor hij de bodem raakte vloog hij in brand. Zijn vlam was heel helder, helderder dan de meeste om hem heen.

  Ik draaide me om en ging verder.
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  Ik liep tot ik wel moest stoppen omdat de grond voor me steil naar beneden viel. Daar bleef ik staan als een machine die gedeprogrammeerd is. Waar moest ik heen? Ik was nu volkomen alleen. Ik had nu niemand meer die me over de geografie van de Hel kon vertellen, die me kon waarschuwen voor de gevaren.

  Aan de andere kant kon ook niemand me meer dwingen steeds dieper af te dalen in verschrikking na verschrikking terwijl ik alleen maar wilde blijven waar ik was. Mussolini. Benito Mussolini! II Duce. Hij had zelfs niet geprobeerd het te ontkennen.

  Wat een stommeling was ik geweest. Hoe was het mogelijk dat ik hem niet had herkend, met die massieve vierkante kaak en dat hoge voorhoofd? Ik herinnerde me wat ik in de geschiedenisboeken over hem gelezen had. Benito Mussolini was uit het kasteel waarin hij gevangen werd gehouden ontsnapt in een zweefvliegtuig dat bestuurd werd door Hitlers speciale Commando, Skorzeny, een van de meest romantische figuren uit de oorlog. Geen wonder dat Benito met een zweefvliegtuig kon omgaan!

  Mussolini de fascist. Hij had het fascisme uitgevonden! Moordenaar en leider van moordenaars, een boef, handlanger van Adolf Hitler... terug naar de anonimiteit van de vlam, Mussolini, boosaardig brein achter de Italiaanse troon. In de diepte met je, Benito, die me uit de fles had gered.

  Ik stond daar een hele tijd voor ik besefte wat mijn ogen registreerden.

  Op de bodem van de negende kloof strompelden en wankelden de verdoemden voort, uitglijdend over de met bloed vermengde modder en er hun eigen bloed aan toevoegend zodat het pad nog glibberiger werd voor degenen die na hen kwamen. Het leken de versufte overlevenden van een of andere verloren slag.

  Ik zag een man die zo te zien niet gewond was. Hij liep heel rechtop en bewoog zich vreemd stijf voort. Zijn gezicht was bleek, mager en kalm, maar de ogen brandden van haat. Hij had een eigenaardige snor, recht, maar twee keer zo breed als zijn mond, en de scherpe witte hoektanden die onder zijn bovenlip uitstaken zouden ieder kind boven de zes onmiddellijk hebben doen uitroepen: 'Vampier!' Een eind voor hem liep een dikke, gespierde man met een markant, bebaard gezicht. Bloed droop uit zijn doorgesneden keel. Zijn gezicht kwam me bekend voor. Ik bestudeerde het en trachtte me te herinneren waar ik het eerder had gezien.

  Hij staarde terug. Toen brulde hij woedend, met een Shakespeariaans accent: 'Schurk! Wie mag je wel zijn, dat je je blikzo arrogant op Engeland laat rusten?'

  'Wat?' Ik kwam tot bezinning. 'Carp- Carpenter!'

  'Kom naar beneden, schrijnwerker, dan zal ik je ogen dichtlaten nagelen!'

  Ik besefte dat ik me had staan vergapen aan mensen die het zonder dat al moeilijk genoeg hadden. Nog meer slachtoffers van Grote Boeman.

  'Het spijt me', zei ik. 'Helpt het als ik zeg dat jullie wonden zullen helen ?'

  Ik zag de schokgolf door de rij mensen gaan, en plotseling begonnen ze me verwensingen naar het hoofd te slingeren en hun vuisten naar me op te heffen. Een man bedreigde me met zijn eigen afgerukte arm die hij als een knuppel beethield.

  'Uilskuiken! Ezel! Hoe durf je ons zo te bespotten?'

  'Heb ik wat verkeerds gezegd?'

  'Ben je dan werkelijk zo dwaas?' riep 'Engeland'. 'Onze wonden zijn bijna geheeld. Spoedig zullen we het punt in de cirkel bereiken waar -' Hij bleef stilstaan en staarde naar iets in de verte. Hij was me volkomen vergeten. 'Ik zie hem al,' zei hij dof.

  Ik keek. In de verte zag ik een brug, en daaronder zat een kingsize versie van de demonen die ik eerder gepasseerd was, zeven meter lang, gewapend met een lang, dun zwaard. Hij grijnsde, waarbij dertig centimeter lange tanden blootkwamen.

  Ik liep in de richting van de demon. Ik moest toch die brug oversteken.

  Hij doodde de verdoemden. Ze traden schoorvoetend naderbij, voortgeduwd door de anderen die na hen kwamen, en hij doodde ze. Ik zag hoe hij een man oppakte, hem van zijn kruis tot zijn keel opensneed, hem weer neerzette en door liet lopen. Empathische pijn vlamde door me heen. De dikke man zag grauw van angst. Plotseling herinnerde ik me waar ik zijn gezicht eerder had gezien: op een schilderij, een heel beroemd stuk. Hendrik de Achtste. Ik liep door.

  Ik was op de brug toen Hendrik de demon bereikte. Ik zag nu dat het zwaard geen echt zwaard was. Het was de uit zijn krachten gegroeide nagel van een uit zijn krachten gegroeide middelvinger die zo dik was als de dij van een gewichtheffer. De nagel flitste als een rapier en scheidde Hendriks hoofd van zijn romp. De demon overhandigde Hendrik zijn hoofd, en Hendrik liep door. Plotseling danste de scherpe hoornen punt van het zwaard voor mijn gezicht. Ik bleef staan.

  'En wie zijt gij dan wel, o bevoorrecht mens, dat ge u zo vrijelijk door de Hel kunt bewegen?'

  Ik slikte een brok weg en zei, na een paar valse starts: 'Allen Carpenter.'

  'En waar zijt ge op weg naar toe, Carpenter?'

  'Ik weet het niet. Naar het middelpunt.'

  Alle gevoelens waren uit mijn ziel gebrand, behalve een. Nieuwsgierigheid. Wat Benito ook voor me in petto had gehad, het bevond zich ergens beneden, in het middelpunt.

  De doden stonden geduldig (uiteraard!) te wachten tot de demon klaar was met zijn gesprek. Ik gebaarde naar beneden.

  'Wie zijn dit?'

  De demon scheen geen haast te hebben. 'Tweedrachtzaaiers,' zei hij op gewone gesprekstoon. 'Mensen die anderen tegen elkaar opstookten, oorlogen begonnen of weigerden een eind aan bestaande oorlogen te maken - je weet wel, het tegenovergestelde van vredestichters. Dit is een speciale collectie. Religieuze schismatici. De meesten hebben hun eigen kerk gesticht om er zelf beter van te worden. Als je politici wilt, of advocaten die mensen een scheiding hebben aangepraat die ze niet wilden en rechtsgedingen die ze niet nodig hadden, dan moetje naar een ander deel van de kloof gaan.'

  'O.'

  De demon keek met een blik vol tederheid naar de steeds kleiner wordende gestalte van 'Engeland'.

  'Hendrik daar wilde zich laten scheiden van zijn vrouw, maar de kerk gaf geen toestemming. Daarom stichtte hij maar een kerk die geen vooroordeel had tegen echtscheiding. Slim hè?' 'Gezien de straf die hij moet ondergaan zeg ik, nee.' De demon bukte zich en pakte de man met de Fu Manchu snor en de vampiertanden op. 'Dracula hier heeft geen kerken gesticht. Hij -'
 'Dracula! Ik dacht dat hij - Dat is toch alleen maar een legende?'

  'Er zijn legenden om hem heen geweven, maar hij heeft echt bestaan. In zijn geboorteland, Transsylvanië, jagen de moeders hun kinderen nog steeds angst aan met zijn naam. Dracula was gewoon een titel. Het betekent draak. Zijn echte naam was Vlad; ze noemden hem Vlad Tepes, Vlad de Spietser. Hij heeft zijn hele leven niets anders gedaan dan het martelen en doden van Turken - in de naam van Christus. Anders zou hij nu tot aan zijn kruin in het kokende bloed staan. Ongeveer de helft van alle mensen die hij heeft gedood bestond uit zijn eigen onderdanen, tussen twee haakjes.'

  Geen wonder dat Vlad de Spietser zo vreemd stijfjes liep. Er stak een houten paal van zeker een halve meter uit zijn anus. De demon had zijn zwaard niet nodig. Hij duwde de staak gewoon naar binnen tot hij niet meer te zien was, zette de man op de grond en liet hem doorlopen. Vreemd stijfjes. De demon pakte een ander op.

  'Johann hier was de enige aan wie God de exacte datum van de dag des oordeels had willen onthullen. Hij kon een klein groepje Uitverkorenen redden, uitverkoren door hem uiteraard. Het enige wat je moest doen was al je bezittingen overdragen aan hem.' De demon toonde een enorme grijns. '

  En jij, Carpenter? Heb jij ooit wel eens een eigen kerk uitgedacht?'

  'Ik-'O jee.

  De bloedige punt van het zwaard flitste naar achteren en weer terug, snel als een degen. Ik bukte me en zette het op een lopen. Toen het zwaard weer flikkerde liet ik me plat op de brug vallen. Van waar hij zat kon de demon er net niet bij. Maar aan het eind kromde de brug zich omlaag... Ik zette me schrap, spande al mijn spieren en rende de brug af. Aan het eind van de boog gekomen, ving ik uit mijn ooghoek een glinstering op, op kniehoogte. Ik sprong op en het zwaard zwiepte onder me door. Ik rende verder, stak op topsnelheid het open stuk over en dook zonder me te bedenken de volgende kloof in.

  De zijkant was heel steil. Ik raakte iets, veerde op en kwam met een verpletterende klap op de bodem terecht.

  Er bestond geen bewusteloosheid in de Hel. Er was alleen de pijn, die nog verergerd werd doordat ik wanhopig bleef proberen adem te halen. Heel ver in mijn achterhoofd zei een klein stemmetje voortdurend: je hoeft geen adem te halen, Carpentier. Je bent dood. Maar ik wilde ademhalen, en ik kon geen aasje lucht naar binnen krijgen.

  Na verloop van tijd kwam de lucht toch, eerst in kleine hoeveelheden, toen in diepe teugen. Ik probeerde languit te gaan liggen. Het voelde aan alsof ik mijn eigen ruggegraat aan het breken was. Misschien was hij wel gebroken. Maar het zwaard zou nog erger geweest zijn. Kon ik mijn voeten voelen? Ja.
 Mooi. Met je wervelkolom is niets aan de hand. Gewoon een poosje blijven liggen. Je wonden helen wel weer. Ja, dat deden ze altijd.
 Hé, Carpentier. Hoe kwam het dat Benito's wonden altijd eerder geheeld waren dan die van jou ? 

  Waarom zouden ze niet? Hij behoorde tot het personeel.
 O ja? Maar waarom raakte hij dan eigenlijk gewond, als hij toch tot het personeel behoorde? 

  Een vrouwenstem zei: 'Wat mankeer jij?'

  'Hè?' Een samenhangender antwoord kon ik nog niet geven.

  'Ik vroeg wat je mankeerde,' herhaalde ze geduldig. Ik draaide langzaam mijn hoofd om. Het was somber en duister om me heen. Ik werd me bewust van afschuwelijke kreten, gekreun, gejammer van pijn en gegrauw van woede, de kakofonie van de Hel.

  Ze zat met haar rug tegen de oplopende wand van de kloof. Ze was naakt en haar lichaam zat onder de puisten en littekens. Zo te zien kon ze zich net zo min bewegen als ik. Maar de pijn in mijn rug werd al minder. Ik zei: 'Waarschijnlijk een gebroken ruggegraat. Wat heb jij?' 

  'Alles. Syfilis, gonorroea, framboesia. Alles wat je maar bedenken kan.'

  'O. Nou, dan weet ik wel wat jouw "beroep" op aarde was.'

  'Maar ik was niet écht een ... Daarom is het zo oneerlijk!' jammerde ze.

  'Luister, je bent hier in gevallen. Ben je helemaal bovengeweest? Heb je gezien hoe het daar is?'

  'Ja.'

  'Wat doen ze boven met, laten we zeggen, nachtvlinders?'

  Ik keek haar aan. Ze wachtte gespannen op wat ik zou gaan zeggen.

  'Ik heb niets gemerkt van een speciale regeling voor hoeren. Waarom vraag je dat?'

  'Ik, ik... Luister, sommige meisjes gaan niet echt met de klanten naar bed. Ze nemen een man mee naar een kamer, laten hem vooruit betalen en gaan er dan vandoor. Soms kan je er nog meer uitslepen. Je hebt je uitgekleed en wilt net beginnen, en dan komt plotseling je vriend binnen. Snap je?'

  'Ja.' Toen ik in Engeland was ben ik een paar keer op die manier bestolen.

  'Nou,' zei ze, 'je zou toch denken dat zo iemand minder erg was dan een echte... prostituée.' Ze keek me weer aan. Ik dacht terug aan die keer in Londen toen een meisje me had meegenomen naar haar kamer, mijn geld in ontvangst had genomen, en verdwenen was uit een badkamer met een onverwachte tweede uitgang, mij woedend en gefrustreerd achterlatend. Als ik haar te pakken had gekregen had ik haar de nek omgedraaid. Maar dat was allemaal heel lang geleden, de herinnering was vervaagd, en eigenlijk was niets erg vergeleken bij waar ik me nu bevond. Daarom loog ik tegen haar. 'Waarschijnlijk zitten de echte hoeren in een cirkel die lager is dan deze. Ik ben nog niet lager dan deze kloof geweest.'

  Tevredengesteld liet ze zich terugzakken en begon weer haar lichaam te bestuderen.

  Er lagen nog meer mensen om me heen. De meesten zagen er doodziek uit.

  Tegenover me zat een man temidden van een hele berg pillen. Alle mogelijke en onmogelijke medicamenten waren vertegenwoordigd: tabletten, capsules in allerlei kleuren, flesjes, hele kleine pillen en pillen die zo groot waren dat zelfs eenpaard er in zou stikken. Kreunend van pijn bracht de man een pil naar zijn ogen en tuurde ernaar. Ten slotte kwam hij tot een beslissing: hij smeet de pil terug op de stapel. Een ogenblik bleef hij onbeweeglijk zitten. Toen kreunde hij, drukte zijn handen hard in zijn buik en schreeuwde: 'Ik word levend opgegeten!' Hij dook op de berg af en graaide naar een andere pil. Hij slikte de pil door zonder ernaar te kijken. Het scheen niet te helpen, want hij krijste nog harder dan eerst en begon weer een aantal pillen te bestuderen. Ik keek het meisje vragend aan. Ze haalde haar schouders op.

  'Hij verkocht geneesmiddelen tegen kanker. Ze werkten alleen als je niet naar een dokter ging. Ergens in die berg pillen zit er misschien een die hem kan genezen.'

  'En de rest?'

  'Sommige pillen doen niets en andere maken het alleen maar erger.'

  Ik huiverde, en verstijfde toen er iets langs ons heen denderde. Het jankte woest en schuim droop van de opengesperde kaken. Ik dacht dat het een dier was, maar dat was het niet. Het was een man.

  'Valsemunter. Valsemunters krijgen altijd hondsdolheid', zei het meisje. 'Als ze je bijten duurt het heel lang voor de wond genezen is.'

  En ik kon me niet eens bewegen, laat staan verdedigen! Er zat niets anders op dan gewoon te blijven liggen en te wachten. Ik zag mannen en vrouwen met huiduitslag die zo jeukte dat ze zich tot bloedens toe openkrabden, en een man zonder oren, die zich niet bewegen kon en onophoudelijk krijste om water.

  'Luister!' schreeuwde hij. 'Zeg tegen Satan dat er een samenzwering aan de gang is om hem omver te werpen. Vertel hem dat als hij me water geeft, ik de namen van de samenzweerders zal onthullen!'

  Ze waren allemaal doodziek en leden vreselijke pijnen -behalve een, die dan ook onmiddellijk opviel. Hij zat tegen de wand van de kloof, schuin tegenover me, een cherubijn van middelbare leeftijd, lekker mollig, met twinkelende blauwe ogen boven een gelukzalige, waanzinnige glimlach.

  Hij was duidelijk niet goed snik. Was het een geesteszieke, of had een of ander boosaardig virus zijn brein verwoest? Ik moest zo gauw mogelijk maken dat ik hier wegkwam -overal om me heen lagen mensen met de meest afschuwelijke besmettelijke ziekten. Ik probeerde me te bewegen, en hield daar ogenblikkelijk weer mee op. Mijn benen wilden me niet gehoorzamen, en het was alsof mijn ruggegraat tussen de kaken van een bankschroef werd gekraakt. Had ik al een ziekte opgelopen? Ruggemergontsteking, misschien? De dwalende blauwe ogen van de gek vonden mij.

  'Op aarde was ik psychiater,' zei hij.

  'Ik heb er helemaal geen behoefte aan dat te weten,' zei ik. Ik wilde in feite helemaal niets meer weten. Ik had al meer dan genoeg gezien van de Hel. Ontsnappen was het enige waar ik nog aan kon denken.
 Alsjeblieft, hou verder je mond dicht! 

  'Ze vertrouwden me,' zei de gek opgewekt. 'Ze dachten dat we wisten wat we deden. Ik verdiende vijftig piek per uur met het luisteren naar hun moeilijkheden en problemen. Zou jij dat ook niet gedaan hebben, in mijn plaats?'

  Het meisje zei: 'Hij is getikt.'

  'Bedankt. Ik had me de hele tijd al suf zitten piekeren over wat er toch met die vent aan de hand kon zijn,' zei ik.

  'We rotzooiden gewoon maar wat aan,' ging de gekke psychiater dromerig verder. 'We speelden met krachten die we niet begrepen. Maar ik wist het wel. O ja. Zal ik je eens vertellen -'

  'Nee, ik wil het niet weten,' zei ik. Ze probeerden me voortdurend te kwetsen, allemaal!

  'Hij leed aan catatonie. Net een rubberen pop. Je kon hem in alle mogelijke standen zetten, en die hield hij dan uren aan. In die tijd voerden we heel wat experimenten uit, we probeerden van alles: shocktherapie, insuline-injecties, lobotomie. Het kwam er allemaal op neer dat we de patiënt straften omdat hij het bestaan van de hem omringende buitenwereld niet wilde erkennen.'

  'Of omdat hij jullie bestaan niet wilde erkennen,' zei ik. Ik had het onaardig bedoeld, maar hij knikte verheugd.

  'Om kort te gaan, we stopten hem in een grote oven en zetten de oven aan. Door een raam konden we zien hoe hij reageerde.

  In het begin zweette hij alleen maar. Toen begon hij zich te bewegen. Bij vijfenvijftig graden sprak hij zijn eerste woorden in zestien jaar. "Haal me hier als de sodemieter uit!"' De waanzinnige ogen hechtten zich aan de mijne vast, en zijn gezicht leek plotseling in te vallen. De cherubijnse glimlach verdween en hij zei op dringende toon: 'Haal me hier als de sodemieter uit!'

  'Dat kan ik niet. Ik mag blij zijn als ik er zelf uitkom.' Ik probeerde me weer te bewegen. Ik voelde pijn, maar niet genoeg om me op die plek te houden. Ik ging voorzichtig staan en begon de wand van de kloof te beklimmen.

  Het meisje riep: 'Dat mag niet, wat je daar doet! Kom terug! Kom terug!'

  Ik ging door, mezelf optrekkend aan uitstekende rotspunten en steun zoekend in spleten. Ik was net hoog genoeg geklommen toen er weer een hondsdolle man voorbijkwam, die iedereen die hij passeerde beet en knauwde. Ik gleed uit en een felle pijn schoot door mijn rug toen ik naar houvast graaide.

  De hondsdolle man schreeuwde tegen de psychiater, maar de cherubijnse uitdrukking was weer terug op zijn gezicht en hij zat met een dromerige glimlach in het niets te staren. Toen ik de top bereikte herinnerde ik me wie het waren die hier in de laatste kloof van de Achtste Cirkel zaten. Bedriegers. Vervalsers. Meinedigen.
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  Dat was de laatste van de bolgias. Voor me strekte een lege, rotsachtige woestenij zich uit. Ik draaide me om en keek naar de cirkels die zich achter me verhieven. Hier en daar flikkerde licht, en grote rookwolken stegen de sombere lucht in. Het was geen aangename tocht geweest.

  In de verte, omhuld door nevelen, zag ik iets dat op een aantal grote torens leek. Verder was er niets te zien, helemaal niets.

  Benito's slechte raad had me naar deze plek gevoerd. Het was al te laat om terug te gaan. Ik zou misschien de vijfde kloof halen, mogelijk zelfs de rotswand. Maar het zou me nooit lukken Geryon ertoe over te halen me naar boven te brengen ... en er waren gewoon té veel plekken waar Allen Carpentier thuis zou kunnen horen.

  Zou ik Geryon er misschien toe kunnen bewegen Minos te ontbieden? Die zou me dan helemaal terugbrengen naar het Voorportaal. Ja, en dan ging ik de fles weer in. Als ik geluk had. Het zou best kunnen dat het een zonde op zich was je zo diep in de Hel te begeven. Minos had me verteld dat ik voor mezelf heel wat slechters uit kon kiezen dan mijn 'gerechte straf'. Misschien had ik zonder het te weten die keus al gemaakt.

  Ik kon natuurlijk ook gewoon hier gaan zitten. In dit lege niemandsland zou het wel eens heel lang kunnen duren voor ik werd opgemerkt door een engel. Ik ging zitten. Het was heel vredig.

  In feite was het de enige volmaakt verlaten plek die ik in de hele Hel had gezien. Waarom was dat? Misschien werd deze plek vrijgehouden voor een spiksplinternieuwe zonde, iets dat nog niet was uitgevonden ... zeg, een nieuwe ontwikkeling op het gebied van hersenonderzoek of genetica. Het zou kunnen dat ik op een onbepaald tijdstip in de toekomst als een haas mijn plaats zou moeten afstaan. Maar tot het zo ver was, was het hier beter dan in de fles. Ik kon hier tenminste mijn navel zien.

  De tijd ging voorbij zonder voetsporen achter te laten. Dagen, denk ik. De stank van de Hel was nog steeds in mijn neusgaten. Het ononderbroken achtergrondlawaai zou kalmerend geweest zijn als ik niet had geweten wat het was: miljoenen kreten en jammerklachten die door de tussenliggende afstand tot een zwak gedruis waren teruggebracht. Maar hier was niemand die me pijn kon doen, en ik hoefde niet toe te kijken hoe mensen in stukken werden gerukt, of verbrand, of geteisterd door ziekten, of verpletterd door demonische wagens, of veranderd in iets obsceens. Ik zat en droomde over het verleden. Soms vroeg ik me af wat die torens waren die ik in de duistere verte kon zien, en waarom Benito me eigenlijk helemaal hierheen had gelokt. Maar niets scheen werkelijk belangrijk te zijn. Ik kreeg het gevoel dat zelfs de nieuwsgierigheid uit me was gebrand. Dat zou fijn geweest zijn. Ik had dolgraag een hele lange tijd mijn gedachten afgezet. Maar ze lieten zich niet afzetten. Hoe rustig het hier ook was, om me heen ging de Hel gewoon door, en ik brandde van verlangen erachter te komen waar hij voor diende.

  God had de menselijke zielen geschapen; kon Hij de mislukkingen niet gewoon ont-scheppen? Hij had toch ook de slaap geschapen; kon Hij de mislukkingen dan niet de eeuwige slaap insturen? Er waren geen góede redenen voor het bestaan van de Hel, maar ik kon wel een paar sléchte bedenken: het heelal zou uit het lood raken als de pijn van de Hel niet als tegenwicht fungeerde voor de gelukzaligheid van de Hemel.

  Of: onderdeel van de gelukzaligheid van de Hemel was de wetenschap dat een heleboel nare, vervelende mensen verschrikkelijk moesten lijden.

  Of: we zijn in de handen van oneindige macht en oneindig sadisme.

  Ik werd ongedurig. Mijn blik werd voortdurend naar de torens getrokken: vage, grijze schaduwen aan de horizon. Wolkenkrabbers? Een stad in de Hel? Woonverblijven voor het onderhoudspersoneel van Infernoland? Of vormden ze de echte ingang, de ingang voor de bezoekers ? Maar ik speelde alleen maar wat met ideeën. Ik geloofde niet langer in Infernoland. Dit was de Hel, en ik wist het. Na verloop van tijd besefte ik wat me in werkelijkheid dwarszat. Feitelijk was ik weer terug in de fles.

  Ik stond op en begon in de richting van de torens te lopen. Het kon geen kwaad eens een kijkje te nemen. Het bleken geen torens te zijn.

  Het waren reuzen, kolossale humanoïden, tot aan hun navel in de aarde verzonken. Ik bleef een flink eind buiten hun bereik staan en bestudeerde ze. Hun enorme ogen vonden me en pinden me vast op het landschap als een vlinder op een prikbord. Toen wendden ze hun blik af. Ik was hun aandacht niet waard.

  Daar was ik blij om. Om de een of andere reden had ik het gevoel dat die ontzagwekkend diepe ogen tot op de bodem van mijn ziel konden kijken.

  Een van hen was waanzinnig. Hij keek hoopvol op me neer en zei: 'Ildurb fistenant imb?'

  Hij keek teleurgesteld toen ik niet antwoordde. Een buitenaardse taal, een buitenaards wezen. Wat deden deze wezens in een menselijke Hel? Een ding was zeker, ze waren niet in dienst van Grote Boeman. Ze waren van top tot navel in kilometers ketting gewikkeld.

  In de bijbel kwamen reuzen voor, en in de mythologie was er sprake van Titanen, maar nog nooit had een archeoloog menselijke botten van een dergelijke afmeting gevonden. Ze zouden trouwens de aardse zwaartekracht niet hebben kunnen weerstaan. De aantrekkingskracht zou bergen gehakt van ze hebben gemaakt.

  Misschien kwamen deze reuzen wel helemaal niet uit dit heelal. Een aanvalsleger uit een ander universum dat gemaakt was door een andere schepper? De science-fiction-schrijver in me, wijlen Allen Carpentier, wilde dolgraag eens hun voeten en benen bekijken. Die moesten verhoudingsgewijs wel buitengewoon groot en massief zijn om hun gewicht te kunnen dragen, behalve als de soort zich had ontwikkeld op een planeet met een lichtere zwaartekracht... Terwijl Carpenter de verdoemde ziel de kettingen stond te bestuderen waarmee de reuzen waren vastgebonden. De reuzen waren namelijk begraven vlak voor een kinhoge muur: hun kin, niet de mijne. De muur was te glad om tegenop te klimmen. Ik liep naar een van de geketende reuzen toe, klaar om bij het geringste teken van gevaar rechtsomkeert te maken. Maar dat was niet nodig. De ketting leek op de ankerketting van een vliegdekschip, en degene die de reus erin had gewikkeld had een fijne neus voor kleine details. De reus mocht van geluk spreken als hij zijn wenkbrauwen kon ophalen.

  Wel, wat zou Benito in dit geval gedaan hebben? Nogal eenvoudig. Hij zou de reus beklommen hebben.

  De gedachte dat ik dat monster zou moeten beklimmen deed me een ogenblik aarzelen. Toch was ik ervan overtuigd dat het me zou lukken. Langs de ketting omhoog - de schakels boden genoeg houvast - tot aan de schouder; opletten dat hij je niet te pakken krijgt met zijn tanden. Dan over de muur en naar beneden.

  Als Benito de waarheid had verteld, en als wat ik me van Dante herinnerde klopte, zou ik terechtkomen in de laatste Cirkel van de Hel, de Cirkel van de Verraders. Mensen die hun land, hun koning, hun weldoener, hun ouders of bloedverwanten hadden verraden. Het was een grote ijsvlakte, en de verraders zaten er in vast gevroren, onder de oppervlakte. Alleen de kou zou me ervan kunnen weerhouden de vlakte over te steken, en ik wist dat ik niet dood kon vriezen. Het leek allemaal zo gemakkelijk. Wat had Benito verzwegen?

  Ik herinnerde me de grote ijsvlakte heel goed. Als jongen had ik het heel vreemd gevonden dat een gedeelte van de Hel bevroren was, want als ik het woord Hel hoorde moest ik altijd denken aan vuur en kokend pek en brandende zwavel. Tot nu toe kwam wat Benito me had verteld precies overeen met wat ik me van Dante herinnerde.

  Toch moest er ergens een adder onder het gras zitten. Benito was Iemand in de Hel. Hij had bevelen uitgedeeld, en hij had in het grote moeras getoond een reusachtige kracht te bezitten door een beer van een man als een lappenpop het water in te zwiepen.

  Waarom heeft hij dat bij jou niet gedaan, Carpentier? Misschien omdat hij zich schuldig voelde. Hij had zich in allerlei bochten gewrongen en de grond opengekrabd met zijn nagels, maar hij had me niet aangeraakt, niet een keer. Hij had stenen uit de grond getrokken doordat hij er zich aan vastklampte, maar hij had niet geprobeerd me ermee te slaan. En ondanks zijn zogenaamde vrijgeleide was hij nu toch weer terug op de plek waartoe Minos hem veroordeeld had, in de kloof van de Slechte Raadgevers. Misschien had Satan of God of Grote Boeman een vonnis tegen Benito ten uitvoer gebracht. Met mij als tussenpersoon.

  Maar waarom had Benito me niet gewoon tot moes geslagen ?

  De reus probeerde me van zich af te schudden. Het geknerp van de kettingen was nauwelijks hoorbaar. Van die kant had ik geen gevaar te duchten.

  Je worstelt en draait, maar de ketens wijken geen millimeter. En ik zit in hetzelfde schuitje, reus.

  Van welke kant ik het ook bekeek, ik kwam steeds weer tot dezelfde conclusie: Allen Carpentier zou zonder moeite, onredelijk gemakkelijk zelfs, de Cirkel van de Verraders kunnen betreden ... de plek waar degenen werden gestraft die hun weldoeners hadden verraden.

  Ik dacht een hele lange tijd na. Toen draaide ik me om en begon aan de terugweg.
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  De terugweg viel me een stuk zwaarder. De tiende brug was heel steil en ik moest er op handen en voeten tegenop klauteren. Ik stak de kloof over zonder naar beneden te kijken.

  Dichtbij zag ik de volgende brug en ik liep erop af. De punt van een zwaard flitste naar boven en bleef voor mijn gezicht hangen. Ik bleef stokstijf staan. Die demon zat toch onder een andere brug? Ik was opzettelijk afgeweken van het pad dat ik op de heenweg had genomen. Maar de demon schudde zijn half menselijke, halfdierlijke kop.

  'Je kan niet terug, Carpenter.'

  'Maar ik móet.'

  Het zwaard hing voor me, vast als een rots. Ik deed een halve stap naar voren en het zwaard flitste sneller dan mijn oog kon volgen. Het prikte nu in het puntje van mijn neus. Ik haalde mijn schouders op en ging terug. Ik nam geen enkel risico. Ik stak de binnenste kloof weer over, sloeg rechtsaf en vervolgde mijn weg door de woestenij die tussen de kloof en de reuzen lag. Twee bruggen verder stak ik weer over - op mijn buik. Ik liet me van de brug af glijden en kroop verder naar de rand van de negende kloof.

  Hij kon toch niet onder álle bruggen zitten. Maar dat kon hij wél. Net als die verdomde klerk in de muren van Dis. Hij wachtte me op toen ik probeerde rechtop te gaan staan. Ik was nu in het nadeel omdat ik me aan de lage kant van de kloof bevond. 'Je kan niet terug naar boven,' zei hij. 'Ik weet werkelijk niet hoe ik het je duidelijker uit moet leggen.'

  'Mijn plaats is in het Voorporaal,' zei ik. 'Ik hoor hier niet thuis.'

  'Heb je nooit je eigen Kerk geschapen, Carpenter?'

  O, verdomme! 'Luister, die deden helemaal geen afbreuk aan God of wie dan ook! Ik heb alleen maar een paar godsdiensten verzonnen voor buitenaardse wezens. Als dat genoeg was zouden hier alle science-fïctionschrijvers zitten die ooit geleefd hebben!'

  'Hem hebben we ook,' zei de demon, en hij wees met het zwaard.

  Ik vergat op slag het hele zwaard. Ik boog me ver voorover en keek naar de plek die hij had aangewezen.

  'Wat is dat in vredesnaam?' zei ik verbijsterd.

  Het was het allernieuwste op het gebied van centaurs. Aan een kant leek het op een trilobiet. De kop van de trilobiet was een kraakbeenachtige, primitieve vis. De kop daar weer van was het lijf van een vis met een pantser van beenplaten ... en zo ging het verder, de lijn der evolutie langs, longvis, proto-rat, een grotere rat, een groot beest met een gladde vacht dat ik niet herkende, iets dat op een gorilla leek, een wezen dat half aap, half mens was, en ten slotte een echt menselijk wezen. Alleen de trilobiet had achterpoten, en alleen het menselijk wezen had een hoofd. Het hele ding kroop voort op flapperende vislijven en voorpoten en handen, een reusachtige, mismaakte duizendpoot. Het menselijke gezicht had een krankzinnige uitdrukking.

  'Hij heeft een godsdienst gesticht onder het mom van een soort psychiatrie voor leken. De leden proberen zich vorige levens te herinneren die ze zogenaamd als dieren hebben doorgebracht. Ze proberen zich ook hun eigen levens als mens te herinneren ... wat interessante mogelijkheden opent voor chantage, want de lui die de biecht afnemen zijn niet altijd even rechtschapen. Excuseer me een momentje.'

  Er was een opstopping ontstaan in de opschuivende rij verdoemde zielen. De demon draaide zich om en ging tekeer met zijn zwaard, wat gepaard ging met gekrijs en gevloek van de slachtoffers. Hij hakte het centaurachtige wezen in afzonderlijke componenten, en het wezen ging in optocht verder, op armen en voorpoten en kronkelende vinnen. Net toen ik besloten had een spurt over de brug te wagen flitste het zwaard weer omhoog.

  De punt prikte in mijn neus, en er vormde zich een druppel bloed.

  'Ik ben heel anders dan hij,' zei ik snel. 'Hij meende het serieus. Voor mij was het gewoon een spelletje.'

  Ik liep achteruit tot ik de rand van de tiende bolgia onder mijn hielen voelde. Nu kon hij me niet bereiken.

  'Neem bij voorbeeld de Silpies. Het waren humanoïde telepaten. Ze geloofden dat ze een collectieve ziel bezaten, en dat konden ze bewijzen ook! En de Sloots waren slakken, met tongen die zich hadden ontwikkeld tot tentakels waarmee ze gereedschappen konden hanteren. Voor hen was God een Sloot zonder tong. Hij had geen tong nodig; Hij at niet, en Hij kon alles scheppen wat Hij wilde, met de kracht van Zijn gedachten.'

  Ik zag hem knikken en vatte weer moed.

  'Het was gewoon spelen met ideeën, meer niet.'

  De demon knikte nog steeds.

  'Spelletjes die het begrip religie tot onderwerp hadden. Als iedereen dat zou doen zou al gauw niemand meer in godsdienst geloven.'

  'Je móet me doorlaten!' schreeuwde ik. 'Luister, er zit een vriend van me in de Achtste Bolgia. Het is mijn schuld dat hij daar zit, en het is mijn plicht hem eruit te halen!'

  'Heeft iemand beloofd dat het makkelijk zou zijn? Of zelfs maar mogelijk?'

  'Ik ben bereid iedere prijs te betalen,' zei ik, en ik dacht dat ik het meende.

  'Kom dichterbij.'

  Ik liep naar de rand van de kloof. Carpentier toont dat hij te goeder trouw is.

  Het zwaard flitste tweemaal. Ik hoorde en voelde de punt langs mijn ribben krassen, twee verticale japen op mijn borst en buik achterlatend. Ik wankelde achteruit, met mijn armen om mezelf heen geslagen om mijn ingewanden binnen te houden.

  De demon keek me strak aan. Waar wachtte hij op? Ik wist waar hij op wachtte. Ik stapte naar voren en liet mijn armen langs mijn zij vallen. Carpentier toont dat hij het nooit zal leren.

  Het zwaard flitste nog twee keer, twee diepe horizontale sneeën achterlatend. Een levend mens zou flauwgevallen zijn van de pijn, maar ik kon niet flauwvallen.

  'We gaan een spelletje spelen', zei het grote lelijke monster. 'Jij mag beginnen.'

  Ik bestudeerde de sneeën en het bloed dat uit de wonden sijpelde. De shock had de werking van mijn hersens wat vertraagd, maar na enkele ogenblikken begreep ik wat hij bedoelde.

  'Wat moet ik bij wijze van potlood gebruiken?' zei ik.

  'Je bedenkt wel iets.'

  Ik bestudeerde mijn nagels. Ik bedacht iets. Ik krabde een bibberige X in het bovenste linker vierkant van het diagram. Het zwaard schoot naar voren en plaatste een 0 in de tegenoverliggende hoek.

  

  Ik kroop op handen en voeten tegen de brug op. Toen ik hetvlakke stuk bereikte ging ik rechtop lopen, met mijn armenom mezelf heen geslagen om de innerlijke mens op zijn plaatste houden. Het was maar een stom spelletje tik-tak-tor, maartoch was ik buitengewoon trots op mijn overwinning.

  Toen ik over de brug was hoorde ik hem roepen: 'Carpenter?'

  Ik keek over mijn schouder.

  'Wat zou je zeggen van een revanche?'

  Mijn verbeelding was lamgeslagen door de pijn.-

  Het enigescheldwoord dat ik kon bedenken was de vloek die ik me hadvoorgenomen nooit meer te gebruiken nadat ik de Kloof vande Vleiers had gezien. Ik liep zonder iets te zeggen door.Bij de achtste kloof aangekomen riep ik: 'Benito! Mijn stemweerkaatste hol tussen de wanden van de met vlammengevulde geul. 'Benito!'

  Enkele vlammen begonnen te flakkeren, en gonzende stemmen zweefden opwaarts.

  'Laat de verdoemden alleen in hun lijden.'

  'Benito wie?'

  'Donder op!'

  De kloof strekte zich in beide richtingen tot in het oneindige uit. Als ze een volledige cirkel vormde zou ze miljoenen zielen kunnen bevatten. Hoe moest ik Benito daar tussenuit halen?

  'Benito!' riep ik, met iets van paniek. De inspanning maakte dat mijn opengereten borst weer pijn ging doen. 'Benito!'

  'Benito Mussolini? Ik heb hem pas nog gezien. Hij ging die kant op -'

  'Hoe kom je daarbij? Hij ging die kant op.'

  'Jullie hebben alletwee ongelijk. Mussolini zit in het meervan kokend bloed.'

  Van die lui hoefde ik totaal geen hulp te verwachten. En als ik Benito gevonden had, hoe moest ik hem er dan uitkrijgen ? Hoe was hij er de eerste keer eigenlijk uitgekomen? Misschien was hij al weer vertrokken. Een frustrerende gedachte, want ik kon hem niet terughalen, en het zou betekenen dat ik mijn spelletje met de demon voor niets gespeeld had. Ik hoopte dat Benito er al op eigen kracht uit was weten te komen, maar ik moest ervan uitgaan dat dat hiet het geval was.

  De kloof was niet zo erg diep. Een stuk touw was het enige dat ik nodig had. Ja, maar dan wel een touw van asbest, stommeling! Benito brandt als een lier! Ik had trouwens nergens in de Hel touwen gezien.

  Ik dacht even aan de ketting waarmee de reus was vastgebonden. Het zou betekenen dat ik twee keer langs de demon moest -

  Nee. Zelfs al kreeg ik de ketting los, dan was hij toch te zwaar om te vervoeren, en de bevrijde reus zou me waarschijnlijk nog verpletteren op de koop toe. Ik was blij dat ik geen beslissing hoefde te nemen over de vraag of ik al dan niet het zwaard van de demon weer moest trotseren. Ik weet niet wat ik gedaan zou hebben.

  Wel, wat nu?

  Gebruik je hersens, Carpentier! Er zijn toch boten in de Hel? Op boten is altijd wel touw te vinden. Ha, nu komen we tenminste ergens. Een dik touw, dat je nathoudt terwijl Benito naar boven - Wacht eens eventjes. Ik heb geen boten meer gezien sinds dat opzichtige mormel van een Geryon ons naar beneden heeft gebracht. Je moet die rotswand dus beklimmen, en hoe ga je dat doen zonder touw? Of wil je liever proberen Geryon zo gek te krijgen dat hij je naar boven vliegt ? En als dat niet lukt, terug in de fles terwijl Benito hier brandt ?

  Benito was slimmer dan ik. Misschien kon hij iets bedenken. 'Benito!'

  Spottende, gonzende stemmen antwoordden. Ik dacht aan het vier meter lange zwaard dat vastzat aan een zeven meter lange demon. Schakel de demon uit (hoe?), snij het zwaard los (waarmee?) en reik het Benito aan. Maar zou hij zoiets scherps wel kunnen beklimmen? Of zou hij onmiddellijk zijn vingers kwijt zijn ? En waren nagels brandbaar? Wacht eens! Een eindje naar boven toe waren er kleinere demonen die ijzeren hooivorken droegen! Zonder me te bedenken stevende ik op de brug af. Na een paar stappen begon ik te rennen. Als ik nu langzamer ging lopen zou ik op een gegeven moment stil blijven staan en me omdraaien, want het klamme zweet brak me uit als ik dacht aan wat ik van plan was.

  Mijn haast werd me noodlottig. Ik rende naar de reusachtige brug over de kloof van de dieven toen er iets roods vanachter een rotsblok tevoorschijn schoot. Ik draaide me verbaasd om...

  ... en een schroeiende pijn golfde door me heen. Ik voelde mijn botten smelten en buigen.

  De pijn ebde weg, maar ze liet een uitgedoofd brein achter. Ik kon totaal niet denken. Een lelijke man met een baard boog zich over me heen en zei op dringende toon iets dat ik niet kon verstaan; of liever gezegd, het klonk me als onbegrijpelijk gebrabbel in de oren. 'Waar is de uitgang?'

  De man was kolossaal. Een reus. Ik deed een stap in zijn richting - en ik bemerkte dat ik heel klein was en vier poten had. Mijn buik schraapte over de grond. Een hagedis. Ik was een hagedis.

  De man met de baard zei weer iets, ieder woord duidelijk uitsprekend.

  'Waar is de uitgang? Hoe moet ik uit de Hel komen?'

  Wraak. Ik sloop naar hem toe. Bijt die schoft! Hij liep al pratend achteruit, maar ik kon hem niet verstaan. Hij bleef staan en scheen zich schrap te zetten. Ik sprong en liet mijn tanden in zijn buik zinken. De man gilde, en ik liet me op de grond vallen, kronkelend van pijn. Toen de mist van pijn optrok was ik weer de oude. Ik rolde snel weg van de rode hagedis en rustte niet eerder voor er een flink rotsblok tussen mij en de hagedis lag. De hagedis bleef waar hij was en keek me aan met zijn kraaloogjes. Ik was op weg naar de volgende brug toen opeens de betekenis van zijn woorden door mijn gedachten flitste. Mijn domme reptielebrein had alleen geluiden geregistreerd, maar in gedachten hoorde ik het gebrabbel weer en nu hadden de klanken wel betekenis.

  'Je kan me geen antwoord geven!' jammerde de man. Dan: 'Vertel me waar de uitgang is! Ik zal me door je laten bijten, maar zeg me hoe ik hier uit moet komen!'

  Hij was een rode veeg op een grijze rots, en hij keek nog steeds naar me.

  Ik wees naar beneden, in de richting van de ijsvlakte. 'Daarheen! Helemaal naar het middelpunt toe, als ze me tenminste niet voorgelogen hebben!'

  Nadat ik de brug was overgestoken keek ik nog eenmaal achterom. De hagedis zat op de rand van de kloof en staarde naar beneden. Terwijl ik toekeek, kwam hij tot een beslissing. Hij sprong de diepte in.

  Wat had dat allemaal in vredesnaam te betekenen gehad?

  Breek daar je hoofd maar niet over, Carpentier, je hebt al genoeg zorgen...
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  Ver onder me stonden de gouden monniken als vergulde standbeelden. Om de zoveel seconden schommelde er een naar voren alsof de sokkel op het punt stond het te begeven. De brug viel als een waterval van puin naar beneden. Ik bleef even staan om op adem te komen (pure gewoonte, Carpentier! Schei daar nu maar eens mee uit), en daalde toen voorzichtig de steile helling af. Het zou heel gemakkelijk zijn geweest om een enkel te breken.

  Ik bereikte de bodem en zag dat een van de monniken zich helemaal had omgedraaid om naar me te kunnen kijken. Zijn leigrijze ogen hadden de oudste, vermoeidste blik die ik ooit in ogen had gezien. Ik herkende ze.

  'Ben je een week geleden hier al niet een keer voorbijgekomen?' zei hij.

  'Een paar dagen geleden. Veel afstand heb je in de tussentijd niet afgelegd.'

  'We haastten ons voort zo snel we kunnen', antwoordde de monnik. De grijze ogen namen me aandachtig op. Ze waren zo moe; ze gaven me het gevoel dat ik me onderuit wilde laten zakken en rusten, rusten.

  'Mag ik je vragen welk spel je speelt?' vroeg hij. 'Ben je koerier of iets dergelijks?'

  'Nee, ik -' Waarom niet de waarheid verteld? Ik hoefde niet bang te zijn dat hij zich uit de voeten zou maken om het aan iemand te gaan vertellen. 'Ik moet een hooivork stelen van een van de drie meter lange demonen in de kloof hiernaast.'

  'Je zou eens een tijdje in een mantel als de mijne rond moeten lopen,' zei hij. 'Goed voor je gevoel voor humor.' Ik liet me tegen de wand van de kloof zinken. Die moede ogen ...

  'Ik zal die mantel aantrekken,' zei ik, 'als jij Benito uit de kloof van de Slechte Raadgevers haalt, goed?'

  'Pardon?'

  'Ik heb een goede vriend van me in de kloof van de Slechte Raadgevers geduwd. Als ik hem er niet -'

  'Maar waarom heb je dat in 's hemelsnaam gedaan ?'

  Ik begon hartverscheurend te snikken, tot grote verbazing van mezelf. Ik had iets heel anders willen zeggen. Maar in plaats van woorden kwamen er luide snikken. De tranen stroomden me over de wangen.

  De monnik zei iets in een vreemde taal. Hij wankelde naar me toe en bleef vlak voor me staan. Hij wist niet wat hij met me moest beginnen. 'Stil maar, stil maar,' zei hij. 'Het komt wel in orde. Huil maar niet.' Met een zweem van bitterheid in zijn stem voegde hij eraan toe: 'Iedereen kan je zien.' Binnenin me was een verdriet zo groot als de wereld, en het wilde naar buiten toe. Het was sterker dan ik, dus huilde ik. De monnik mompelde binnensmonds, en zei toen hardop: 'Alsjeblieft. Hou daar mee op, alsjeblieft. Als je ophoudt met huilen, zal ik je helpen die hooivork te stelen.'

  Ik snuffelde nog wat na en zei bibberig: 'Hoe?'

  Hij zuchtte. 'Ik kan niet eens mijn mantel uitdoen. Ik zie niet hoe ik je van nut kan zijn. Misschien kan ik als lokaas dienen of zoiets?' Hij hief zijn hoofd op, zijn tanden opeengeklemd door de inspanning die dat hem kostte, en bestudeerde de puinhopen van de ingestorte brug.

  Ik stond op en klopte hem op zijn loden schouders. Klangg, klangg, klangg. 'Je hebt al genoeg aan je eigen problemen', zei ik. Ik raapte al mijn moed bij elkaar en begon de helling te beklimmen.

  Losse stenen rolden weg onder mijn voeten. De kloof was aan deze kant een stuk hoger. Het duurde een hele tijd voor ik de top bereikte. Eén ding was een meevaller: een klein gedeelte van de brug was nog intact en stak als de boeg van een schip naar voren. Ik klom er naar tóe en verschool me eronder. Ik wachtte.

  Wat kon een demon me uiteindelijk doen? Me in stukken scheuren ? Na een tijdje was ik weer genezen. Me voor altijd in de kokende pek smijten? Me in de kloof van de Dieven werpen ? Een van de gehoornde zwarte demonen kuierde langs, zijn blik gericht op het meer van pek. In zijn rechterklauw hield hij een hooivork van zes meter. Ik hoefde maar overeind te springen en hem te grijpen.

  Ik bleef zitten waar ik zat. Toen hij voorbij was begon ik te beven. Het beest had twaalf centimeter lange klauwen, tienstuks. En achttien centimeter lange slagtanden, twee. En Carpentier was een vuile lafaard.

  Ik hoorde holle metalen geluiden en gehijg en gepuf onder me. Ik draaide me om en zag dat de priester me achterna was gekomen.

  Ik kon mijn ogen niet geloven, maar het was toch waar. Hij klonk alsof hij voor de tweede keer doodging, maar om de zoveel seconden bewoog een van zijn handen of zijn voeten en ging hij weer vijf centimeter omhoog. Toen het uiteindelijk tot me doordrong dat het echt gebeurde, klauterde ik als een haas de helling af, greep de stijve zoom van zijn mantel beet en probeerde hem naar boven te duwen. Ik betwijfel of het veel zoden aan de dijk zette. Ik had net zo goed kunnen proberen een olifant een kontje te geven. We bereikten een vlak stuk rots net onder het restant van de brug. We bleven daar staan om uit te rusten. Te oordelen naar het gereutel en gepiep in zijn keel kon de priester ieder moment de laatste adem uitblazen. Zijn ogen waren gesloten en zijn gezicht glinsterde van het zweet.

  'Duizend jaar,' bracht hij eruit. 'Loop al... duizend jaar... in deze loden doodskist. Benen als boomstammen.'

  Toen:

  'Was een priester. Een priester wordt verondersteld... de mensen uit de Hel te houden.'

  'Ik weet nog steeds niet hoe we het moeten aanleggen,' zei ik. Het woordje 'we' was een eerbetuiging aan zijn adres, en hij verdiende het dubbel en dwars. Maar wat kon hij doen?

  'Help me overeind te komen,' zei hij.

  Ik pakte de mantel beet. Hij was warm. Met vereende krachten kregen we de priester op de een of andere manier overeind. Toen keek ik op... en staarde naar de hoeven van een demon.

  De demon keek grijnzend op ons neer.

  'Weet je,' zei hij minzaam, 'je bent de eerste die ooit zo ver uit de pek is kunnen komen.'

  Ik zei: 'Je vergist je. Ik hoor daar niet -'

  Toen sprong ik opzij. De ijzeren hooivork sloeg vonken uit de rots op de plek waar ik gestaan had.

  Ik belandde met een smak op een rotsblok vol met venijnigepunten. Ik rolde door, klaar om onmiddellijk weer weg te springen. Wat ik toen zag was ongelooflijk. De priester had de tanden van de hooivork ,beet en trok eraan!

  De demon brulde en trok terug. Even kwam de priester los van het rotsblok, met mantel en al. Toen zakte hij weer terug. Ik begon naar boven te klimmen om hem te helpen. De priester deed een paar passen naar achteren en stapte de lege ruimte in. De demon brulde om hulp. De loden mantel woog zeker een halve ton, en dat ging zijn krachten te boven. Ik had ze bijna bereikt toen de demon een woeste kreet slaakte en losliet. De priester viel als een steen naar beneden. Ik klauterde voorzichtig de helling af en liep naar hem toe. De mantel was over de volle lengte van de voorkant opengespleten, als een overrijpe meloen. De randen glinsterden met een gele glans. Ze hadden hem wat op de mouw gespeld; de mantel was niet van lood maar van puur goud. Toen ik hem aanraakte brandde ik mijn vingers.

  De priester in de mantel zag eruit alsof hij door de gehaktmolen was gehaald. Het enige dat leefde aan hem waren zijn grijze ogen, die me volgden. Als ik hem niet uit de mantel haalde zou hij levend geroosterd worden. Maar je mag iemand die een ongeluk heeft gehad niet bewegen.

  Hij geneest wel weer, Carpentier. Iedereen in de Hel geneest weer, zodat hij opnieuw gepijnigd kan worden.

  Ik trok hem er aan zijn voeten uit. De mantel was eigenlijk te nauw om hem door te laten, maar dat maakte niets uit. Hij flopte eruit als een kwal. Hij moest ieder botje in zijn lichaam gebroken hebben.

  Ik zei, niet tegen het pulpachtige hoofd, maar tegen de grijze ogen:

  'Je wonden zullen weer genezen. Benito zegt dat er een manier is om uit de Hel te ontsnappen, en dat is door helemaal naar beneden te gaan, naar het middelpunt. Ga dus als je genezen bent heuvelafwaarts.'

  De ogen knipperden.

  'Nu moet ik Benito gaan redden,' zei ik. Ik sleepte hem naar de zijkant zodat niemand op hem kon trappen. Toen raapte ik de hooivork op en vertrok.

  'Benito!'

  Ik liep langs de rand van de kloof, roepend als een verlorenziel. De stemmen die antwoord gaven klonken allemaalhetzelfde, anoniem, gonzend, onmenselijk. 'Hier ben ik!'

  'Benito wie?'

  'Wie waagt het daar de stilte van de Hel teverstoren?'

  'Benito!'

  'Allen?'

  Dat moest hem zijn! Maar meteen namen een dozijn stemmen het over.

  'Allen!'

  'Hier ben ik, Allen! Waar ben je al die tijd gebleven?'

  'Benito! Ik ben gekomen om je hier uit te halen!'

  Ik spitste mijn oren ... en hoorde een stem met een Italiaansaccent. 'Doe maar geen moeite,' zei de stem. 'Ik hoor hierthuis. Ik had niet moeten proberen te ontsnappen.'

  Al de vlammen zagen er hetzelfde uit, maar ik dacht dat ik nuwist welke Benito herbergde. Ik reikte hem de hooivork aan.

  'Kletskoek! Pak het eind beet!'

  De andere vlammen verspreidden zich. Benito zei: 'Hij is niet lang genoeg.'

  Dat was hij inderdaad niet. Ik keek de kloof langs. Een eindje verder was de rand gedeeltelijk verbrokkeld en ingestort. Daar zou ik misschien een eindje naar beneden kunnen klauteren.

  Benito probeerde me tegen te houden. 'Doé niet zo dom. Als je valt zul je voor eeuwig branden, net als wij!'

  'Kan je e rnu bij?'

  'Ga weg, Allen. Dit is de plek waar ik thuishoor.'

  Ik was nu drie meter onder de rand. Lager kon ik bijna niet gaan. De hooivork was zwaar en lastig te manipuleren. Ik probeerde nog ietsje te dalen, zorgvuldig mijn voeten neerzettend.

  'Goed dan,' zei Benito plotseling. De reusachtige vlam kwam naar voren en stroomde over de tanden van de hooivork heen. Ik voelde hoe de steel vederlicht werd aangeraakt, en toen begon de vlam uit de kloof omhoog te komen.

  'Kun je me houden ?' riep hij.

  Ik lachte van opluchting. 'Je weegt bijna niks! Zo kan ik erwel duizend optillen!'

  Na alles wat ik had doorgemaakt, zou het plotseling toch nog gemakkelijk gaan. De vlam steeg langzaam langs de steel omhoog... en ik voelde hoe het metaal warm begon te worden. Ik wachtte tot ik er zeker van was dat ik de paniek uit mijn stem kon weren. Maar misschien klonk er toch nog iets van door in mijn stem toen ik zei:

  'Benito? Schiet een beetje op.' 'Is er iets mis?'

  'Nee, niks om je zorgen over te maken. Schiet gewoon op.'

  Ikwas bang dat hij los zou laten.

  Het metaal was onaangenaam warm.

  Het werd heet.

  Aan het eind van de steel, waar de reusachtige vlam traag als in een droom omhoog rees, begon het metaal dofrood te gloeien. Benito zou het niet opmerken; zijn eigen heldere vlam zou hem ervoor verblinden. De steel was eigenlijk al te heet om vast te houden, maar desondanks bleef ik vasthouden, met mijn tanden op elkaar geklemd om het niet uit te schreeuwen van pijn.

  De behoefte om te schreeuwen verdichtte zich tot een tastbare klomp in mijn keel. Ik hield mijn adem in om de kreet binnen te kunnen houden. Als Benito het nu opgaf om mij pijn te besparen, zou ik nooit meer de moed kunnen vinden om dit nog een keer te doen.

  Het metaal rond de vlam was nu kersrood. Mijn handen begonnen te sissen. Ik haalde geen adem, maar de geur van gebraden vlees drong mijn neusgaten binnen. Ik begreep niet hoe mijn handen de steel nog steeds vast konden blijven houden. Ik kneep ze uit alle macht dicht rond de steel, maar de spieren en zenuwen moesten nu al verkoold zijn. De geur kwam me bekend voor: aangebrand middageten. Ik wierp mijn hoofd achterover en kneep mijn ogen stijf dicht. Ik voelde niets anders dan de hitte.

  'Je kunt loslaten,' zei Benito. Hij klampte zich naast me vast aan de rotswand. Zijn lichaam was niet langer gehuld in vlammen.

  Ik probeerde los te laten.

  Mijn handen zaten vastgebakken aan de steel. Ik sloeg met de hooivork op de rotsen in een poging hem los te krijgen. Dat lukte, en hoe! De hooivork gleed de achtste bolgia in met mijn verkoolde handen er nog steeds aan. Benito moest me zowat naar boven dragen.
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  We vervolgden onze tocht naar beneden. Ik liep achter Benito aan, met mijn verkoolde polsen tegen mijn lichaam aan gedrukt. De laatste bruggen kon ik niet uit eigen kracht beklimmen, en Benito greep me bij mijn gewaad en sleurde me omhoog. De afschuwelijke pijn werd geen ogenblik minder. De zenuwen waren niet verdoofd door het roodgloeiende ijzer. Het verkoolde bot brokkelde af, en het zwartgebrande vlees spleet open, zodat het rode vlees eronder zichtbaar werd.

  Het geneest wel weer, Carpentier.

  O, hou je kop. En noem me Carpenter. Carpentier de Beroemde Auteur is dood.

  In het lege grensgebied tussen de tiende kloof en de reuzen gingen we zitten. Na enige tijd zei Benito: 'Bedankt.'

  'Het spijt me dat ik je erin heb geduwd.'

  'Hoe staat het met je handen ?'

  Ik keek. Aan het eind van mijn polsen begonnen twee kleine kindervuistjes zich te vormen.

  'We moeten wachten tot ze volgroeid zijn. Daar kun je niet mee klimmen!' Hij lachte, en zei toen: 'Wat heb je vreemde littekens op je borst.'

  'De demon in de tiende bolgia dwong me een spelletje met hem te spelen. Vreemd, we hebben hem niet gezien op de terugweg.'

  'Een spelletje?'

  Aarzelend vertelde ik hem het verhaal. Ik dacht dat het gênant zou zijn, maar dat was niet het geval. Hij bedankte me niet nog een keer. In plaats daarvan glimlachte hij en zei: 'Geloof je nog steeds dat de Hel een amusementspark is?'

  'Nee, dat geloof ik allang niet meer. Ik denk dat de ontmoeting met Geryon me overtuigd heeft.'

  'Geryon?'

  'Ja. Het zal je misschien niet opgevallen zijn, maar Geryon is het enige niet-menselijke wezen in de Hel dat er werkelijk uitziet als een buitenaards wezen, iets van een andere wereld. Alles aan hem vertoont een innerlijke samenhang. Hij is heel anders dan die demonen. Die zijn gewoon een bij elkaar geraapt zootje van allemaal dierlijke trekken die zijn geënt op een menselijke gedaante. En toen ik aan boord van Geryon klom raakte ik met mijn voet een soort apparaat dat om zijn middel zat.'

  'Wel?'

  Ik moest lachen. 'O, werkelijk, Benito! Een antizwaartekracht-apparaat? Terwijl ze bewezen hebben dat ze de massa en het gewicht kunnen ontnemen aan alles dat ze maar willen? Nee, Geryon loog. Hij loog zonder een woord te zeggen.'

  'Dus het was Geryon die je tot andere gedachten heeft gebracht? Al de wonderen die je hebt gezien hebben je niet kunnen overtuigen?'

  'Ik heb maar één echt wonder gezien,' zei ik. 'O?'

  Ik vertelde hem hoe ik aan de hooivork was gekomen. 'Die priester beklom de ingestorte brug met een halve ton goud om zijn bast. Hij klemde zich net zo lang vast aan de hooivork dat de demon wel los moest laten. En hij wist donders goed wat er dan met hem zou gebeuren.'

  Benito glimlachte. 'Ja, dat was een waar wonder.'

  'Wat je zegt. Ik herken een wonder als ik er een zie.'

  'Dan ben je beter af dan de meesten,' zei Benito. Hij keek peinzend voor zich uit, en zei na enige tijd: 'Iedere keer dat ik langs Geryon kwam zag hij er enigszins anders uit.'

  'O ja, dat was ook iets waarover ik me zorgen heb lopen maken,' zei ik. 'Hoeveel keer heb je deze tocht eigenlijk gemaakt?'

  'Zes maal. Iedere keer ging het iets makkelijker voor me, zij het niet voor degene die me vergezelde. Zoals ik al zei, het maakt niet uit hoevelen er in het begin zijn. Slechts één kan de Hel verlaten.'

  'Er is dus werkelijk een uitgang... Ik heb een tijdje gedacht dat je bezig was me naar een plek te lokken die nog veel verschrikkelijker was dan alles wat ik tot dan had gezien. Ik ben nog steeds bang, maar niet daarvoor.'

  'Het enige wat ons nog rest is de ijsvlakte,' zei Benito. 'Je hebt niets meer te vrezen.'

  'Ik durf me niet te ontspannen. Ik heb al te vaak gedacht dat ik het ergste nu achter de rug had.'

  Hij zag me aan met een blik die tot in het diepst van mijn ziel keek.

  'Toen het ijzer warm begon te worden in je handen -'

  'Hè, ja, laten we het daar eens over hebben.'

  'Ik denk dat we dat het beste kunnen laten rusten,' zei Benito. 'Nu wacht ons alleen het ijs nog. Het zal kouder zijn dan je je ooit hebt kunnen voorstellen, maar we kunnen het verdragen. Niets kan ons nu nog tegenhouden! Spoedig zullen we het middelpunt bereiken, en dan -'

  Hij zweeg.

  'Ja? En dan?'

  'Je zult het zelf wel zien.' Hij keek me in de ogen. 'Ik denk dat je genoeg moed bezit.'

  'Nu je 't erover hebt, ik voel mijn moed wegstromen als water uit een lekke radiator. Kom op, Benito, voor de draad ermee.'

  'We zullen Lucifer bereiken en hem passeren. Negeer alles wat hij zegt. Wanneer we hem voorbij zijn, moet je omhoog klimmen naar het Vagevuur.' Hij zweeg een ogenblik. 'Zonder mij.'

  'Maar je hebt die tocht zelf wel eens gemaakt? Je weet waar ik zal uitkomen?'

  'Ja en nee. Ik ben die route zelf nooit gegaan, maar ik weet waar ze naar toe leidt.' 'Hoe weet je dat?'

  'Dat zegt mijn geloof. En Dantes beschrijving is daarmee in overeenstemming.'

  'Dante zat er anders een paar keer goed naast. Geef het toe, Benito: je weet niet wat er gebeurd is met de zes die je hebt gered, niet?'

  'Ik weet wat er met ze is gebeurd. Maar ik heb het niet meteigen ogen gezien.'

  'Wil je de Hel eigenlijk wel verlaten ? Of ben je bang voor wat je daar zal aantreffen ?'

  'Hoe zijn je handen ?'

  Het waren nu de handen van een kleuter; nog steeds te kleinom mijn gewicht te kunnen dragen.

  'Je hebt mijn vraag niet beantwoord', zei ik.

  'Als ik kon zou ik de Hel verlaten. Maar mijn plaats is hierzolang er verloren zielen zijn die op redding wachten.'

  'Je hebt zes mensen het onbekende ingestuurd, maar zelfdurfde je niet te gaan.'

  Hij gaf geen antwoord, en keek me alleen maar aan. Ik stond op. 'Kom op. Ik heb mijn handen voorlopig nog niet nodig, en tegen de tijd dat ik ze wel nodig heb zijn ze waarschijnlijk al volgroeid.'

  

  Dat bleek inderdaad het geval te zijn.

  We beklommen het lijf van een van de geketende reuzen. Aan de ene kant was het makkelijker dan bergbeklimmen, aan de andere kant moeilijker: bergen bewegen niet, en bergen happen niet naar je met tanden die de afmetingen hebben van middeleeuwse ridderschilden. We stapten via de schouder van de reus op de vlakke bovenkant van een muur. Ik keek toe hoe Benito zich op zijn billen naar beneden liet glijden. Jammer dat hij in de zes voorgaande tochten geen betere manier had gevonden om beneden te komen. Ik volgde zijn voorbeeld.

  Stel je een reusachtig meer voor dat volkomen dichtgevroren is, gezien op een maanloze nacht. Dan heb je misschien enig idee hoe het eruit zag. De muur achter me leek als door een liniaal getrokken; het donkere ijs, oneindig. Een nauw merkbaar briesje fluisterde om ons heen en onttrok alle warmte aan onze massaloze zielen. Ik verstijfde op slag. Toen ging ik op mijn hurken zitten en probeerde mezelf te beschutten met mijn armen.

  Benito was blijven staan. 'Dat zal niet helpen,' zei hij geduldig. 'Niets helpt. Je zult de kou moeten verdragen.' Wel, als hij het kon ... Ik stond op en kneep mijn ogen stijfdicht tegen het zachte, onredelijk koude briesje. Hoe koud zou het eigenlijk zijn? Een héél eind onder nul. Misschien koud genoeg om een mens binnen enkele minuten of seconden te doden, maar daar zou ik nooit achter komen. Ik kon niet doodgaan.

  'Benito? Zou je voor mij weer in brand willen vliegen?'

  'Als het mogelijk was zou ik het doen. Het spijt me, Allen.'

  Hij pakte me bij de arm, en we begonnen te lopen.

  Was het eigenlijk wel gewoon ijs waarop we liepen? Voorhetzelfde geld was het droog ijs, of bevroren stikstof, of ietsdat zelfs nog kouder was.

  Ik schopte met mijn voet tegen iets dat toonloos tegen me begon te vloeken. Ik probeerde mijn ogen te openen, maar ze zaten dichtgevroren. Ik peuterde ze open met mijn vingers, een pijnlijke operatie.

  'Hou ze open,' zei Benito zonder medelijden, 'dan vriezen ze in die positievast.'

  Toen ik de aandrang voelde om te knipperen, vocht ik ertegen. Toen was dat niet meer nodig, want mijn ogen wilden niet meer dicht. Ik keek achterom om te zien wat ik geraakt had.

  Het was een knap gezicht, fotogeniek, het gelaat van een man van middelbare leeftijd die zijn jaren waardig droeg. Niet zo waardig was de manier waarop het gezicht zich, vertrokken van kou, naar het ijs boog om beschutting te zoeken. Had ik dat gezicht niet al eens eerder gezien? Op de televisie misschien? De man zat tot aan zijn kin in het ijs. Ik zei: 'Het spijt me.'

  Op het geluid van mijn stem riep hij: 'Wacht! Je bent Amerikaan, niet?'

  'Natuurlijk ben ik Amerikaan. Andere nationaliteiten schijnen in de Hel niet voor te komen, te oordelen naar de mensen die ik heb ontmoet.'

  Het hoofd riep naar een ander hoofd dat als een bloemkool op het ijs zat: 'George! Misschien kunnen we er nu eindelijk achter komen wie gelijk had.' Het hoofd wendde zich weer tot mij: 'Weet je iets af van de controverse rond de ARR?'

  'Jazeker. De antiraket-raketten waarmee binnenkomende projectielen onschadelijk moesten worden gemaakt. Het geschil ging erover of het ARR-systeem gebouwd moest worden of niet.'

  'Schitterend! Welnu, George was een democraat en ik republikein. De democraten waren tegen het systeem, de republikeinen waren ervoor. Wie van ons had nu gelijk?'

  'Ik heb geen flauw idee,' zei ik. 'Hebben jullie werkelijk niet wat beters om over te praten ?'

  'Nee!' zei de eerste man scherp. 'Een van ons moet gelijk gehad hebben! Daarom vragen we ons af waarom we hier beiden zijn.'

  Ik was verkild tot in het merg en wilde daarom zo snel mogelijk een eind aan het gesprek maken. Ik zei: 'Andere misdaden misschien?'

  'Een van ons moet het bij het verkeerde eind gehad hebben,' zei George. 'Senator Gates hier vond het hele systeem weggegooid geld, maar zijn partij was ervoor, dus was hij er ook voor. Ik -'

  'Het was meer dan alleen weggegooid geld! Het slokte fondsen op die we hadden kunnen gebruiken om er een lasersysteem mee te financieren! Ik heb zelf gezien hoe trefzeker lasers kunnen zijn tegen binnenkomende projectielen. Maar de beleidslijn van mijn partij schreef voor dat ik het ARR-systeem moest steunen, en dat heb ik dan ook gedaan.'

  'Ik heb helemaal geen verstand van die verdraaide lasers,' zei George, 'maar ik weet wel dat ze nog lang niet uit het experimentele stadium waren. Nou, en je hebt gezien wat de Nazi's zijn opgeschoten met al die experimentele wapens van ze. Niets, helemaal niets.' Hij haalde verachtelijk zijn neus op, waarop hij heftig moest niezen. 'Ik was ervan overtuigd dat ons land het ARR-systeem nodig had om zich te kunnen verdedigen tegen een aanval met kernwapens. Maar onze partij wilde de defensie-uitgaven besnoeien, daarom was ik er officieel tegen.'

  Senator Gates zei tegen mij: 'We kunnen het toch niet allebei mis gehad hebben, nietwaar?'

  'Ik geloof dat ik al weet waar de schoen wringt,' zei ik. 'Jullie hebben alletwee tegen beter weten in gehandeld.'

  'Eh...ja.'

  'En dat terwijl jullie wisten dat de veiligheid van heel Amerika op het spel stond.' Ze zwegen beiden.

  'Als jullie het zo graag willen weten: ik heb Amerikanen ontmoet die veel later gestorven zijn dan jullie, dus Amerika bestaat nog steeds.'

  'Dank je', zei ex-senator Gates, en ze draaiden hun gezicht weer naar het ijs.

  'Jullie waren in gedachten alletwee verraders,' zei ik.

  'Bedankt voor je hulp,' zei ex-senator Georges. Zijn toon was niet mis te verstaan: hij vertelde me in te rukken.

  

  We liepen verder, voorzichtig onze weg kiezend om te voorkomen dat we tegen hoofden trapten. Na een tijdje werd het erger; de doden lagen hier languit op hun rug in het ijs, en als we niet oppasten zouden we op hun gezichten trappen. Een keer verstapte ik me en mijn voet kwam hard neer op een gezicht. Het dunne ijs over de ogen kraakte onder mijn hiel, en ik sprong snel achteruit. 'Sorry!' zei ik. 'Bedankt,' zei een vrouwenstem. 'Het was mijn fout.'

  'Bedankt, o, bedankt,' zei ze, met een door tranen verstikte stem. 'Ik heb in jaren niet gehuild. De tranen bevroren in mijn ogen, daarom kon ik niet huilen. Nogmaals bedankt.' Ik voelde me afschuwelijk. Dit was een afgrijselijk oord. Ik bukte me en haalde het gebarsten ijs voor haar ogen weg.

  'Wat heb je misdaan ?' vroeg ik.

  'Daar wil ik liever niet over praten.'

  'Oké.'

  Ik haalde bij nog een paar dozijn mensen het ijs voor hun ogen weg. Iedere keer vroor de plek bijna onmiddellijk opnieuw dicht. Van al die mensen was er maar een die me bedankte. Ten slotte gaf ik het op. Er waren er gewoon teveel. Het volgende hoofd dat ik passeerde schreeuwde: 'Het ijs, stommeling! Haal dat ijs van mijn ogen! Je hebt het voor de anderen ook gedaan!' Ik bleef staan en vroeg: 'Hoe heet je?' 'Dat gaatje geen barst aan!'

  Ik wendde me af.

  'Het ijs! Wacht! Al Capone, ik heet Al Capone! Wil je nog meer namen? Dat daar is Vito Genovese, die vent die zijn gezicht probeert te verbergen! Wacht, ik zal Lepke voor je aanwijzen! Wacht!' Hij ging steeds harder schreeuwen, want de anderen om hem heen probeerden hem te overstemmen. Ik bleef doorlopen.

  Toen we het lawaai achter ons gelaten hadden zei Benito: 'Ik heb Vito Genovese gekend.'

  'Een aardige kerel?'

  'Nee. Dacht je eraan terug te keren? Het is koud, Allen.' Een ruisend geluid omringde ons, een geluid dat was samengesteld uit het fluisteren van het briesje, dat sterker was geworden, en het klapperen van tanden. Ik had die reflex in mezelf onderdrukt; ik kreeg het er totaal niet warmer van. Na een tijdje zag ik uit mijn ooghoek een beweging. Leefde er dan iets op deze oneindige ijsvlakte? Ik twijfelde aan mijn zintuigen, maar ik bleef kijken. Toen zag ik het weer. 'Benito?' zei ik, en wees.

  Hij zag het ook. 'Vreemd. Zouden er dan meer gidsen zijn ? Ik dacht dat ik de enige was.'

  'Dat ben je waarschijnlijk ook. Zo te zien is het maar één man. Met een hond.'

  Ze hadden ons opgemerkt en kwamen op ons af. Toen ze dichterbij waren zag ik dat ik me vergist had. De hond was in werkelijkheid een hagedis die door de kou zijn felle rode kleur had verloren. En de man was de lelijke kerel met de zwarte baard die bij de zevende kloof mijn gedaante had gestolen.

  We keken elkaar aan, zwijgend, want een begroeting leek in deze omstandigheden ongepast. Ten slotte gebaarde ik naar Benito en mezelf en zei: 'Benito Mussolini. Ik ben Allen Carpenter.'

  'Jesse James. Deze hagedis is Bob Ford.'

  'Wat had dat allemaal te betekenen, dat gedoe bij de brug?'

  vroeg ik.

  'Een stel van ons had besloten om samen te gaan werken,' zei Jesse. 'We dachten dat we op die manier een van ons uit de

  kloof konden laten ontsnappen. We bouwden een menselijke piramide tegen een van de wanden, en de bovenste man gooide een hagedis over de rand. Die hagedis was ik.'

  'Vreemd dat nog nooit eerder iemand op dat idee is gekomen', zei ik.

  Hij zuchtte. 'Het probleem is om de beesten zover te krijgen dat ze samenwerken. Net als we een eind gevorderd waren met het optrekken van die menselijke piramide, was er altijd wel weer een van ons in hagedisgedaante die de afspraak vergat en iemand in de piramide beet. En dat ging zo maar door. Het lukte ons pas toen een dozijn van onze mensen zich had laten veranderen in grote hagedissen, zodat ze ons konden bewaken terwijl we de piramide oprichtten.'

  'Maar waarom sprong je na onze ontmoeting terug in de kloof?'

  'Ik moest de anderen vertellen waar de uitgang was.'

  'Je nam wel een groot risico. Stel dat je er niet meer uit had kunnen komen? Ze hadden je er zelfs tegen je wil vast kunnen houden.'

  Hij knikte.

  Plotseling herinnerde ik me iets, een regel uit een liedje. 'Het was kleine Robert Ford, die kleine vuile lafaard, hoe zal die zich nu voelen, want hij at Jesse's brood, en hij sliep in Jesse's bed, en hij legde Jesse James in zijn graf...'

  'Die Bob Ford,' zei ik. 'Heeft die je niet doodgeschoten toen je bezig was een bad te nemen?'

  'Ik was bezig een schilderijtje op te hangen. Ja, hij heeft me inderdaad doodgeschoten. Ik volgde je advies op - waarvoor ik je nog bedank, vreemdeling.' Hij lachte. 'En daar zag ik Bob Fords hoofd boven het ijs uitsteken. Ik dacht een tijdje na. Ik liep alsmaar in kringetjes om hem heen, nadenkend over wat ik allemaal met hem zou kunnen doen, en me afvragend of ik hem nog steeds haatte.' De hagedis wreef liefkozend met zijn kop langs Jesses been. 'Ten slotte beet ik hem in zijn neus.'

  Een warm gevoel doorstroomde me, alsof ik een fiks glas goeie whisky naar binnen had gegoten. 'Het is dus mogelijk om uit het ijs te komen!'

  'Zeker, vriend. Er was in het ijs een bel ontstaan die de vorm had van een mens. Ik stak mijn hand erin en haalde er een hagedis uit. Zo, en welke kant moeten we nu op?'

  'Binnenwaarts,' zei Benito. 'Laten we gaan. Het is koud hier.' Dat was waarschijnlijk wel de meest onnodige opmerking aller tijden. We zetten ons in beweging, en de wind stak op. Hij woei ons recht in het gezicht. Hij wakkerde aan, tot we optornden tegen een regelrechte orkaan, net zo erg als in de cirkel van de winden. Ik vroeg me af of Corbett het gehaald had...

  De wind gierde langs ons heen en tilde Jesse van het ijs. De hagedis maakte een piepend geluid en sprong hem achterna. De wind kreeg ook de hagedis te pakken, en man en dier rolden om en om over het ijs, werden de lucht in geblazen en verdwenen uit het zicht. 'Zo dichtbij,' zei ik. 'Ze waren zo dichtbij!'

  'Ze waren er nog niet rijp voor', zei Benito. 'Misschien moeten ze er getuige van zijn wat de andere zielen ondergaan. Het is mogelijk dat ze meer op hun geweten hebben dan alleen diefstal en verraad. Er is zelfs een kans dat ze helemaal naar het Voorportaal worden geblazen en zich vandaar een weg terug zullen moeten banen. Kom.'

  'Maar -'

  'Ze kennen de weg, Allen. Kom!'

  'Oké.' We bogen ons hoofd, leunden tegen de wind in en strompelden verder. Ik bedacht dat de wind wel erg selectief te werk was gegaan.

  Jesse en Ford waren eenvoudig weggevaagd, terwijl wij nergens last van hadden gehad.

  Dat kon geen toeval zijn. Het leek me een goed voorteken ... voor ons.
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  Plotseling waren er nergens meer hoofden te bekennen. Er was alleen het ijs, en de wind die de anderen weggeblazen had. We bogen ons voorover en liepen verder. 'Zijn de zondaars op?' vroeg ik.

  'Kijk eens onder je.'

  Nee, de zondaars waren niet op. Ze waren in groteske houdingen diep onder het ijs begraven. Ik wendde mijn blik snel af en keek niet meer naar beneden.

  We liepen bijna met onze neus op het ijs, leunend tegen de wind in. We hielden onze armen om ons heen geslagen, hoewel dat niet veel nut had. De wind had ieder sprankje warmte uit ons gezogen.

  Ik zag iets bewegen in de verte, hoog boven de horizon. Naarmate we dichterbij kwamen nam de beweging vastere vormen, tot een vage massa zich begon af te tekenen die onophoudelijk in beweging was, ritmisch, als de vleugels van een reusachtige vogel. Een pterodactylus op een berg? Toen we nog dichterbij gekomen waren zag ik wat het was. Het harige lijf van een gigantische humanoïde gestalte torende meer dan een mijl boven ons uit. We stonden aan de voet van de levende berg, ter hoogte van zijn middel, en keken omhoog naar drie reusachtige gezichten waarvan de trekken door de tussenliggende afstand slechts vaag zichtbaar waren. Aan beide zijden van ieder gezicht klapwiekten vleermuisvleugels, en de wind trof ons nu loodrecht van boven. Dit was wel heel iets anders dan de keurig geklede heer die aanbiedt je ziel te kopen. En het leek ook totaal niet op de held uit Miltons epos, de trotse en totaal niet berouwvolle Lucifer. Dit was een afzichtelijke, ellendige, hulpeloze vleesberg. Ik bestudeerde hem bijna zonder angst. De drie paar kaken bewogen zich in hetzelfde ritme als de vleugels. Tussen de lippen bewoog iets...

  'Benito, waar kauwt hij op?' 'Weet je zeker dat je het wilt weten ?'

  'Laat maar. Welke kant moeten we nu op? Hee -'

  Ik probeerde hem tegen te houden, maar ik was niet snel genoeg. Benito liep recht op Lucifer af. Aan de rand van het ijs bleef hij staan.

  Tussen de duivel zelf en het ijs bevond zich een kloof van ongeveer een meter. Ik bestudeerde het enorme middel van het monster, maar kon nergens een navel ontdekken. Als hij een navel had gehad, had ik hem niet kunnen missen. Hij zougroot genoeg zijn geweest om er een slagschip in af te meren.

  'Je moet naar beneden klimmen,' zei Benito.

  Ik keek in het gat en zei: 'Na jou.'

  Hij schudde zijn hoofd. 'Mijn plaats is hier. Er zijn nog vele anderen die gered moeten worden.'

  'Zonder jou ga ik niet.'

  'Ben je bang?'

  'Het is niet alleen angst. Je hebt zeven mensen gered, nu wordt het tijd dat je jezelf redt. Je hebt het verdiend. Als deze route ergens anders uitkomt dan waar je had verwacht, kunnen we elkaar helpen terug te keren.'

  'En als ik terugga en jou hier achterlaat?'

  Die vraag had ik mezelf ook menigmaal gesteld. 'Ik weet het niet,' zei ik. 'Maar er is nog een andere reden waarom jij nu naar beneden moet gaan in plaats van ik. En die reden is dat jij een beter mens bent dan ik -'

  Hij glimlachte sardonisch. 'Ik? De moordlustige dictator die door jou in de achtste kloof is geduwd?'

  'Je bent veranderd sinds je in de Hel bent aangekomen. Mij heb je in ieder geval nooit slechte raad gegeven. En daar draait het eigenlijk allemaal om. Als jij het niet verdient om te vertrekken, dan verdien ik het zeker niet. Als jij niet kan ontsnappen, kan ik het ook niet.'

  'Ik denk dat ik wel kan ontsnappen. Ik verkies echter hier te blijven.'

  'Dus je denkt dat je uit de Hel kan ontsnappen? Bewijs het maar eens.'

  Hij keek me recht in de ogen... en toen verscheen er een stralende glimlach op zijn gezicht. Hij draaide zich om, sprong over de kloof en klampte zich vast aan de ruwe vacht. Op dat moment daalde er een geluid op ons neer, een luchtstoot met een bijna subsonische stem erin.

  'Carpentier.'

  Ik keek omhoog. Het middelste gezicht van Lucifer keek naar beneden langs de kromming van Lucifers borst. Twee schoppende menselijke benen staken als een afschuwelijke sigaret uit een van zijn mondhoeken. Het gezicht sprak, en de rommelende basstem werd aangedragen op een windvlaag.

  'Wat ga je tegen God zeggen als je Hem ontmoet?'

  Ik gaf geen antwoord.

  'Ga je Hem vertellen dat Hij wat moraliteit betreft nog iets zou kunnen leren van Vlad de Spietser?'

  Benito hing ver onder me te wachten, zich als een teek vastklemmend in het door de wind opgewaaide haar. Ik sprong over de kloof en klom naar beneden. Naarmate ik lager kwam scheen mijn gewicht toe te nemen. Dat druiste tegen alle natuurwetten in. Het joeg me angst aan. Ik was weer terug in Infernoland, omlaag klimmend naar het zwarte gat dat Grote Boeman daar had doen ontstaan teneinde een kunstmatig zwaartekrachtveld te kunnen opwekken ...

  Benito keek me nieuwsgierig aan en vroeg: 'Wat zei hij tegen je?'

  Ik schudde mijn hoofd.

  We daalden verder af en werden steeds zwaarder. Op een gegeven moment moet ik een paar ton hebben gewogen, en al dat gewicht concentreerde zich in mijn navel. Ik werd niet verbrijzeld en opgeslokt door een zwart gat. Ik had ook niet echt verwacht een zwart gat te zullen aantreffen. Benito keerde zich om tot zijn voeten in mijn richting wezen, en ging verder met klimmen. Ik volgde zijn voorbeeld. We klommen nu naar boven toe. Toen we een ogenblik uitrustten vond ik genoeg adem om te kunnen lachen om de situatie waarin we ons bevonden: twee mannen die over een been van zeker een kilometer kropen, als vlooien in de vacht van de Duivel. Ik verwachtte min of meer langs een penis te zullen komen met de afmetingen van het Empire State Building, en langs zaadballen als dubbele Astrodomes. Maar we zagen alleen maar haar.

  Er scheen geen einde aan de klim te komen, maar ten slotte eindigde hij dan toch in een galmende, schemerig verlichte grot van grijze rots. De hoeven van de Duivel torenden nog steeds boven ons uit, groot genoeg om een stad plat te kunnen stampen.

  We strekten ons op de gladde rotsbodem uit en bleven een poosje liggen om op adem te komen. Van ergens vandaan klonk het heldere, opgewekte kabbelende geluid van een snelstromend beekje. Het zwakke licht was afkomstig van een klein, fel lichtpuntje recht boven ons. De rotswanden bogen zich boven onze hoofden naar elkaar toe. Ze vormden echter geen koepel maar een schacht, die loodrecht omhoog steeg, naar het verre lichtpuntje.

  Na een tijdje stond ik op en ging op zoek naar het beekje. Ik vond het en dronk eruit. Het water was helder en fris. Als je in diepe slaap verzonken bent heb je vrede, en er was een tijd in mijn leven geweest dat ik dacht dat ook in de dood vrede te vinden was. Ik dronk weer van de stroom en ging liggen, met mijn hand in het koele water. Ik had de vrede die in de dood verborgen is gevonden.

  Maar Benito was al weer opgestaan. 'We moeten verder!' riep hij, en begon te klimmen. De wand bood meer dan genoeg steunpunten, en hij klauterde naar boven als een spinaap, of als een dikke man die plotseling zo licht is als een veertje.

  Hij keek neer vanaf het overhellende dak van de grot. 'Eenklim van zevenduizend kilometer, als Dante niet overdrevenheeft!' bulderde hij opgewekt. 'Kom je?'

  'Ik ben bang van niet.'

  'Wat zei je?'

  'Nee!'

  Ik zuchtte lichtelijk geprikkeld toen ik zag dat hij weer naar beneden begon te klimmen, hoewel ik het min of meer verwacht had. Hij liet zich de laatste paar meter vallen, en het leek inderdaad alsof hij bijna niets woog. Hij zweefde naar beneden als een ballon.

  'Wat heeft Satan tegen je gezegd?' vroeg hij.

  'Hij vroeg me wat ik tegen God zou gaan zeggen.'

  'Wel?'

  'Voor ik met God kan spreken moet ik eerst iets weten.'

  'En dat is?'

  'Ik wil weten wat het doel van de Hel is.'

  'Ga met mij mee en vraag het Hem!' riep Benito.

  'Je begrijpt het niet. De martelingen in de Hel zijn teveel vanhet goede, en ze komen nog als mosterd na de maaltijd ook.

  Je kan natuurlijk zeggen dat de zielen gestraft worden voor wat ze in het leven hebben misdaan, maar de straffen zijn afschuwelijk zwaar in verhouding tot de vaak onbenullige dingen die ze hebben gedaan. Daar komt nog bij dat de straf eeuwig is. Dracula heeft een heleboel mensen pijn en ellende bezorgd, maar er kwam in ieder geval een einde aan. En George loog alleen maar tegen mensen om ze over te halen bepaalde produkten te kopen! En dan die dikke vrouw die we tegenkwamen voor we de Styx overstaken! Waar is dat goed voor? Wat heeft dat voor zin ? Om ons een lesje te leren ? Maar we zijn dood. Is het een kwestie van wraak? In dat geval zijn alle verhoudingen zoek. Of draait het allemaal om evenwicht? Is er in het heelal evenveel pijn nodig als vreugde? Als dat zo is mogen ze van mij de Hemel houden.'

  'Er is een reden voor dit alles, en die reden is goed. Dat weet ik zeker.'

  'O ja? Nou, ik niet. Er is maar één mogelijk excuus voor het bestaan van de Hel, en ik ben op het spoor ervan gekomen doordat ik het gewauwel van een waanzinnige psychiater aan moest horen. Volgens mij is de Hel het laatste opleidingskamp. Als een ziel niet bij zijn léven in de Hemel kan komen, dan is er altijd nog de Hel, Gods laatste poging om zijn aandacht te trekken. Het is net als met die lijder aan catatonie in de oven, of ik in die fles: als de Hel een mens niet om hulp doet roepen, dan doet niets het. En dan was het in ieder geval toch de moeite van het proberen waard.'

  Benito knikte. 'Misschien heb je gelijk. Misschien heb je de bestaansreden van de Hel gevonden.'

  'Ja, maar zie je nu ook in welke situatie me dat plaatst? Iedereen moet de mogelijkheid hebben om de Hel te verlaten als hij zichzelf eenmaal goed genoeg heeft leren kennen. Iedereen, zelfs de bomen in het Woud van de Zelfmoordenaars, zelfs die arme donders in de kokende pek en die norse types in het moeras. Zelfs die lui die denken dat ze tevreden zijn, in de Eerste Cirkel. En ik kan de Hel niet verlaten voor ik zeker weet dat ze die mogelijkheid hebben.'

  Benito knikte. 'We gaan terug.'

  'Nee, nee, idioot!' zei ik woedend. 'Hoe kan ik iemand nou vertellen dat hij de Hel kan verlaten als ik het jou niet hebzien doen? Jij gaat naar boven! En ik ga toekijken hoe jij het doet!'

  Hij zei met bulderende stem: 'Carpenter, nederigheid is iets dat je nog moet leren!'

  'Dat geef ik toe. En jij ?'

  'Ze hebben me nodig. Ze... eh. Ze hebben jou.'

  'Inderdaad, ze hebben mij.' Ik stak mijn hand uit. 'Vaarwel, Benito. Veel geluk. Ik hoop dat je boven vindt -'

  Hij negeerde mijn uitgestoken hand, stapte op me af en sloeg zijn armen zo krachtig om me heen dat alle lucht uit mijn longen werd geperst. Ik maakte een gesmoord geluid en beantwoordde zijn omhelzing. We bléven een lang ogenblik zo staan. Toen liet Benito me los, wendde zich snel af - ik kon zijn gezicht niet zien - en begon te klimmen.

  

  Ik lag op mijn rug op het gesteente en keek omhoog. Het lichtpuntje aan het eind van de vertikale buis was bijna verdwenen, zodat Benito zo goed als onzichtbaar was. Vele uren later kwam het licht weer terug, en ik wist dat daarboven de zon was opgegaan. Benito was een donker vlekje dat bewoog als ik er lang genoeg naar staarde. Hij legde een heel stuk af voor het licht voor de tweede maal zwakker werd en verdween.

  Het geluid van het stromende water weerkaatste klaterend van de wanden om me heen. Ik lag met mijn armen gevouwen achter mijn hoofd, lui genietend van het nietsdoen. De vrede hier was bijna tastbaar. Zich zorgen maken leek hier totaal niet op zijn plaats: bijna een belediging.

  Wat hadden ze met Billy gedaan ? Had de priester kans gezien uit de kloof te komen ? Hoe kon een redelijk denkend wezen mevrouw Herrnstein nou zoiets aandoen? Ik moet terug om te zien -

  Maar ik voelde geen drang om me te haasten. De verdoemden hadden alle tijd, en ik ook. De Hel was de besloten afdeling van een gesticht voor theologisch gestoorden. Sommigen konden genezen worden.

  Ik zou terug moeten gaan naar de Hel. Ik was bang; niet voor de pijn, of dat de demonen me te pakken zouden krijgen,

  want de pijn zou vroeg of laat weer weggaan, en pijn voor een goed doel is als een onderscheidingsteken voor eervol gedrag. En wat die demonen betrof, die zouden me niet meer kunnen vasthouden. Niet nu. Ik kende de waarheid. Nee. Mijn angst gold de twijfel die weer zou terugkeren. De oude vragen zouden weer de kop opsteken, en het enige dat ik kon doen was proberen ermee te leven en ze bestrijden met de herinnering aan deze schaarse, maar kostbare momenten van vrede. Hier was geen plaats voor twijfel. Niet de geringste.

  Het licht was weer terug, en de zuiverheid van de kleine cirkel werd verstoord door een nietig stofje, dat bewoog terwijl ik ernaar keek. Mijn ogen waren nu beter dan menselijke ogen, anders zou ik hem niet hebben kunnen onderscheiden. Het licht verduisterde al weer met het ondergaan van de zon toen het stofje de schacht uitkroop en de opening vrijliet.
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